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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2014/21005]
9 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit betreffende het voorafgaand

toezicht inzake de plaatsing van de overheidsopdrachten met
toepassing van artikel 18, § 3, van de wet van 13 augustus 2011
inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken,
leveringen en diensten op defensie- en veiligheidsgebied

VERSLAG AAN DE KONING,

Sire,

Dit ontwerp van koninklijk besluit wordt genomen in uitvoering van
artikel 18, § 3, van de wet van 13 augustus 2011 inzake overheidsop-
drachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten
op defensie- en veiligheidsgebied, ingevoegd bij de wet van 1 decem-
ber 2013;

Het bevat de controlemodaliteiten voor de overheidsopdrachten
bedoeld in artikel 18, § 1, 1° tot 3°, en § 2, 3° en 6°, van dezelfde wet. Het
betreft meer bepaald de volgende overheidsopdrachten op defensie- en
veiligheidsgebied:

1° de overheidsopdrachten waarvoor specifieke procedurevoorschrif-
ten gelden in het kader van een internationaal akkoord of regeling
gesloten tussen een of meer lidstaten en een of meer derde landen
(art. 18, § 1, 1°);

2° de overheidsopdrachten waarvoor specifieke procedurevoorschrif-
ten gelden in het kader van een in verband met de legering van
strijdkrachten gesloten internationale overeenkomst of regeling betref-
fende ondernemingen in een lidstaat of in een derde land (art. 18,
§ 1, 2°);

3° de overheidsopdrachten waarvoor specifieke procedurevoorschrif-
ten gelden in het kader van de regels van een internationale organisatie
die aankopen doet voor eigen doeleinden of op opdrachten die door
een lidstaat overeenkomstig deze voorschriften moeten worden gegund
(art. 18, § 1, 3°);

4° de overheidsopdrachten die worden geplaatst in het kader van een
samenwerkingsprogramma op basis van onderzoek en ontwikkeling
dat door minimaal twee lidstaten samen wordt uitgevoerd met het oog
op de ontwikkeling van een nieuw product en, indien van toepassing,
de latere fasen van de gehele levenscyclus van dit product of een deel
daarvan (art. 18, § 2, 3°);

5° de overheidsopdrachten die worden gegund door een regering
aan een andere regering die betrekking hebben op de levering van
militair materiaal of gevoelig materiaal, werken en diensten die
rechtstreeks verband houden met dit materiaal, of werken en diensten
specifiek voor militaire doeleinden, of gevoelige werken en gevoelige
diensten (art. 18, § 2, 6°);

Het ontwerp neemt grotendeels de controlemodaliteiten over van het
koninklijk besluit van 29 april 2001 betreffende het voorafgaand
toezicht inzake de gunning van de overheidsopdrachten voor aanne-
ming van leveringen en diensten waarop artikel 3, § 4, van de wet van
24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten en sommige
opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten van
toepassing is. De controlemodaliteiten bestaan nog steeds uit de
tussenkomst van de Ministerraad of, uitzonderlijk, de goedkeuring van
de Eerste Minister indien het om redenen van dringende noodzaak
onmogelijk is vooraf de goedkeuring van de Ministerraad te verkrijgen.
Wel worden de controlemodaliteiten afgestemd op de nieuwe systema-
tiek van de uitzonderingen van artikel 18 van de wet van 13 augus-
tus 2011. Voor sommige opdrachten, meer bepaald voor de opdrachten
die te plaatsen zijn via internationale deelname (zie infra toelichting bij
het begrip “internationale deelname”, artikel 1 van het ontwerp)
volstaat één enkele tussenkomst van de Ministerraad.

In dit ontwerp is grotendeels gevolg gegeven aan de opmerkingen
geformuleerd door de Raad van State in zijn advies 54.435/1 van
5 december 2013.

Aan de terminologische opmerking van de Raad van State om het
begrip “gunningsprocedure” beter af te stemmen op het Franse begrip
“procédure de passation”, is evenwel geen gevolg gegeven. Immers,
aangezien de notie “gunningsprocedure” sterk ingeburgerd was, werd
deze stelselmatig overgenomen in de nieuwe wetgeving overheidsop-
drachten, meer bepaald in de voormelde wet van 13 augustus 2011 en
de uitvoeringsregels ervan.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2014/21005]
9 JANVIER 2014. — Arrêté royal relatif au contrôle préalable en

matière de passation de marchés publics en application de
l’article 18, § 3, de la loi du 13 août 2011 relative aux marchés
publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de
services dans les domaines de la défense et de la sécurité

RAPPORT AU ROI,

Sire,

Le présent projet d’arrêté royal est pris en exécution de l’article 18,
§ 3, de la loi du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à certains
marchés de travaux, de fournitures et de services dans les domaines de
la défense et de la sécurité, inséré par la loi du 1er décembre 2013;

Il contient les modalités de contrôle pour les marchés publics visés à
l’article 18, § 1er, 1° à 3° et § 2, 3° et 6°, de la même loi. Il s’agit
notamment des marchés publics suivants dans les domaines de la
défense et de la sécurité :

1° les marchés publics régis par des règles de procédures spécifiques
en application d’un accord ou d’un arrangement international, conclus
entre un ou plusieurs Etats membres et un ou plusieurs pays tiers
(art. 18, § 1er, 1°);

2° les marchés publics régis par des règles de procédures spécifiques
en application d’un accord ou d’un arrangement international conclu
en matière de stationnement de troupes et relatif à des entreprises d’un
Etat membre ou d’un pays tiers (art. 18, § 1er, 2°);

3° les marchés publics régis par les règles de procédures spécifiques
d’une organisation internationale achetant pour l’accomplissement de
ses missions, ou les marchés qui doivent être attribués par un Etat
membre conformément auxdites règles (art. 18, § 1er, 3°);

4° les marchés publics passés dans le cadre d’un programme de
coopération fondé sur des activités de recherche et développement,
mené conjointement par au moins deux Etats membres en vue du
développement d’un nouveau produit et, le cas échéant, les phases
ultérieures de tout ou partie du cycle de vie de ce produit (art. 18,
§ 2, 3°);

5° les marchés publics attribués par un gouvernement à un autre
gouvernement concernant la fourniture d’équipements militaires ou
d’équipements sensibles, des travaux et des services directement liés à
de tels équipements, ou des travaux et des services destinés à des fins
spécifiquement militaires ou des travaux et services sensibles (art. 18,
§ 2, 6°);

Le projet reprend en grande partie les modalités de contrôle de
l’arrêté royal du 29 avril 2001 relatif au contrôle préalable en matière de
passation des marchés publics de fournitures et de services auxquels
s’applique l’article 3, § 4, de la loi du 24 décembre 1993 relative aux
marchés publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de
services. Les modalités de contrôle comprennent toujours l’intervention
du Conseil des Ministres ou, exceptionnellement, l’accord du Premier
Ministre, pour autant que l’accord du Conseil des Ministres ne puisse
être recueilli préalablement en raison de l’urgence. Les modalités de
contrôle sont toutefois adaptées à la nouvelle systématique prévue pour
les exceptions de l’article 18 de la loi du 13 août 2011. Pour certains
marchés, notamment pour les marchés à passer dans le cadre d’une
participation internationale (voir infra commentaire de la notion de
“participation internationale”, article 1er du projet) , une seule inter-
vention du Conseil des Ministres suffit.

Dans ce projet, il est donné suite dans une large mesure aux
remarques formulées par le Conseil d’Etat dans son avis 54.435/1 du
5 décembre 2013.

La remarque terminologique du Conseil d’Etat visant à aligner la
notion de « gunningsprocedure » sur la notion française de « procédure
de passation », n’est cependant pas suivie. En effet, vu que la notion de
« gunningsprocedure » était bien établie, elle a été systématiquement
reprise dans la nouvelle législation relative aux marchés publics, plus
précisément dans la loi précitée du 13 août 2011 et dans ses règles
d’exécution.
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De koppeling van de noties “gunning” en “procedure” is overigens
ook logisch vanuit de optiek dat de verschillen tussen de procedures
net liggen in de manier waarop de beslissing over de keuze van de
offerte zal gebeuren, waarmee dus wordt verwezen naar de gunning
van de opdracht.

Artikel 1. In dit artikel worden een aantal definities opgenomen wat
betreft de verwijzingen naar het regelgevend kader, dit met het oog op
een vlotte leesbaarheid. Daarnaast worden functionele definities inge-
voerd voor het begrip “internationale samenwerking” enerzijds en het
begrip “internationale deelname” anderzijds. Wat de internationale
deelname betreft, wordt in een versoepelde regeling voorzien met
slechts één voorafgaande tussenkomst van de Ministerraad (zie infra,
artikel 3, § 2, van het ontwerp).

Het begrip “internationale samenwerking” wordt gedefinieerd door
middel van een verwijzing naar de in artikel 18, § 1, 1° en 2° en
artikel 18, § 2, 3°, van de wet van 13 augustus 2011 bedoelde vormen
van internationale samenwerking. Het betreft dus allereerst de over-
heidsopdrachten waarvoor specifieke procedurevoorschriften gelden in
het kader van een internationaal akkoord of regeling gesloten tussen
een of meer lidstaten en een of meer derde landen (art. 18, § 1, 1°).
Daarnaast betreft het ook overheidsopdrachten waarvoor specifieke
procedurevoorschriften gelden in het kader van een in verband met de
legering van strijdkrachten gesloten internationale overeenkomst of
regeling betreffende ondernemingen in een lidstaat of in een derde land
(art. 18, § 1, 2°). Ten slotte geven ook de overheidsopdrachten die
worden geplaatst in het kader van een samenwerkingsprogramma op
basis van onderzoek en ontwikkeling dat door minimaal twee lidstaten
samen wordt uitgevoerd met het oog op de ontwikkeling van een
nieuw product en, indien van toepassing, de latere fasen van de gehele
levenscyclus van dit product of een deel daarvan (art. 18, § 2, 3°),
aanleiding tot internationale samenwerking in de zin van dit besluit.

Uit de aard der zaak betreft het alleen procedures die worden
gevoerd door de Belgische Staat (de facto uitsluitend opdrachten van het
Ministerie van Landsverdediging).

Het begrip “internationale deelname” (waarvoor slechts één enkele
tussenkomst van de Ministerraad nodig is (artikel 3, § 2, van het
ontwerp)), wordt gedefinieerd aan de hand van een verwijzing naar
artikel 18, § 1, 3° en artikel 18, § 2, 6°, van de wet van 13 augustus 2011.
Het betreft dus overheidsopdrachten die worden gegund door een
regering aan een andere regering die betrekking hebben op (1) de
levering van militair materiaal of gevoelig materiaal, (2) werken en
diensten die rechtstreeks verband houden met dit materiaal, of (3)
werken en diensten specifiek voor militaire doeleinden, of gevoelige
werken en gevoelige diensten (art. 18, § 2 , 6°). Hier valt met name te
denken aan de opdrachten die te plaatsen zijn in het kader van het
“Foreign Military Sales”-programma van de Verenigde Staten van
Amerika (FMS). Daarnaast zullen ook de overheidsopdrachten waar-
voor specifieke procedurevoorschriften gelden in het kader van de
regels van een internationale organisatie die aankopen doet voor eigen
doeleinden of de opdrachten die door een lidstaat overeenkomstig deze
voorschriften moeten worden gegund (art. 18, § 1, 3°), aanleiding geven
tot internationale deelname in de zin van het ontwerp van besluit. Het
betreft voornamelijk de opdrachten die geplaatst worden door tussen-
komst van de “Agence OTAN de soutien” (NSPA).

Ook voor de internationale deelname betreft het alleen procedures
die worden gevoerd door de Belgische Staat, de facto uitsluitend
opdrachten van het Ministerie van Landsverdediging.

Art. 2. Dit artikel verduidelijkt dat elk in het ontwerp vermelde
bedrag steeds een bedrag zonder belasting over de toegevoegde
waarde is, teneinde de tekst niet nodeloos te verzwaren.

Art. 3. Zoals artikel 2 van het voormelde koninklijk besluit van
29 april 2001, bepaalt dit artikel voor welke opdrachten en vanaf welke
drempelbedragen de voorafgaande goedkeuring van de Ministerraad
vereist is. De eerste paragraaf is van toepassing op de opdrachten die te
plaatsen zijn in het kader van een internationale samenwerking. De
tweede paragraaf bevat een soepelere regeling voor de opdrachten die
te plaatsen zijn in het kader van een internationale deelname. Gezien de
definitie van “internationale deelname” (zie supra, artikel 1), betreft het
voornamelijk de opdrachten die geplaatst worden in het kader van het
Foreign Military Sales-programma van de Verenigde Staten van
Amerika (FMS) alsook de opdrachten die worden geplaatst door
tussenkomst van de “Agence OTAN de soutien” (NSPA). Wat deze
opdrachten betreft, moet slechts eenmaal de goedkeuring van de
Ministerraad worden verkregen. De goedkeuring van de Ministerraad
die wordt gevraagd voor het opstarten van de gunningsprocedure
geldt meteen als definitieve instemming met de overheidsopdrachten.
Deze versoepelde regeling is verantwoord door het feit dat in het kader
van de FMS-en NSPA-programma’s, de individuele landen niet zelf
kunnen onderhandelen over de precieze voorwaarden, maar dit luik
overdragen aan de Amerikaanse regering, respectievelijk aan de NSPA.

D’ailleurs, le lien établi entre les notions de « gunning » et de «
procedure » est également logique si l’on part de l’optique que les
différences entre les procédures s’expliquent précisément par la manière
dont la décision concernant le choix de l’offre sera prise, ce pourquoi il
est référé à l’attribution du marché.

Article 1er. Cet article contient un certain nombre de définitions qui
renvoient au cadre réglementaire, dans un souci de lisibilité du texte.
En outre, il introduit des définitions fonctionnelles pour les notions de
“coopération internationale” et de “participation internationale”. Les
règles relatives à la participation internationale sont assouplies, en ce
sens que, dorénavant, une seule intervention préalable du Conseil des
Ministres suffira (voir infra, article 3, § 2, du projet).

La notion de “coopération internationale” est définie par le biais d’un
renvoi aux formes de coopération internationale visées à l’article 18,
§ 1er, 1° et 2°, et à l’article 18, § 2, 3°, de la loi du 13 août 2011. Il s’agit
donc tout d’abord des marchés publics régis par des règles de
procédures spécifiques en application d’un accord ou d’un arrange-
ment international, conclus entre un ou plusieurs Etats membres et un
ou plusieurs pays tiers (art. 18, § 1er, 1°). En outre, il s’agit des marchés
publics régis par des règles de procédures spécifiques en application
d’un accord ou d’un arrangement international conclu en matière de
stationnement de troupes et relatif à des entreprises d’un Etat membre
ou d’un pays tiers (art. 18, § 1er, 2°). Finalement, les marchés publics
passés dans le cadre d’un programme de coopération fondé sur des
activités de recherche et développement, mené conjointement par au
moins deux Etats membres en vue du développement d’un nouveau
produit et, le cas échéant, les phases ultérieures de tout ou partie du
cycle de vie de ce produit (art. 18, § 2, 3°), donnent également lieu à une
coopération internationale au sens du présent arrêté.

Il s’agit, par nature, uniquement de procédures menées par l’Etat
belge (de facto uniquement des marchés du Ministère de la Défense).

La notion de “participation internationale” (ne nécessitant qu’une
seule intervention du Conseil des Ministres (article 3, § 2, du projet)),
est définie par le biais d’un renvoi à l’article 18, § 1er, 3°, et à l’article 18,
§ 2, 6°, de la loi du 13 août 2011. Il s’agit donc des marchés publics
attribués par un gouvernement à un autre gouvernement concernant
(1) la fourniture d’équipements militaires ou d’équipements sensibles,
(2) des travaux et des services directement liés à de tels équipements,
ou (3) des travaux et des services destinés à des fins spécifiquement
militaires ou des travaux et services sensibles (art. 18, § 2 , 6°). Songeons
par exemple aux marchés à passer dans le cadre du programme
“Foreign Military Sales” (FMS) des Etats-Unis d’Amérique. En outre,
les marchés publics régis par les règles de procédures spécifiques d’une
organisation internationale achetant pour l’accomplissement de ses
missions ou les marchés qui doivent être attribués par un Etat membre
conformément auxdites règles (art. 18, § 1er, 3°), donneront également
lieu à une participation internationale au sens du projet d’arrêté. Il
s’agit principalement des marchés passés par l’intermédiaire de
l’Agence OTAN de soutien (NSPA).

Pour la participation internationale également, il s’agit par nature,
uniquement de procédures menées par l’Etat belge, de facto uniquement
des marchés du Ministère de la Défense.

Art. 2. Cet article précise que tout montant mentionné dans le projet
s’entend toujours hors taxe sur la valeur ajoutée, afin de ne pas alourdir
inutilement le texte.

Art. 3. Cet article impose, comme l’article 2 de l’arrêté royal du
29 avril 2001 précité, pour quels marchés et à partir de quel montant,
l’accord préalable du Conseil des Ministres est exigé. Le premier
paragraphe traite des marchés à passer dans le cadre d’une coopération
internationale. Le second paragraphe contient des règles plus souples
pour les marchés à passer dans le cadre d’une participation internatio-
nale. Compte tenu de la définition de “participation internationale”
(voir supra, article 1er), il s’agit principalement des marchés passés dans
le cadre du programme Foreign Military Sales (FMS) des Etats-Unis
d’Amérique, ainsi que des marchés passés par l’intermédiaire de
l’Agence OTAN de soutien (NSPA). En ce qui concerne ces marchés,
l’accord du Conseil des ministres n’est exigé qu’une seule fois. L’accord
du Conseil des Ministres demandé avant d’entamer la procédure de
passation implique d’emblée que celui-ci donne son accord définitif sur
les marchés publics. Ce régime plus souple se justifie par le fait que,
dans le cadre des programmes FMS et NSPA, les pays individuels ne
peuvent négocier eux-mêmes les conditions précises, mais confient ce
volet, respectivement, au gouvernement américain ou à la NSPA.

4129BELGISCH STAATSBLAD — 20.01.2014 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Net als in het koninklijk besluit van 3 april 2013 betreffende de
tussenkomst van de Ministerraad, de overdracht van bevoegdheid en
de machtigingen inzake de plaatsing en de uitvoering van overheids-
opdrachten, ontwerpenwedstrijden en concessies voor openbare wer-
ken op federaal niveau, hierna het koninklijk besluit van 3 april 2013
genoemd, is de hoogte van de drempelbedragen afhankelijk van de
opdrachtsoort (werken, leveringen of diensten). Voor de opdrachten die
worden geplaatst via internationale samenwerking of internationale
deelname gelden dezelfde drempelwaarden. Deze komen overeen met
de hoogte van de bedragen vermeld in artikel 3, § 1, 2°, van het
koninklijk besluit van 3 april 2013. Die bepaling bevat de bedragen die
van toepassing zijn voor de overheidsopdrachten geplaatst bij onder-
handelingsprocedure zonder bekendmaking in de gevallen van de
artikelen 26, § 1, en 53, § 2, van de wet van 15 juni 2006 en artikel 25 van
de wet van 13 augustus 2011. Ook in het voormelde koninklijk besluit
van 29 april 2001 waren de drempelwaarden afgestemd op de
drempelwaarden van toepassing voor de gewone overheidsopdrachten
op federaal niveau geplaatst bij onderhandelingsprocedure (artikel 2,
§ 1, 2°, van het koninklijk besluit van 14 oktober 1996 betreffende het
voorafgaand toezicht en de overdracht van bevoegdheid inzake de
gunning en de uitvoering van overheidsopdrachten voor aanneming
van werken, leveringen en diensten en inzake de toekenning van
concessies voor openbare werken op federaal niveau). Aangezien nu
ook uitzonderingen kunnen gelden voor overheidsopdrachten voor
werken, en dus ook voor die opdrachten specifieke controlemodalitei-
ten moeten bestaan, is tevens voorzien in een drempel voor opdrachten
voor werken.

Net als in het voormelde koninklijk besluit van 29 april 2001, dient de
Ministerraad rekening te houden met de operationele, technische en
financiële voordelen die uit de internationale samenwerking of de
internationale deelname zouden kunnen voortvloeien, en dit zowel bij
de beoordeling van de opportuniteit van de keuze van de internationale
samenwerking of de internationale deelname, als bij de beoordeling
van de formulering en de voorwaarden van de internationale samen-
werking.

Art. 4. Net zoals in het koninklijk besluit van 29 april 2001 wordt
bepaald dat de goedkeuring van de Ministerraad wordt vervangen
door de goedkeuring van de Eerste Minister, indien het om redenen van
dringende noodzaak onmogelijk is vooraf de goedkeuring van de
Ministerraad te verkrijgen.

Art. 5. Dit artikel bepaalt hoe de raming dient te gebeuren. Meer
bepaald wordt verwezen naar de ramingsregels van het koninklijk
besluit van 23 januari 2012, inzonderheid de artikelen 25 tot 28.

Net als bij de opdrachten die onder het toepassingsgebied vallen van
het voormelde koninklijk besluit van 3 april 2013, moet in geval van
aanvullende werken, leveringen of diensten, ook het bedrag van de
hoofdopdracht worden meegerekend.

Art. 6. Dit artikel voorziet in de opheffing van het voormelde
koninklijk besluit van 29 april 2001.

Art. 7. Dit artikel behoeft geen nadere toelichting.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Eerste Minister,
E. DI RUPO

De Vice-Eerste Minister en Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

De Vice-Eerste Minister en Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

Tout comme dans l’arrêté royal du 3 avril 2013 relatif à l’intervention
du Conseil des Ministres, aux délégations de pouvoir et aux habilita-
tions en matière de passation et d’exécution des marchés publics, des
concours de projets et des concessions de travaux publics au niveau
fédéral, ci-après dénommé l’arrêté royal du 3 avril 2013, le montant des
seuils varie selon le type de marché (travaux, fournitures ou services).
Les mêmes seuils s’appliquent aux marchés passés dans le cadre d’une
coopération internationale ou d’une participation internationale. Ceux-ci
correspondent aux montants mentionnés à l’article 3, § 1er, 2°, de
l’arrêté royal du 3 avril 2013. Cette disposition contient les montants
applicables aux marchés publics passés par procédure négociée sans
publicité dans les cas visés aux articles 26, § 1er, et 53, § 2, de la loi du
15 juin 2006 et à l’article 25 de la loi du 13 août 2011. De même, dans
l’arrêté royal du 29 avril 2001 précité, les seuils étaient adaptés aux
seuils applicables aux autres marchés publics ordinaires passés au
niveau fédéral par procédure négociée (article 2, § 1er, 2°, de l’arrêté
royal du 14 octobre 1996 relatif au contrôle préalable et aux délégations
de pouvoir en matière de passation et d’exécution des marchés publics
de travaux, de fournitures et de services et en matière d’octroi de
concessions de travaux publics au niveau fédéral). Etant donné que des
exceptions peuvent désormais aussi s’appliquer aux marchés publics de
travaux, et que, partant, ces marchés nécessitent également des
modalités de contrôle spécifiques, un seuil est également prévu pour les
marchés de travaux.

Tout comme dans l’arrêté royal du 29 avril 2001 précité, le Conseil
des Ministres doit tenir compte des avantages opérationnels, techni-
ques et financiers pouvant découler de la coopération internationale ou
de la participation internationale, et ce tant lors de l’appréciation de
l’opportunité du choix de la coopération internationale ou de la
participation internationale, que lors de l’appréciation des termes et des
conditions de la coopération internationale.

Art. 4. Tout comme dans l’arrêté royal du 29 avril 2001, il est précisé
que l’accord du Conseil des ministres est remplacé par l’accord du
Premier Ministre pour autant que l’accord du Conseil des Ministres ne
puisse être recueilli préalablement en raison de l’urgence.

Art. 5. Cet article détermine quand l’évaluation doit avoir lieu. Il est
plus particulièrement renvoyé aux règles d’estimation de l’arrêté royal
du 23 janvier 2012, en particulier aux articles 25 à 28.

A l’instar des contrats entrant dans le champ d’application de l’arrêté
royal précité du 3 avril 2013, le montant du marché principal est
également pris en compte en cas de travaux, de fournitures ou de
services complémentaires.

Art. 6. Cet article prévoit l’abrogation de l’arrêté royal du
29 avril 2001 précité.

Art. 7. Cet article ne nécessite pas d’explication supplémentaire.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Premier Ministre,
E. DI RUPO

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Défense,
P. DE CREM

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE
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RAAD VAN STATE

Affdeling Wetgeving

Advies 54.435/1 van 5 december 2013 over een ontwerp van koninklijk
besluit ‘betreffende het voorafgaand toezicht inzake de plaatsing van
de overheidsopdrachten in uitvoering van artikel 18, § 3, van de wet
13 augustus 2011 inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrach-
ten voor werken, leveringen en diensten op defensie- en veiligheids-
gebied’

Op 7 november 2013 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door
de Eerste Minister verzocht binnen een termijn van dertig dagen een
advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ‘betref-
fende het voorafgaand toezicht inzake de plaatsing van de overheid-
sopdrachten in uitvoering van artikel 18, § 3, van de wet 13 augus-
tus 2011 inzake overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor
werken, leveringen en diensten op defensie- en veiligheidsgebied’.

Het ontwerp is door de eerste kamer onderzocht op 28 novem-
ber 2013. De kamer was samengesteld uit Marnix Van Damme,
kamervoorzitter, Wilfried Van Vaerenbergh en Wouter Pas, staatsraden,
Michel Tison, assessor, en Wim Geurts, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Pierrot T’Kindt, auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Marnix Van Damme,
kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op
5 december 2013.

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, heeft de afdeling
Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek van de bevoegdheid van
de steller van de handeling, van de rechtsgrond, alsmede van de vraag
of aan de te vervullen vormvereisten is voldaan.

Strekking en rechtsgrond van het ontwerp

2. Het om advies voorgelegde ontwerp van koninklijk besluit strekt
tot het vaststellen van de regels betreffende het voorafgaand toezicht
inzake de plaatsing van de overheidsopdrachten die betrekking hebben
op internationale samenwerking of internationale deelname, bedoeld in
artikel 18 van de wet van 13 augustus 2011 ‘inzake overheidsopdrach-
ten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten op
defensie- en veiligheidsgebied’ (hierna: de wet van 13 augus-
tus 2011). (1)

3. De ontworpen regeling kan worden geacht rechtsgrond te vinden
in artikel 18, § 3, van de wet van 13 augustus 2011, waarbij aan de
Koning wordt opgedragen om de controleregels te bepalen waaraan de
overheidsopdrachten, bedoeld in artikel 18, § 1 en § 2, 3° en 6°, van
dezelfde wet, onderworpen zijn in de gevallen die Hij bepaalt.

Algemene opmerkingen

4. Er dient uiteraard op te worden toegezien dat de wetsbepaling die
de ontworpen regeling tot rechtsgrond strekt in werking zal zijn
getreden op het ogenblik dat het ontworpen koninklijk besluit in
werking treedt.

5. In eerdere adviezen heeft de Raad van State, afdeling Wetgeving,
reeds de bekommernis uitgedrukt om te komen tot een meer eenvormig
en consequent gebruik van bepaalde basisbegrippen met het oog op een
beter begrijpelijke en toegankelijke regelgeving inzake overheidsop-
drachten. Daarbij is onder meer gewezen op de noodzakelijk te
onderscheiden betekenissen van de begrippen “plaatsing” en “gun-
ning” van de overheidsopdracht.

Niettemin dient te worden vastgesteld dat ook in sommige bepalin-
gen van het voorliggende ontwerp het begrip “procédure de passa-
tion”, in de Franse tekst, nog wordt weergegeven door het begrip
“gunningsprocedure”, in de Nederlandse tekst. Zulks is namelijk het
geval in de inleidende zin van het eerste lid van artikel 3, §§ 1 en 2, van
het ontwerp. De Nederlandse en de Franse tekst van het ontwerp
zouden op dat punt beter op elkaar moeten worden afgestemd. Ook het
verslag aan de Koning behoeft in dat opzicht te worden nagezien,
inzonderheid wat het opschrift ervan betreft, dat niet overeenstemt met
het opschrift van het ontwerp. (2)

CONSEIL D’ETAT

Section de législation

Avis 54.435/1 du 5 décembre 2013 sur un projet d’arrêté royal ‘relatif au
contrôle préalable en matière de passation des marchés publics en
exécution de l’article 18, § 3, de la loi du 13 août 2011 relative aux
marchés publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de
services dans les domaines de la défense et de la sécurité’

Le 7 novembre 2013 , le Conseil d’Etat, section de législation, a été
invité par le Premier Ministre à communiquer un avis, dans un délai de
trente jours, sur un projet d’arrêté royal ‘relatif au contrôle préalable en
matière de passation des marchés publics en exécution de l’article 18,
§ 3, de la loi du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à certains
marchés de travaux, de fournitures et de services dans les domaines de
la défense et de la sécurité’.

Le projet a été examiné par la première chambre le 28 novembre 2013.
La chambre était composée de Marnix Van Damme, président de
chambre, Wilfried Van Vaerenbergh et Wouter Pas, conseillers d’Etat,
Michel Tison, assesseur, et Wim Geurts, greffier.

Le rapport a été présenté par Pierrot T’Kindt, auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise

de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Marnix Van Damme,
président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 5 décembre 2013.

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, la section de législation a fait
porter son examen essentiellement sur la compétence de l’auteur de
l’acte, le fondement juridique et l’accomplissement des formalités
prescrites.

Portée et fondement juridique du projet

2. Le projet d’arrêté royal soumis pour avis a pour objet de fixer les
règles relatives au contrôle préalable en matière de passation des
marchés publics portant sur la coopération internationale ou la
participation internationale, visées à l’article 18 de la loi du 13 août 2011
‘relative aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de
fournitures et de services dans les domaines de la défense et de la
sécurité’ (ci-après : la loi du 13 août 2011) (1).

3. Le dispositif en projet peut être réputé trouver son fondement
juridique dans l’article 18, § 3, de la loi du 13 août 2011, qui charge le
Roi, dans les cas qu’Il détermine, de fixer les règles de contrôle
auxquelles sont soumis les marchés publics, visés à l’article 18, § 1er et
§ 2, 3° et 6°, de la même loi.

Observations générales

4. Il faut bien entendu veiller à ce que la disposition législative qui
procure un fondement juridique au dispositif en projet, soit entrée en
vigueur au moment où l’arrêté royal en projet entrera en vigueur.

5. Dans des avis antérieurs, le Conseil d’Etat, section de législation,
avait déjà exprimé le souci de faire un usage plus uniforme et cohérent
de certaines notions fondamentales afin d’améliorer la lisibilité et
l’accessibilité de la législation sur les marchés publics. A cet égard, on
avait notamment souligné la nécessité de faire la distinction entre les
différentes acceptions des notions de « passation » et d’« attribution »
des marchés publics.

Or, force est de constater que certaines dispositions du projet à
l’examen rendent encore la notion de « procédure de passation » dans
le texte français par les mots « gunningsprocedure » dans le texte
néerlandais. C’est notamment le cas dans la phrase introductive de
l’alinéa 1er de l’article 3, §§ 1er et 2, du projet. Sur ce point, il faudrait
mieux harmoniser les textes français et néerlandais du projet. Le
rapport au Roi mérite aussi d’être vérifié à cet égard, en particulier en
ce qui concerne son intitulé, qui ne concorde pas avec l’intitulé du
projet (2).
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Onderzoek van de tekst

Aanhef
6. Onmiddellijk na het eerste lid van de aanhef van het ontwerp moet

een nieuw lid worden ingevoegd waarin wordt verwezen naar het
koninklijk besluit van 29 april 2001, (3) waarvan artikel 6 van het
ontwerp de opheffing beoogt.

7. Aan de Raad van State, afdeling Wetgeving, is meegedeeld dat het
bij de in het ontwerp bedoelde overheidsopdrachten “uitzonderlijk ook
[zou] kunnen gaan om opdrachten van bijvoorbeeld de Federale
Politie”. Hiermee rekening houdend valt te overwegen om ook de
Minister van Binnenlandse Zaken te betrekken bij de voordracht en de
medeondertekening van het ontworpen koninklijk besluit (4).

Dispositief

Artikel 1
8. In verband met de in artikel 1, 4° en 5°, van het ontwerp

omschreven begrippen “internationale samenwerking” en “internatio-
nale deelname”, verduidelijkte de gemachtigde het volgende:

“Gelet op de aard van de betreffende uitgesloten opdrachten,
kan men er inderdaad vanuit gaan dat het in de praktijk bijna
uitsluitend zal gaan om opdrachten van het Ministerie van Landsver-
dediging. Weliswaar zou het uitzonderlijk ook kunnen gaan om
opdrachten van bijvoorbeeld de Federale Politie, maar hoe dan ook,
dient volgens ons de hier ingerichte controle door de Ministerraad
enkel te slaan op opdrachten geplaatst door de Belgische Staat. Om die
reden kan daarom worden overwogen om in de definities van
‘internationale samenwerking’ en ‘internationale deelname’ (artikel 1,
4° en 5°, van het ontwerp) te preciseren dat het de aankoopprocedures
betreft die worden geplaatst door de Belgische Staat. Op die manier is
de werkingssfeer van dit ontwerp juridisch duidelijker afgebakend”.

De door de gemachtigde geformuleerde suggestie kan worden
bijgevallen.

9. Nog in artikel 1, 4° en 5°, van het ontwerp, wordt melding gemaakt
van de “aankoopprocedures”, bedoeld in de desbetreffende onderdelen
van artikel 18 van de wet van 13 augustus 2011. De betrokken
procedures inzake overheidsopdrachten zullen evenwel niet noodza-
kelijk op een “aankoop” betrekking hebben. (5) De term “aankooppro-
cedures”, in artikel 1, 4° en 5°, van het ontwerp, lijkt vanuit dat oogpunt
te beperkt.

Artikel 5
10. In artikel 5 van het ontwerp wordt melding gemaakt van een

raming “overeenkomstig artikel 13 van het koninklijk besluit van
3 april 2013”. Aan de gemachtigde werd gevraagd of een algemene
verwijzing naar artikel 13 van het koninklijk besluit van 3 april 2013 wel
in al haar onderdelen relevant is voor de beoogde raming van “de
bedragen van de in de artikelen 3 en 4 bedoelde voorstellen”.

De gemachtigde verduidelijkte in dat verband :

“Inderdaad zijn niet alle verwijzingen in artikel 13 van het koninklijk
besluit van 3 april 2013 relevant. Meer bepaald zijn de verwijzingen
naar de koninklijke besluiten van 15 juli 2011 en 16 juli 2012 niet
relevant, aangezien de respectievelijke toepassingsgebieden van beide
koninklijke besluiten geen uitstaans hebben met de defensie- en
veiligheidsopdrachten, omdat die van toepassing zijn in de klassieke
sectoren respectievelijk de speciale sectoren. De verwijzing naar de
artikelen 25 tot 28 van het koninklijk besluit plaatsing overheidsop-
drachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten
op defensie- en veiligheidsgebied van 23 januari 2012, is wel dienstig.
Nochtans is dat besluit in beginsel niet van toepassing op de
betreffende uitgesloten opdrachten (art 18, § 1 en § 2, 3° en 6° wet van
13 augustus 2011), wat niet lijkt te beletten dat de betreffende
ramingsregels toch zouden worden toegepast ingevolge een (recht-
streekse) verwijzing.

Niets lijkt een rechtstreekse verwijzing naar de betreffende bepalin-
gen van het koninklijk besluit van 23 januari 201[2] in de weg te staan.
De opname van de ramingsvoorschriften zelf in het ontwerp van
koninklijk besluit, lijkt wat omslachtig, gezien het volume, alsook het
feit dat bij latere wijzigingen van de ramingsregels inzake defensie-
opdrachten (artikel 25 tot 28 van het koninklijk besluit van
23 januari 2012), ook het ontwerp van koninklijk besluit dat nu ter
advies voorligt zou moeten worden aangepast. Bovendien zou de
opname van de ramingsvoorschriften zelf in het ontwerp, bij de lezer
kunnen doen uitschijnen dat afgeweken wordt van de normaal
gangbare ramingsregels inzake veiligheids- en defensieopdrachten, wat
geenszins het geval is.

Examen du texte

Préambule
6. Immédiatement après le premier alinéa du préambule du projet, on

insérera un nouvel alinéa visant l’arrêté royal du 29 avril 2001 (3), que
l’article 6 du projet entend abroger.

7. Il a été communiqué au Conseil d’Etat, section de législation, que
dans le cas des marchés publics visés dans le projet, il pourrait s’agir
exceptionnellement aussi de marchés de la police fédérale par exemple.
Compte tenu de ce qui précède, il y a lieu d’envisager d’associer
également le Ministre de l’Intérieur à la présentation et au contreseing
de l’arrêté royal en projet (4).

Dispositif

Article 1er

8. En ce qui concerne les notions de « coopération internationale » et
de « participation internationale », définies à l’article 1er, 4° et 5°, du
projet, le délégué a donné les précisions suivantes :

« Gelet op de aard van de betreffende uitgesloten opdrachten, kan
men er inderdaad vanuit gaan dat het in de praktijk bijna uitsluitend
zal gaan om opdrachten van het Ministerie van Landsverdediging.
Weliswaar zou het uitzonderlijk ook kunnen gaan om opdrachten van
bijvoorbeeld de Federale Politie, maar hoe dan ook, dient volgens ons
de hier ingerichte controle door de Ministerraad enkel te slaan op
opdrachten geplaatst door de Belgische Staat. Om die reden kan
daarom worden overwogen om in de definities van “internationale
samenwerking” en “internationale deelname” (artikel 1, 4° en 5°, van
het ontwerp) te preciseren dat het de aankoopprocedures betreft die
worden geplaatst door de Belgische Staat. Op die manier is de
werkingssfeer van dit ontwerp juridisch duidelijker afgebakend ».

La suggestion formulée par le délégué peut être retenue.

9. Toujours à l’article 1er, 4° et 5°, du projet, il est fait état des
« procédures d’achats », visées dans les divisions pertinentes de
l’article 18 de la loi du 13 août 2011. Les procédures concernées en
matière de marchés publics ne porteront toutefois pas nécessairement
sur un « achat » (5). De ce point de vue, les termes « procédures
d’achats », figurant à l’article 1er, 4° et 5°, du projet, paraissent trop
restrictifs.

Article 5
10. L’article 5 du projet fait mention d’une estimation « conformé-

ment à l’article 13 de l’arrêté royal du 3 avril 2013 ». Il a été demandé
au délégué si une référence générale à l’article 13 de l’arrêté royal du
3 avril 2013 est toutefois pertinente, dans tous ses éléments, pour
l’estimation envisagée des « montants des propositions visées aux
articles 3 et 4 ».

A cet égard, le délégué a précisé :

« Inderdaad zijn niet alle verwijzingen in artikel 13 van het koninklijk
besluit van 3 april 2013 relevant. Meer bepaald zijn de verwijzingen
naar de koninklijke besluiten van 15 juli 2011 en 16 juli 2012 niet
relevant, aangezien de respectievelijke toepassingsgebieden van beide
koninklijke besluiten geen uitstaans hebben met de defensie- en
veiligheidsopdrachten, omdat die van toepassing zijn in de klassieke
sectoren respectievelijk de speciale sectoren. De verwijzing naar de
artikelen 25 tot 28 van het koninklijk besluit plaatsing overheidsopdrach-
ten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten op
defensie- en veiligheidsgebied van 23 januari 2012, is wel dienstig.
Nochtans is dat besluit in beginsel niet van toepassing op de
betreffende uitgesloten opdrachten (art 18, § 1 en § 2, 3° en 6° wet van
13 augustus 2011), wat niet lijkt te beletten dat de betreffende
ramingsregels toch zouden worden toegepast ingevolge een (rechts-
treekse) verwijzing.

Niets lijkt een rechtstreekse verwijzing naar de betreffende bepalin-
gen van het koninklijk besluit van 23 januari 201[2] in de weg te staan.
De opname van de ramingsvoorschriften zelf in het ontwerp van
koninklijk besluit, lijkt wat omslachtig, gezien het volume, alsook het
feit dat bij latere wijzigingen van de ramingsregels inzake defensie-
opdrachten (artikel 25 tot 28 van het koninklijk besluit van
23 januari 2012), ook het ontwerp van koninklijk besluit dat nu ter
advies voorligt zou moeten worden aangepast. Bovendien zou de
opname van de ramingsvoorschriften zelf in het ontwerp, bij de lezer
kunnen doen uitschijnen dat afgeweken wordt van de normaal
gangbare ramingsregels inzake veiligheids- en defensieopdrachten, wat
geenszins het geval is.
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Er zou wel moeten worden gepreciseerd, ook indien de voormelde
rechtstreekse verwijzing zou worden aangewend, dat in geval van
aanvullende opdrachten, ook het bedrag van de hoofdopdracht wordt
meegerekend.”

Artikel 5 van het ontwerp wordt inderdaad best aangepast in de door
de gemachtigde aangegeven zin. In dat geval kan bovendien de
verkorte weergave worden behouden van het koninklijk besluit
‘plaatsing overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken,
leveringen en diensten op defensie- en veiligheidsgebied’ van
23 januari 2012, die in artikel 1, 2°, van het ontwerp is opgenomen, maar
die vooralsnog zonder nut is bij gebrek aan enige verwijzing naar dat
koninklijk besluit in het ontwerp zoals het om advies is voorgelegd.

Artikel 7
11. Aangezien niet alle ministers van de federale regering zijn

betrokken bij de uitvoering van de ontworpen regeling, dienen in de
uitvoeringsbepaling enkel die ministers te worden vermeld die wel bij
de uitvoering zijn betrokken. Daar de uitvoering van een besluit moet
gewaarborgd blijven over de wisseling van ministers heen, moeten de
betrokken ministers daarenboven op een abstracte wijze, met een
omschrijving van hun bevoegdheid die relevant is voor de te regelen
aangelegenheid, worden weergegeven (6). Hiermee rekening houdend,
redigere men artikel 7 van het ontwerp als volgt:

“De Eerste Minister, de minister bevoegd voor Landsverdediging, de
minister bevoegd voor Economie en de minister bevoegd voor
Binnenlandse Zaken zijn, elk wat hem betreft, belast met de uitvoering
van dit besluit.”

De griffier, De voorzitter,
Wim Geurts Marnix Van Damme

Nota’s

(1) Het betreft de internationale samenwerking, bedoeld in artikel 18,
§ 1, 1° en 2°, en § 2, 3°, van de wet van 13 augustus 2011, en
internationale deelname in de zin van artikel 18, § 1, 3°, en § 2, 6°, van
dezelfde wet.

(2) Zie daarnaast ook de eerste paragraaf van de bespreking van
artikel 3 van het ontwerp in het verslag aan de Koning.

(3) Koninklijk besluit van 29 april 2001 ‘betreffende het voorafgaand
toezicht inzake de gunning van de overheidsopdrachten voor aanne-
ming van leveringen en diensten waarop artikel 3, § 4, van de wet van
24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten en sommige
opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en diensten van
toepassing is’.

(4) In zowel de voordrachtformule als bij de medeondertekening kan
er trouwens mee worden volstaan om de betrokken ministers te
vermelden met de bevoegdheid krachtens dewelke zij in het concrete
geval handelen (Beginselen van de wetgevingstechniek. Handleiding voor het
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten, Raad van State, 2008,
aanbeveling nr. 41 en model F 7, te raadplegen op de internetsite van de
Raad van State (www.raadvst-consetat.be), hierna Handleiding wetge-
vingstechniek.

(5) Zij kunnen bijvoorbeeld ook neerkomen op een overheidsop-
dracht voor leveringen, welk begrip in artikel 3, 3°, van de wet van
13 augustus 2011 wordt omschreven als “een andere overheidsopdracht
dan een opdracht voor werken die betrekking heeft op de aankoop,
leasing, huur of huurkoop, met of zonder koopoptie, van producten”.

(6) Handleiding wetgevingstechniek, aanbeveling nr. 167.

9 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit betreffende het voorafgaand
toezicht inzake de plaatsing van overheidsopdrachten met toepas-
sing van artikel 18, § 3, van de wet van 13 augustus 2011 inzake
overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leve-
ringen en diensten op defensie- en veiligheidsgebied

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 augustus 2011 inzake overheidsopdrachten en
bepaalde opdrachten voor werken, leveringen en diensten op defensie-
en veiligheidsgebied, artikel 18, § 3, ingevoegd bij de wet van
1 december 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 29 april 2001 betreffende het
voorafgaand toezicht inzake de gunning van de overheidsopdrachten
voor aanneming van leveringen en diensten waarop artikel 3, § 4, van
de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten en
sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten van toepassing is;

Gelet op het advies van de Commissie voor de overheidsopdrachten,
gegeven op 27 mei 2013;

Er zou wel moeten worden gepreciseerd, ook indien de voormelde
rechtstreekse verwijzing zou worden aangewend, dat in geval van
aanvullende opdrachten, ook het bedrag van de hoofdopdracht wordt
meegerekend ».

Il est en effet préférable d’adapter l’article 5 du projet dans le sens
indiqué par le délégué. Dans ce cas, on peut en outre conserver la
mention abrégée de l’arrêté royal ‘relatif à la passation des marchés
publics et de certains marchés de travaux, de fournitures et de services
dans les domaines de la défense et de la sécurité’ du 23 janvier 2012, qui
figure à l’article 1er, 2°, du projet mais qui est pour l’heure sans utilité
faute d’une quelconque référence à cet arrêté royal dans le projet, tel
qu’il est soumis pour avis.

Article 7
11. Dès lors que tous les ministres du gouvernement fédéral ne sont

pas associés à l’exécution du dispositif en projet, la disposition
exécutoire doit uniquement mentionner les ministres qui sont effecti-
vement associés à cette exécution. L’exécution d’un arrêté devant être
assurée au-delà des changements de ministres, les ministres concernés
doivent en outre être désignés de façon abstraite, par une description de
leur compétence qui est pertinente pour la matière à régler (6). Compte
tenu de ce qui précède, on rédigera l’article 7 du projet comme suit :

« Le Premier Ministre, le ministre qui a la Défense nationale dans ses
attributions, le ministre qui a l’Economie dans ses attributions et le
ministre qui a l’Intérieur dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté ».

Le greffier, Le président,
Wim Geurts Marnix Van Damme

Notes

(1) Il s’agit de la coopération internationale visée à l’article 18, § 1er,
1° et 2°, et § 2, 3°, de la loi du 13 août 2011, et de la participation
internationale au sens de l’article 18, § 1er, 3°, et § 2, 6°, de la même loi.

(2) Voir, par ailleurs, aussi le paragraphe 1er de l’examen de l’article
3 du projet dans le rapport au Roi.

(3) Arrêté royal du 29 avril 2001 ‘relatif au contrôle préalable en
matière de passation des marchés publics de fournitures et de services
auxquels s’applique l’article 3, § 4, de la loi du 24 décembre 1993
relative aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de
fournitures et de services’.

(4) Tant dans la formule de présentation que dans le contreseing, il
peut d’ailleurs suffire de mentionner les ministres concernés avec la
compétence en vertu de laquelle ils agissent dans le cas concret
(Principes de technique législative. Guide de rédaction des textes législatifs et
réglementaires, Conseil d’Etat, 2008, recommandation n° 41 et
modèle F7, à consulter sur le site internet du Conseil d’Etat
(www.raadvst-consetat.be), ci-après Guide de légistique.

(5) Elles peuvent par exemple également s’analyser comme un
marché public de fournitures, notion qui est définie à l’article 3, 3°, de
la loi du 13 août 2011 comme « marché public autre qu’un marché de
travaux ayant pour objet l’achat, le crédit-bail, la location ou la
location-vente, avec ou sans option d’achat, de produits ».

(6) Guide de légistique, recommandation n° 167.

9 JANVIER 2014. — Arrêté royal relatif au contrôle préalable en
matière de passation de marchés publics en application de
l’article 18, § 3, de la loi du 13 août 2011 relative aux marchés
publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de
services dans les domaines de la défense et de la sécurité

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 août 2011 relative aux marchés publics et à certains
marchés de travaux, de fournitures et de services dans les domaines de
la défense et de la sécurité, article 18, § 3, inséré par la loi du
1er décembre 2013;

Vu l’arrêté royal du 29 avril 2001 relatif au contrôle préalable en
matière de passation des marchés publics de fournitures et de services
auxquels s’applique l’article 3, § 4, de la loi du 24 décembre 1993
relative aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de
fournitures et de services;

Vu l’avis de la Commission des marchés publics, donné le 27 mai 2013;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 juni 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 21 juni 2013;

Gelet op het advies 54.435/1 van de Raad van State, gegeven op
5 december 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 ;

Op de voordracht van de Eerste Minister, de Vice-Eerste Minister en
Minister van Landsverdediging, en de Vice-Eerste Minister en Minister
van Economie en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° de wet van 13 augustus 2011 : de wet van 13 augustus 2011 inzake
overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken, leveringen
en diensten op defensie- en veiligheidsgebied ;

2° het koninklijk besluit van 23 januari 2012 : het koninklijk besluit
plaatsing overheidsopdrachten en bepaalde opdrachten voor werken,
leveringen en diensten op defensie- en veiligheidsgebied van
23 januari 2012;

3° internationale samenwerking : de in artikel 18, § 1, 1° en 2° en
artikel 18, § 2, 3°, van de wet van 13 augustus 2011 bedoelde procedures
gevoerd door de Belgische Staat;

4° internationale deelname : de in artikel 18, § 1, 3° en artikel 18, § 2,
6°, van de wet van 13 augustus 2011 bedoelde procedures gevoerd door
de Belgische Staat.

Art. 2. Elk bedrag vermeld in dit besluit is een bedrag zonder
belasting over de toegevoegde waarde.

Art. 3. § 1. Vóór het opstarten van elke gunningsprocedure worden
de voorstellen van de overheidsopdrachten die te plaatsen zijn in het
kader van een internationale samenwerking ter goedkeuring aan de
Ministerraad voorgelegd ingeval het geraamde bedrag van het Bel-
gische aandeel gelijk is aan of hoger dan :

1° 2.000.000 euro voor overheidsopdrachten voor werken;

2° 1.250.000 euro voor overheidsopdrachten voor leveringen;

3° 350.000 euro voor overheidsopdrachten voor diensten.

De definitieve instemming met de overheidsopdrachten die te
plaatsen zijn in het kader van een internationale samenwerking vereist
opnieuw de voorafgaande goedkeuring van de Ministerraad.

Zowel bij de beoordeling van de opportuniteit van de keuze van de
internationale samenwerking in het kader van de beslissing als bedoeld
in het eerste lid, als bij de beoordeling van de formulering en de
voorwaarden van de internationale samenwerking in het kader van de
beslissing als bedoeld in het tweede lid, houdt de Ministerraad met
name rekening met de operationele, technische en financiële voordelen
die eruit zouden kunnen voortvloeien.

§ 2. Vóór het opstarten van elke gunningsprocedure worden de
voorstellen van de overheidsopdrachten die te plaatsen zijn in het
kader van een internationale deelname ter goedkeuring aan de
Ministerraad voorgelegd ingeval het geraamde bedrag van het Bel-
gische aandeel gelijk is aan of hoger dan :

1° 2.000.000 euro voor overheidsopdrachten voor werken;

2° 1.250.000 euro voor overheidsopdrachten voor leveringen;

3° 350.000 euro voor overheidsopdrachten voor diensten.

De in het eerste lid bedoelde goedkeuring van de Ministerraad geldt
als de definitieve instemming met de overheidsopdracht.

Bij de beoordeling van de opportuniteit van de keuze van de
internationale deelname in het kader van de beslissing als bedoeld in
het eerste lid, houdt de Ministerraad met name rekening met de
operationele, technische en financiële voordelen die eruit zouden
voortvloeien.

Art. 4. De goedkeuring van de Ministerraad bedoeld in artikel 3, § 1,
eerste en tweede lid, en in artikel 3, § 2, wordt vervangen door de
goedkeuring van de Eerste Minister indien het om redenen van
dringende noodzaak, onmogelijk is vooraf de goedkeuring van de
Ministerraad te verkrijgen.

In dit geval licht de bevoegde minister de Ministerraad hierover
onmiddellijk in, met vermelding van de bij de Eerste Minister
ingeroepen reden van dringende noodzaak.

Vu l’avis de l’Inspectrice des Finances, donné le 13 juin 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 juin 2013;

Vu l’avis 54.435/1 du Conseil d’Etat, donné le 5 décembre 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Premier Ministre, du Vice-Premier Ministre et
Ministre de la Défense, et du Vice-Premier Ministre et Ministre de
l’Economie, et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° la loi du 13 août 2011 : la loi du 13 août 2011 relative aux marchés
publics et à certains marchés de travaux, de fournitures et de services
dans les domaines de la défense et de la sécurité;

2° l’arrêté royal du 23 janvier 2012 : l’arrêté royal du 23 janvier 2012
relatif à la passation des marchés publics et de certains marchés de
travaux, de fournitures et de services dans les domaines de la défense
et de la sécurité;

3° la coopération internationale : les procédures visées à l’article 18,
§ 1er, 1° et 2°, et à l’article 18, § 2, 3°, de la loi du 13 août 2011 menées
par l’Etat belge;

4° la participation internationale: les procédures visées à l’article 18,
§ 1er, 3° et à l’article 18, § 2, 6°, de la loi du 13 août 2011 menées par
l’Etat belge.

Art. 2. Tout montant mentionné dans le présent arrêté s’entend hors
taxe sur la valeur ajoutée.

Art. 3. § 1er. Avant d’entamer toute procédure de passation, les
propositions de marchés publics à passer dans le cadre d’une coopéra-
tion internationale sont soumises à l’accord du Conseil des Ministres
dans le cas où le montant estimé de la part belge est égal ou supérieur
à :

1° 2.000.000 euros pour les marchés publics de travaux;

2° 1.250.000 euros pour les marchés publics de fournitures;

3° 350.000 euros pour les marchés publics de services.

L’accord définitif sur les marchés publics à passer dans le cadre d’une
coopération internationale est également soumis à l’accord préalable du
Conseil des ministres.

Tant lors de l’appréciation de l’opportunité du choix de la coopéra-
tion internationale dans le cadre de la décision visée à l’alinéa 1er, que
lors de l’appréciation des termes et des conditions de la coopération
internationale dans le cadre de la décision visée à l’alinéa 2, le Conseil
des Ministres tient notamment compte des avantages opérationnels,
techniques et financiers pouvant en découler.

§ 2. Avant d’entamer toute procédure de passation, les propositions
de marchés publics à passer dans le cadre d’une participation
internationale sont soumises à l’accord du Conseil des ministres dans le
cas où le montant estimé de la part belge est égal ou supérieur à :

1° 2.000.000 euros pour les marchés publics de travaux;

2° 1.250.000 euros pour les marchés publics de fournitures;

3° 350.000 euros pour les marchés publics de services.

L’accord du Conseil des ministres visé à l’alinéa 1er implique que
celui-ci donne son accord définitif sur le marché public.

Lors de l’appréciation de l’opportunité du choix de la participation
internationale dans le cadre de la décision visée à l’alinéa 1er, le Conseil
des Ministres tient notamment compte des avantages opérationnels,
techniques et financiers pouvant en découler.

Art. 4. L’accord du Conseil des ministres visé à l’article 3, § 1er,
alinéas 1er et 2, et à l’article 3, § 2, est remplacé par l’accord du Premier
Ministre pour autant qu’il ne puisse être recueilli préalablement en
raison de l’urgence.

Il appartient, dans ce cas, au ministre compétent d’informer sans
délai le Conseil des Ministres, en exposant l’urgence invoquée auprès
du Premier Ministre.
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Art. 5. Voor de toepassing van dit besluit worden de bedragen van
de in de artikelen 3 en 4 bedoelde voorstellen geraamd overeenkomstig
de artikelen 25 tot 28 van het koninklijk besluit van 23 januari 2012.

In geval van aanvullende werken, leveringen of diensten, wordt ook
het bedrag van de hoofdopdracht meegerekend.

Art. 6. Het koninklijk besluit van 29 april 2001 betreffende het
voorafgaand toezicht inzake de gunning van de overheidsopdrachten
voor aanneming van leveringen en diensten waarop artikel 3, § 4, van
de wet van 24 december 1993 betreffende de overheidsopdrachten en
sommige opdrachten voor aanneming van werken, leveringen en
diensten van toepassing is, wordt opgeheven.

Art. 7. De Eerste Minister, de minister bevoegd voor Landsverdedi-
ging, en de minister bevoegd voor Economie zijn, elk wat hem betreft,
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 januari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
E. DI RUPO

De Vice-Eerste Minister en Minister van Landsverdediging,
P. DE CREM

De Vice-Eerste Minister en Minister van Economie,
J. VANDE LANOTTE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00012]
29 MEI 2013. — Wet houdende wijziging van artikel 30 van de wet

van 13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie. —
Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
29 mei 2013 houdende wijziging van artikel 30 van de wet van
13 juni 2005 betreffende de elektronische communicatie (Belgisch
Staatsblad van 10 juni 2013).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2014/00012]

29. MAI 2013 — Gesetz zur Abänderung von Artikel 30 des Gesetzes vom 13. Juni 2005
über die elektronische Kommunikation — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 29. Mai 2013 zur Abänderung von Artikel 30 des
Gesetzes vom 13. Juni 2005 über die elektronische Kommunikation.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST WIRTSCHAFT, KMB, MITTELSTAND UND ENERGIE

29. MAI 2013 — Gesetz zur Abänderung von Artikel 30 des Gesetzes vom 13. Juni 2005
über die elektronische Kommunikation

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 78 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Artikel 30 § 1/1 Absatz 3 des Gesetzes vom 13. Juni 2005 über die elektronische Kommunikation,
eingefügt durch das Gesetz vom 15. März 2010, wird durch eine Nummer 4 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″4. 25.000 EUR pro MHz und Monat für das Frequenzband 790-862 MHz.″

Art. 5. Pour l’application du présent arrêté, les montants des
propositions visées aux articles 3 et 4 sont estimés conformément aux
articles 25 à 28 de l’arrêté royal du 23 janvier 2012.

En cas de travaux, de fournitures ou de services complémentaires, le
montant du marché principal est également pris en compte.

Art. 6. L’arrêté royal du 29 avril 2001 relatif au contrôle préalable en
matière de passation des marchés publics de fournitures et de services
auxquels s’applique l’article 3, § 4, de la loi du 24 décembre 1993
relative aux marchés publics et à certains marchés de travaux, de
fournitures et de services, est abrogé.

Art. 7. Le Premier Ministre, le ministre qui a la Défense dans ses
attributions et le ministre qui a l’Economie dans ses attributions sont
chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 janvier 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
E. DI RUPO

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Défense,
P. DE CREM

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de l’Economie,
J. VANDE LANOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00012]
29 MAI 2013. — Loi portant modification de l’article 30 de la loi du

13 juin 2005 relative aux communications électroniques. — Traduc-
tion allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 29 mai 2013 portant modification de l’article 30 de la loi du
13 juin 2005 relative aux communications électroniques (Moniteur belge
du 10 juin 2013).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 29. Mai 2013

ALBERT

Von Königs wegen:

Der Vizepremierminister und Minister der Wirtschaft, der Verbraucher und der Nordsee
J. VANDE LANOTTE

Mit dem Staatssiegel versehen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00013]
24 JUNI 2013. — Wet tot wijziging van de wet van 27 juni 1921

betreffende de verenigingen zonder winstoogmerk, de internatio-
nale verenigingen zonder winstoogmerk en de stichtingen, wat de
bijeenroeping van de algemene vergadering betreft. — Duitse
vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
24 juni 2013 tot wijziging van de wet van 27 juni 1921 betreffende de
verenigingen zonder winstoogmerk, de internationale verenigingen
zonder winstoogmerk en de stichtingen, wat de bijeenroeping van de
algemene vergadering betreft (Belgisch Staatsblad van 10 juli 2013).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2014/00013]
24. JUNI 2013 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 27. Juni 1921 über die Vereinigungen ohne

Gewinnerzielungsabsicht, die internationalen Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht und die Stiftun-
gen in Bezug auf die Einberufung der Generalversammlung — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 24. Juni 2013 zur Abänderung des Gesetzes vom
27. Juni 1921 über die Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht, die internationalen Vereinigungen ohne
Gewinnerzielungsabsicht und die Stiftungen in Bezug auf die Einberufung der Generalversammlung.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ

24. JUNI 2013 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 27. Juni 1921 über die Vereinigungen ohne
Gewinnerzielungsabsicht, die internationalen Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht und die Stiftun-
gen in Bezug auf die Einberufung der Generalversammlung

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 78 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Artikel 5 des Gesetzes vom 27. Juni 1921 über die Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht, die
internationalen Vereinigungen ohne Gewinnerzielungsabsicht und die Stiftungen, ersetzt durch das Gesetz vom
2. Mai 2002, wird durch einen Absatz 2 mit folgendem Wortlaut ergänzt:

″In letzterem Fall beruft der Verwaltungsrat in Ermangelung diesbezüglicher Satzungsbestimmungen die
Generalversammlung binnen einundzwanzig Tagen ab Beantragung der Einberufung ein. Die Generalversammlung
findet spätestens am vierzigsten Tag nach diesem Antrag statt.″

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 24. Juni 2013

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

Mit dem Staatssiegel versehen:

Die Ministerin der Justiz
Frau A. TURTELBOOM

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00013]
24 JUIN 2013. — Loi modifiant la loi du 27 juin 1921 sur les

associations sans but lucratif, les associations internationales sans
but lucratif et les fondations en ce qui concerne la convocation de
l’assemblée générale. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 24 juin 2013 modifiant la loi du 27 juin 1921 sur les associations sans
but lucratif, les associations internationales sans but lucratif et les
fondations en ce qui concerne la convocation de l’assemblée générale
(Moniteur belge du 10 juillet 2013).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00016]
8 JULI 2013. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 16 juli 1992 tot vaststelling van de informatie die
opgenomen wordt in de bevolkingsregisters en in het vreemdelingen-
register, over de invoering van de gegevens betreffende de
uitreiking van een paspoort. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 8 juli 2013 tot wijziging van het koninklijk besluit van
16 juli 1992 tot vaststelling van de informatie die opgenomen wordt in
de bevolkingsregisters en in het vreemdelingenregister, over de invoe-
ring van de gegevens betreffende de uitreiking van een paspoort
(Belgisch Staatsblad van 17 juli 2013).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale Dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2014/00016]

8. JULI 2013 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 zur Festlegung der
in den Bevölkerungsregistern und im Fremdenregister angegebenen Informationen in Bezug auf die Eingabe
der Daten hinsichtlich der Ausstellung eines Reisepasses — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 8. Juli 2013 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 zur Festlegung der in den Bevölkerungsregistern und im Fremdenregister
angegebenen Informationen in Bezug auf die Eingabe der Daten hinsichtlich der Ausstellung eines Reisepasses.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

8. JULI 2013 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 zur Festlegung der
in den Bevölkerungsregistern und im Fremdenregister angegebenen Informationen in Bezug auf die Eingabe
der Daten hinsichtlich der Ausstellung eines Reisepasses

ALBERT II., König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Artikels 108 der Verfassung;
Aufgrund des Gesetzes vom 19. Juli 1991 über die Bevölkerungsregister, die Personalausweise, die Ausländerkar-

ten und die Aufenthaltsdokumente und zur Abänderung des Gesetzes vom 8. August 1983 zur Organisation eines
Nationalregisters der natürlichen Personen, der Artikel 1 und 2 Absatz 1 und 3;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 zur Festlegung der in den Bevölkerungsregistern und im
Fremdenregister angegebenen Informationen;

Aufgrund des Gutachtens Nr. 53.182/2 des Staatsrates vom 6. Mai 2013, abgegeben in Anwendung von Artikel 84
§ 1 Absatz 1 Nr. 1 der koordinierten Gesetze über den Staatsrat;

In der Erwägung, dass die Einführung der Reisepässe, die mit den in der Verordnung (EG) Nr. 2252/2004 des Rates
vom 13. Dezember 2004 erwähnten biometrischen Angaben versehen sind, den Einsatz der vom FÖD Auswärtige
Angelegenheiten verwalteten EDV-Anwendung BELPAS erfordert, um die automatische Eingabe in die Bevölkerungs-
register der in Artikel 1 Nr. 18 des vorerwähnten Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 erwähnten Information zu
ermöglichen, dies ohne manuellen Eingriff eines Bediensteten der Gemeindeverwaltung;

Auf Vorschlag Unserer Ministerin des Innern
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Artikel 1 des Königlichen Erlasses vom 16. Juli 1992 zur Festlegung der in den Bevölkerungsregistern
und im Fremdenregister angegebenen Informationen, abgeändert durch die Königlichen Erlasse vom 30. Dezem-
ber 1999 und 19. April 2006, wird durch folgenden Absatz ergänzt:

″Sobald eine Gemeinde einen Reisepass ausstellt, der biometrische Daten im Sinne der Verordnung (EG)
Nr. 2252/2004 des Rates vom 13. Dezember 2004 über Normen für Sicherheitsmerkmale und biometrische Daten in von
den Mitgliedstaaten ausgestellten Pässen und Reisedokumenten und der späteren Abänderungen enthält, wird die in
Nr. 18 erwähnte Information vom Föderalen Öffentlichen Dienst Auswärtige Angelegenheiten eingegeben.″

Art. 2 - Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 8. Juli 2013

ALBERT

Von Königs wegen:

Die Ministerin des Innern
Frau J. MILQUET

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00016]
8 JUILLET 2013. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

16 juillet 1992 déterminant les informations mentionnées dans les
registres de la population et dans le registre des étrangers, en ce qui
concerne l’introduction de la donnée relative à la délivrance d’un
passeport. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 8 juillet 2013 modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 1992
déterminant les informations mentionnées dans les registres de la
population et dans le registre des étrangers, en ce qui concerne
l’introduction de la donnée relative à la délivrance d’un passeport
(Moniteur belge du 17 juillet 2013).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2013/207379]

9 JANUARI 2014. — Koninklijk besluit
betreffende de ontslagcompensatievergoeding

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, artikelen 7, § 1, derde lid, zf),
en 7, § 1sexies, ingevoegd bij de wet van 26 december 2013 betreffende
de invoering van een eenheidsstatuut tussen arbeiders en bedienden
inzake de opzeggingstermijnen en de carenzdag en begeleidende
maatregelen;

Gelet op het advies van het beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 17 oktober 2013;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
19 september 2013;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting
gegeven op 26 september 2013;

Gelet op het voorafgaand onderzoek met betrekking tot de noodzaak
om een effectbeoordeling inzake duurzame ontwikkeling uit te voeren,
waarbij besloten is dat een effectbeoordeling niet vereist is;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid dat het wetsontwerp betreffende de invoering van een
eenheidsstatuut tussen arbeiders en bedienden inzake de opzegging-
stermijnen en de carensdag en begeleidende maatregelen door de
Commissie Sociale Zaken van de Kamer aangenomen werd op
3 december 2013; dat dit besluit uitvoering moet geven aan bepaalde
van deze wettelijke bepalingen, inzonderheid aan artikel 97 dat aan de
RVA een bijkomende taak toewijst, namelijk het betalen van de
ontslagcompensatievergoeding; de RVA zal immers het verschil tussen
het bedrag dat de werkgever betaalt en het bedrag waarop de
werknemer volgens de nieuwe wetgeving recht heeft, bijpassen in de
vorm van een ontslagcompensatievergoeding; dat de inwerkingtreding
van deze wet voorzien is voor 1 januari 2014 en zich vanaf die datum
toepassingsgevallen op basis van dit koninklijk besluit kunnen voor-
doen; dat dit ontwerp van koninklijk besluit reeds vanaf 1 januari 2014
moet kunnen toegepast worden, zodanig dat de betrokken werknemers
geen enkel ″nadeel″ ondervinden; dat niet enkel de betrokken werkge-
vers en werknemers zelf, maar ook de bij de uitvoering van deze
bepaling betrokken instellingen, met name de Rijksdienst voor Arbeids-
voorziening en de private en publieke uitbetalingsinstellingen, onmid-
dellijk op de hoogte moeten gebracht worden van deze wijzigingen,
zodat de betaling van de betrokken vergoedingen tijdig en correct
kunnen gebeuren;

Gelet op het advies 54.710/1 van de Raad van State, gegeven op
13 december 2013, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk;

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1o Werkloosheidsbesluit : het koninklijk besluit van 25 novem-
ber 1991 houdende de werkloosheidsreglementering.

2o Q : de factor Q bedoeld in artikel 99, 1o van het werkloosheids-
besluit;

3o S : de factor S bedoeld in artikel 99, 2o van het werkloosheids-
besluit;

4o gemiddelde uurloon : het uurloon dat de componenten bevat
bedoeld in artikel 2, tweede en vierde lid van het koninklijk besluit van
10 juni 2001 waarin, met toepassing van artikel 39 van de wet van
26 juli 1996 tot modernisering van de sociale zekerheid en tot
vrijwaring van de leefbaarheid van de wettelijke pensioenstelsels, het
uniform begrip ″gemiddeld dagloon″ wordt vastgesteld en sommige
wettelijke bepalingen in overeenstemming worden gebracht;

5o BML : het brutomaandloon, dit is het bedrag verkregen door het
gemiddelde uurloon van de werknemer te vermenigvuldigen met Q en
met 4,3333. Het derde cijfer na de komma wordt weggelaten en leidt
tot een verhoging met één eenheid van het vorige cijfer indien het
minstens 5 bereikt;

6o Voltijds brutomaandloon, dit is het bedrag verkregen door het
gemiddelde uurloon van de werknemer te vermenigvuldigen met S
en met 4,3333. Het derde cijfer na de komma wordt weggelaten en leidt
tot een verhoging met één eenheid van het vorige cijfer indien het
minstens 5 bereikt;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2013/207379]

9 JANVIER 2014. — Arrêté royal
relatif à l’indemnité en compensation du licenciement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, les articles 7, § 1er, alinéa 3, zf), et 7, § 1ersexies, insérés par
la loi du 26 décembre 2013 concernant l’introduction d’un statut unique
entre ouvriers et employés en ce qui concerne les délais de préavis et le
jour de carence ainsi que de mesures d’accompagnement;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national pour l’Emploi,
donné le 17 octobre 2013;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 19 septembre 2013;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 26 septembre 2013;

Vu l’examen préalable de la nécessité de réaliser une évaluation
d’incidence concernant le développement durable, concluant qu’une
évaluation d’incidence n’est pas requise;

Vu la demande de l’urgence, motivée par la circonstance que le projet
de loi concernant l’introduction d’un statut unique entre ouvriers et
employés en ce qui concerne les délais de préavis et le jour de carence
ainsi que des mesures d’accompagnement a été adopté par la Commis-
sion des Affaires sociales de la Chambre le 3 décembre 2013; que le
présent arrêté qui doit donner exécution à certaines de ces disposition
légales, notamment à l’article 97 qui attribue une tâche supplémentaire
à l’ONEm, à savoir le paiement de l’indemnité en compensation du
licenciement; en effet l’ONEm compensera la différence entre le
montant payé par l’employeur et le montant auquel le travailleur a
droit en vertu de la nouvelle législation, sous la forme d’une indemnité
en compensation du licenciement; que l’entrée en vigueur de cette loi
est prévue pour le 1er janvier 2014 et qu’il peut donc se produire des cas
d’application sur base du présent arrêté à partir de cette date; que ce
projet d’arrêté royal doit déjà être exécuté à partir du 1er janvier 2014,
de sorte que ces travailleurs ne subissent aucun ″désavantage″; que non
seulement les employeurs et travailleurs concernés eux-mêmes, mais
aussi les institutions concernées par l’exécution de cette décision,
notamment l’Office national de l’Emploi et les organismes de paiement
privés et publics, doivent être informés immédiatement de ces modifi-
cations, de sorte que le paiement des indemnités concernées puissent
être versées à temps et correctement;

Vu l’avis 54.710/1 du Conseil d’Etat, donné le 13 décembre 2013, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1o Arrêté chômage : l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant la
réglementation du chômage.

2o Q : le facteur Q visé à l’article 99, 1o de l’arrêté chômage;

3o S : le facteur S visé à l’article 99, 2o de l’arrêté chômage;

4o de salaire horaire moyen : le salaire horaire qui comprend les
composantes visées à l’article 2, alinéas 2 et 4 de l’arrêté royal du
10 juin 2001 dans lequel, en application de l’article 39 de la loi du
26 juillet 1996 portant modernisation de la sécurité sociale et assurant la
viabilité des régimes légaux des pensions, la notion uniforme de
″salaire journalier moyen″ est déterminée et certaines dispositions
légales sont harmonisées;

5o SBM : le salaire brut mensuel, il s’agit du montant obtenu en
multipliant le salaire horaire moyen du travailleur par Q et par 4,3333.
Le troisième chiffre après la virgule est supprimé et s’il est au moins
égal à 5, le chiffre précédent est augmenté d’une unité;

6o Le salaire brut mensuel à temps plein, il s’agit du montant obtenu
en multipliant le salaire horaire moyen du travailleur par S et
par 4,3333. Le troisième chiffre après la virgule est supprimé et s’il est
au moins égal à 5, le chiffre précédent est augmenté d’une unité;
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7o Bonus : het bedrag van de vermindering van de persoonlijke
bijdragen voor de sociale zekerheid waarop de werknemer aanspraak
kan maken in toepassing van artikel 1, § 2, 1o van het koninklijk besluit
van 17 januari 2000 tot uitvoering van artikel 2 van de wet van
20 december 1999 tot toekenning van een werkbonus onder de vorm
van een vermindering van de persoonlijke bijdragen van sociale
zekerheid aan werknemers met lage lonen en aan sommige werk-
nemers die het slachtoffer waren van een herstructurering, berekend op
het voltijds brutomaandloon, en vervolgens vermenigvuldigd met Q en
gedeeld door S. Het derde cijfer na de komma wordt weggelaten en
leidt tot een verhoging met één eenheid van het vorige cijfer indien het
minstens 5 bereikt;

8o BV : de bedrijfsvoorheffing, dit is het bedrag verkregen door
toepassing van schaal II voorzien in bijlage III van het koninklijk besluit
tot uitvoering van het Wetboek van de Inkomstenbelastingen, indien de
werknemer de hoedanigheid heeft van werknemer met gezinslast in de
zin van artikel 110 van het werkloosheidsbesluit en door toepassing van
schaal I voor de andere werknemers, zonder de verminderingen
wegens gezinslast in rekening te brengen;

9o A : de duur die de opzeggingstermijn of de overeenstemmende
opzeggingsvergoeding van de werknemer berekend op basis van zijn
totale anciënniteit in de onderneming, zou hebben in geval van de
uitsluitende toepassing van artikel 37/2, § 1, van de wet van 3 juli 1978
betreffende de arbeidsovereenkomsten, alsof de totale anciënniteit
volledig zou zijn gelegen na 31 december 2013, uitgedrukt in kalender-
dagen, en verkregen door het aantal weken met zeven te vermenigvul-
digen;

10o B1 : de duur van de opzeggingstermijn of van de overeenstem-
mende opzeggingsvergoeding van de werknemer berekend op basis
van zijn anciënniteit in de onderneming verworven op 31 decem-
ber 2013, in toepassing van artikel 68 van de wet betreffende de
invoering van een eenheidsstatuut inzake de opzeggingstermijnen en
de carensdag van werklieden en bedienden en de bijhorende begelei-
dende maatregelen, uitgedrukt in kalenderdagen;

11o B2 : de duur van de opzeggingstermijn of van de overeenstem-
mende opzeggingsvergoeding van de werknemer berekend op basis
van zijn anciënniteit in de onderneming verworven sedert 1 januari 2014,
in toepassing van artikel 69 van de wet betreffende de invoering van
een eenheidsstatuut inzake de opzeggingstermijnen en de carensdag
van werklieden en bedienden en de bijhorende begeleidende maatre-
gelen, uitgedrukt in kalenderdagen, en verkregen door het aantal
weken met zeven te vermenigvuldigen.

Art. 2. Het bedrag van de ontslagcompensatievergoeding wordt
verkregen door toepassing van de volgende formule :

(A − B1 − B2) × [(BML × 0,8693) + Bonus − BV)] / 30

Het derde cijfer na de komma wordt weggelaten en leidt tot een
verhoging met één eenheid van het vorige cijfer indien het minstens 5
bereikt.

Art. 3. De werknemer is in toepassing van de artikelen 44 en 46 van
het werkloosheidsbesluit niet gerechtigd op uitkeringen gedurende de
periode gedekt door de ontslagcompensatievergoeding. Deze niet
vergoedbare periode wordt uitgedrukt in het zesdagenstelsel en
verkregen door afronding naar de hogere eenheid van het resultaat van
de formule :

(A − B1 − B2) × 6/7

In afwijking van artikel 2 is de werknemer die gerechtigd is op een
inschakelingsvergoeding bedoeld in artikel 36 van de wet van 23 decem-
ber 2005 betreffende het generatiepact, waarvan het bedrag dat van de
opzeggingsvergoeding berekend in toepassing van de voormelde wet
van 3 juli 1978 overschrijdt, slechts gerechtigd op een ontslag-
compensatievergoeding waarvan het brutobedrag wordt verkregen
door het bedrag bekomen door toepassing van de formule (A − B1 −
B2) × (BML / 30) te vermeerderen met het brutobedrag van die
opzeggingsvergoeding, en te verminderen met het brutobedrag van de
inschakelingsvergoeding.

Het brutobedrag van de ontslagcompensatievergoeding bedoeld in
het vorige lid wordt omgezet in een nettobedrag door toepassing van
de formule :

(Brutobedrag × 0,8693) + (Bonus × Brutobedrag / BML) − BV

7o Bonus : le montant de la diminution des cotisations personnelles
pour la sécurité sociale à laquelle le travailleur peut prétendre en
application de l’article 1er, § 2, 1o de l’arrêté royal du 17 janvier 2000 pris
en exécution de l’article 2 de la loi du 20 décembre 1999 visant à
octroyer un bonus à l’emploi sous la forme d’une réduction des
cotisations personnelles de sécurité sociale aux travailleurs salariés
ayant un bas salaire et à certains travailleurs qui ont été victimes d’une
restructuration, calculé sur le salaire mensuel brut à temps plein
multiplié ensuite par Q et divisé par S. Le troisième chiffre après la
virgule est supprimé et s’il est au moins égal à 5, le chiffre précédent est
augmenté d’une unité;

8o PP : le précompte professionnel, il s’agit du montant obtenu en
appliquant l’échelle II prévue en annexe III de l’arrêté royal pris en
exécution du Code des Impôts sur les revenus, si le travailleur a la
qualité de travailleur ayant charge de famille au sens de l’article 110 de
l’arrêté chômage et en appliquant l’échelle I pour les autres travailleurs,
sans prendre en compte les diminutions pour charge de famille;

9o A : la durée qu’aurait le délai de préavis ou de l’indemnité de
congé correspondante du travailleur calculée sur la base de son
ancienneté totale dans l’entreprise, en cas d’application exclusive de
l’article 37/2, § 1, de la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de
travail, comme si l’ancienneté était située entièrement après
le 31 décembre 2013, exprimée en jours calendrier et obtenue en
multipliant le nombre de semaines par sept;

10o B1 : la durée du délai de préavis ou de l’indemnité de congé
correspondante du travailleur calculée sur la base de son ancienneté
dans l’entreprise acquise au 31 décembre 2013, en application de
l’article 68 de la loi concernant l’introduction d’un statut unique en ce
qui concerne les délais de préavis et le jour de carence des ouvriers et
employés, ainsi que les mesures d’accompagnement qui s’y rapportent,
exprimée en jours calendrier;

11o B2 : la durée du délai de préavis ou de l’indemnité de congé
correspondante du travailleur calculée sur la base de son ancienneté
dans l’entreprise acquise depuis le 1er janvier 2014, en application de
l’article 69 de la loi concernant l’introduction d’un statut unique en ce
qui concerne les délais de préavis et le jour de carence des ouvriers et
employés, ainsi que les mesures d’accompagnement qui s’y rapportent,
exprimée en jours calendrier et obtenue en multipliant le nombre de
semaines par sept.

Art. 2. Le montant de l’indemnité en compensation du licenciement
est obtenu en appliquant la formule suivante :

(A − B1 − B2) × [(SBM × 0,8693) + Bonus − PP)] / 30

Le troisième chiffre après la virgule est supprimé et s’il atteint au
moins 5, le chiffre précédent est augmenté d’une unité.

Art. 3. En application des articles 44 et 46 de l’arrêté chômage, le
travailleur n’a pas droit aux allocations pendant la période couverte par
l’indemnité en compensation du licenciement. Cette période non
indemnisable est exprimée dans le régime de six jours et est obtenue en
arrondissant à l’unité supérieure le résultat de la formule :

(A − B1 − B2) × 6/7

Par dérogation à l’article 2, le travailleur qui a droit à l’indemnité de
reclassement visée à l’article 36 de la loi du 23 décembre 2005 relative
au pacte de solidarité entre les générations, dont le montant dépasse
celui de l’indemnité de congé calculée en application de la loi précitée
du 3 juillet 1978, a seulement droit à une indemnité en compensation
du licenciement dont le montant brut est obtenu en augmentant le
montant obtenu en application de la formule (A − B1 − B2) × (SBM / 30)
du montant brut de cette indemnité de congé et en le diminuant du
montant brut de l’indemnité de reclassement.

Le montant brut de l’indemnité en compensation du licenciement
visée à l’alinéa précédent est converti en un montant net en appliquant
la formule :

(Montant brut × 0,8693) + (Bonus × Montant brut/ SBM) − PP

4139BELGISCH STAATSBLAD — 20.01.2014 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Indien het tweede lid wordt toegepast, is de werknemer in toepas-
sing van artikel 46 van het werkloosheidsbesluit niet gerechtigd op
uitkeringen gedurende een periode uitgedrukt in het zesdagenstelsel
en verkregen door afronding naar de hogere eenheid van het resultaat
van de formule :

(Brutobedrag / BML) × 26
De periode van niet vergoedbaarheid bedoeld in de vorige leden, kan

worden geproportioneerd in toepassing van artikel 46, § 4 van het
werkloosheidsbesluit.

Art. 4. Voor de toepassing van de artikelen 30 en 33 van het
werkloosheidsbesluit wordt de periode gedekt door de ontslagcompen-
satievergoeding, bepaald in toepassing van artikel 3, eerste of vierde
lid, beschouwd als een periode van met arbeidsdagen gelijkgestelde
dagen in de zin van artikel 38 van het werkloosheidsbesluit.

Voor de toepassing van artikel 116 van het werkloosheidsbesluit
wordt de periode gedekt door de ontslagcompensatievergoeding,
bepaald in toepassing van artikel 3, eerste of vierde lid, beschouwd als
een periode van werkhervatting of van tewerkstelling.

Art. 5. De werknemer die aanspraak maakt op de vergoeding, dient
daartoe een aanvraag in aan de hand van een ″werkloosheidsbewijs″ -
formulier C4, opgesteld krachtens de artikelen 137 en 138 van het
werkloosheidsbesluit.

De aanvraag gebeurt overeenkomstig de artikelen 133, § 1, en 136 van
het werkloosheidsbesluit. Zij wordt ingediend via een uitbetalingsin-
stelling, door de werknemer gekozen overeenkomstig artikel 132 van
het werkloosheidsbesluit.

De indiening van de aanvraag geschiedt overeenkomstig de regels
bepaald krachtens artikel 138, eerste lid, 2o en 4o, en derde lid van het
werkloosheidsbesluit, doch ten vroegste vanaf de eerste werkdag,
gerekend in het zesdaagse stelsel, volgend op de periode die gedekt is
door loon of door een door de werkgever verschuldigde opzeggings-
vergoeding ingevolge de beëindiging van de tewerkstelling die aanlei-
ding geeft tot de aanvraag om een vergoeding, en uiterlijk op :

1o ofwel de laatste dag van de zesde maand, gerekend van datum tot
datum, na de voormelde werkdag waarop de aanvraag kan worden
ingediend;

2o ofwel de laatste dag van de tweede maand, gerekend van datum
tot datum, na de dag van de eerste aanvraag om uitkeringen als
volledig werkloze gelegen na de beëindiging van de arbeidsovereen-
komst op basis waarvan de ontslagcompensatievergoeding kan worden
toegekend.

De aanvraag wordt ingediend bij het overeenkomstig artikel 142 van
het werkloosheidsbesluit bevoegde werkloosheidsbureau van de Rijks-
dienst. Dit bureau beschikt inzonderheid over de bevoegdheden
bedoeld in artikel 139 van het werkloosheidsbesluit.

Art. 6. De vergoeding wordt overeenkomstig Titel II, Hoofdstuk V,
Afdeling III, van het werkloosheidsbesluit toegekend indien het
volledig dossier, waaruit blijkt dat de voorwaarden bedoeld in, of
uitgevaardigd krachtens de wet vervuld zijn, toekomt op het bevoegde
werkloosheidsbureau binnen de in artikel 5, derde lid vermelde
termijn, behalve indien de werknemer aantoont dat hij in de onmoge-
lijkheid was het dossier tijdig in te dienen.

In geval van niet toekenning van de vergoeding moet de werknemer
evenwel niet opgeroepen worden om gehoord te worden overeenkom-
stig artikel 144 van het werkloosheidsbesluit.

De herziening van de beslissing geschiedt overeenkomstig Titel II,
Hoofdstuk V, Afdeling IV, van het werkloosheidsbesluit.

Art. 7. De bepalingen van Titel II, Hoofdstuk VII tot IX, van het
werkloosheidsbesluit zijn van toepassing.

De betaling van de vergoeding geschiedt door de uitbetalingsinstel-
ling uiterlijk binnen de termijn van één maand te rekenen vanaf de
derde werkdag volgend op het tijdstip waarop de beslissing tot
toekenning van de vergoeding aan de uitbetalingsinstelling werd
meegedeeld.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014.

Art. 9. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 9 januari 2014.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
Mevr. M. DE CONINCK

Si l’alinéa 2 est appliqué, le travailleur n’a, en application de
l’article 46 de l’arrêté chômage, pas droit aux allocations pendant une
période exprimée dans le régime de six jours et obtenue en arrondissant
à l’unité supérieure le résultat de la formule :

(Montant brut/ SBM) × 26
La période non indemnisable visée aux alinéas précédents peut être

proportionnée en application de l’article 46, § 4 de l’arrêté chômage.

Art. 4. Pour l’application des articles 30 et 33 de l’arrêté chômage,
la période couverte par l’indemnité en compensation du licenciement,
déterminée en application de l’article 3, alinéa 1er ou 4, est considérée
comme une période constituée de jours assimilés à des jours de travail
au sens de l’article 38 de l’arrêté-chômage.

Pour l’application de l’article 116 de l’arrêté chômage, la période
couverte par l’indemnité en compensation du licenciement, déterminée
en application de l’article 3, alinéa 1er ou 4, est considérée comme une
période de reprise du travail ou comme une période d’occupation.

Art. 5. Le travailleur qui prétend à l’indemnité introduit à cet effet
une demande au moyen d’un ″certificat de chômage″ - formulaire C4,
établi en vertu des articles 137 et 138 de l’arrêté chômage.

La demande a lieu conformément aux articles 133, § 1er et 136 de
l’arrêté chômage. Elle est introduite auprès d’un organisme de
paiement, choisi par le travailleur conformément à l’article 132 de
l’arrêté chômage.

L’introduction de la demande a lieu conformément aux règles
déterminées en vertu de l’article 138, alinéa 1er, 2o et 4o et de l’alinéa 3
de l’arrêté chômage mais au plus tôt à partir du premier jour ouvrable,
calculé dans le régime de six jours, qui suit la période couverte par une
rémunération ou par une indemnité de congé due par l’employeur suite
à la fin de l’occupation qui donne lieu à la demande d’indemnité et au
plus tard :

1o soit le dernier jour du sixième mois, calculé de date à date, à partir
du premier jour ouvrable susvisé où la demande peut être introduite;

2o soit le dernier jour du deuxième mois, calculé de date à date, après
le jour de la première demande d’allocations comme chômeur complet
située après la fin du contrat de travail sur base duquel l’indemnité en
compensation du licenciement peut être accordée.

La demande est introduite auprès du bureau du chômage de l’Office
compétent en vertu de l’article 142 de l’arrêté chômage. Ce bureau
dispose notamment des compétences visées à l’article 139 de l’arrêté
chômage.

Art. 6. L’indemnité est octroyée conformément au Titre II, Chapi-
tre V, Section III, de l’arrêté chômage si le dossier complet, dont il
ressort que les conditions prévues dans la loi ou promulguées en vertu
de celle-ci sont remplies, parvient au bureau du chômage compétent
dans le délai indiqué à l’article 5, alinéa 3, sauf si le travailleur
démontre qu’il était dans l’impossibilité d’introduire le dossier à temps

En cas de non-octroi de l’indemnité, le travailleur ne doit toutefois
pas être convoqué afin d’être entendu conformément à l’article 144 de
l’arrêté chômage.

La révision de la décision a lieu conformément au Titre II, Chapitre V,
Section IV, de l’arrêté chômage.

Art. 7. Les dispositions du Titre II, Chapitres VII à IX, de l’arrêté
chômage s’appliquent.

Le paiement de l’indemnité est effectué par l’organisme de paiement
au plus tard dans le délai d’un mois à compter à partir du troisième jour
ouvrable qui suit le moment où la décision d’octroyer l’indemnité a été
communiquée à l’organisme de paiement.

Art. 8. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2014.

Art. 9. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 9 janvier 2014.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
Mme M. DE CONINCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2013/207382]
22 NOVEMBER 2013. — Koninklijk besluit houdende toeken-

ning van een facultatieve toelage ten laste van de basisallo-
catie 58.11.33 00 14 van de begroting 24 van de Federale Overheids-
dienst Sociale Zekerheid voor het begrotingsjaar 2013

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, de artikelen 55 tot 58;

Gelet op de wet van 4 maart 2013 houdende de Algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2013.

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een toelage van vijfhonderd EUR wordt toegekend aan :
ASBL Ethnic Cosmethic
Av d’Heliport 32, bte 33
B-1000 Bruxelles
ter ondersteuning in de organisatie van de conferentie « Ongelijkheid

en Gezondheid ».
De uitbetaling van deze toelage zal geschieden door overschrijving

op het bankrekeningnummer IBAN BE48 0015 5836 5927
Art. 2. De bij het artikel 1 vernoemde organisatie moet te allen tijde,

alle documenten en rekeningen betreffende haar activiteiten ter beschik-
king houden van de daartoe door de Minister van Sociale Zaken
aangewezen ambtenaren en beambten.

Art. 3. De minister bevoegd voor sociale zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 november 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2013/24451]

4 JUNI 2013. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de financiële
bijdrage van de Belgische Federale Overheid voor het jaar 2013 aan
het « International Association for Cereal Science and Technology
(ICC) »

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de Federale Staat, artikelen 33
en 121 tot 124;

Gelet op de wet van 4 maart 2013 houdende de algemene uitgaven-
begroting voor het begrotingsjaar 2013, programma 25.54.0;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, artikel 15;

Gelet op het samenwerkingsakkoord van 18 juni 2003 tussen de
Federale Staat, het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest met betrekking tot de uitoefening van de
geregionaliseerde bevoegdheden op het gebied van Landbouw en
Visserij, artikel 39;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2013/207382]
22 NOVEMBRE 2013. — Arrêté royal portant octroi d’un subside

facultatif à charge de l’allocation de base 58.11.33.00.14 du
budget 24 du Service public fédéral Sécurité sociale pour l’année
budgétaire 2013

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
les articles 55 à 58;

Vu la loi du 4 mars 2013 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2013.

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un subside de cinq cents EUR est alloué à :
ASBL Ethnic Cosmethic
Av d’Heliport 32, bte 33
B-1000 Bruxelles
afin de soutenir dans l’organisation d’une conférence « Inégalité et

Santé ».
Le paiement de ce subside s’effectuera par virement au compte

bancaire no IBAN BE48 0015 5836 5927
Art. 2. L’organisation mentionnée à l’article 1er doit tenir, à tout

moment, tous documents et comptes relatifs à ses activités, à la
disposition des fonctionnaires et agents désignés à cette fin par le
Ministre des Affaires sociales.

Art. 3. Le ministre qui a les affaires sociales dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 novembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2013/24451]

4 JUIN 2013. — Arrêté royal déterminant la contribution financière de
l’autorité fédérale belge pour l’année 2013 à l’« International
Association for Cereal Science and Technology (ICC) »

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 33 et 121 à 124;

Vu la loi du 4 mars 2013 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2013, le programme 25.54.0;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire, l’article 15;

Vu l’accord de coopération du 18 juin 2003 entre l’Etat fédéral, la
Région flamande, la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale
concernant l’exercice des compétences régionalisées dans le domaine
de l’Agriculture et de la Pêche, l’article 39;
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Overwegende dat het belangrijk is dat België lid blijft van ICC in
verband met haar veelvuldige opzoekingen in verband met de
productie en kwaliteit van de graangewassen;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een bedrag van tweeduizend negenhonderd vijftig euro
(2.950 EUR), aan te rekenen op het krediet voorzien bij de organisatie-
afdeling 54 van de begroting van de Federale Overheidsdienst Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu voor het
begrotingsjaar 2013, budgettair adres 25.54.03.3540.01, wordt toegekend
aan het « International Association for Cereal Science and Technology
(ICC) » als bijdrage van de Belgische Federale Overheid voor het jaar
2013.

Dit bedrag zal gestort worden op het volgende rekeningnummer :

Account n° 667.865 (BLZ 32000)

IBAN: AT52 3200 0000 0066 7865

BIC: RLNWATWW

Bank address :

Raiffeisenlandesbank NÖ-Wien AG

Friedrich-Wilhelm-Raiffeisen-Platz 1

A- 1020 Vienna, Austria

Art. 2. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 4 juni 2013.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2014/24450]

15 DECEMBER 2013. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een verhoging van de dotatie voor 2013 ten bate van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 4 februari 2000 houdende de oprichting van het
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen;

Gelet op de wet van 22 mei 2003 houdende organisatie van de
begroting en van de comptabiliteit van de Federale Staat, de artikelen
33 en 121 tot 124;

Gelet op de wet van 24 juni 2013 houdende eerste aanpassing van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2013, pro-
gramma 25.54.5;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 november 1994 betreffende de
administratieve en begrotingscontrole, de artikelen 14 en 22;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 augustus 2013 houdende
gedeeltelijke verdeling, betreffende schadevergoedingen en gerechts-
kosten van het provisioneel krediet ingeschreven in het program-
ma 03-41-1 van de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar
2013 en bestemd tot het dekken van allerhande uitgaven voortvloeiend
uit de loopbaanhervorming, de financiering van het Belgisch aandeel in
de nieuwe NAVO-zetel, de uitvoering van het plan inzake startbanen
bij de FOD’s en het BIRB, de wijziging van het indexcijfer van de
consumptieprijzen, en andere diverse;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
29 oktober 2013;

Considérant qu’il est important que la Belgique reste membre de
l’ICC vu ses nombreuses recherches en matière de production et de
qualité des céréales;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un montant de deux mille neuf cent cinquante euros
(2.950 EUR) à imputer à charge du crédit inscrit à la division organique
54 du budget du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement pour l’année budgétaire 2013,
adresse budgétaire 25.54.03.3540.01, est alloué à l’« International Asso-
ciation for Cereal Science and Technology (ICC) » à titre de contribution
de l’Autorité fédérale belge pour l’année 2013.

Ce montant sera versé au compte suivant :

Account n° 667.865 (BLZ 32000)

IBAN: AT52 3200 0000 0066 7865

BIC: RLNWATWW

Bank address :

Raiffeisenlandesbank NÖ-Wien AG

Friedrich-Wilhelm-Raiffeisen-Platz 1

A- 1020 Vienna, Austria

Art. 2. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 4 juin 2013.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2014/24450]

15 DECEMBRE 2013. — Arrêté royal portant octroi d’une augmenta-
tion de la dotation pour 2013 en faveur de l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 4 février 2000 relative à la création de l’Agence fédérale
pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire;

Vu la loi du 22 mai 2003 portant organisation du budget et la
comptabilité de l’Etat fédéral, les articles 33 et 121 à 124;

Vu la loi du 24 juin 2013 contenant le premier ajustement du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2013, le pro-
gramme 25.54.5;

Vu l’arrêté royal du 16 novembre 1994 relatif au contrôle administra-
tif et budgétaire, les articles 14 et 22;

Vu l’arrêté royal du 17 août 2013 portant répartition partielle, pour ce
qui concerne les dédommagements et des frais de justice, du crédit
provisionnel inscrit au programme 03-41-1 du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2013 et destiné à couvrir des
dépenses de toute nature découlant de la réforme des carrières, du
financement de la contribution belge dans le nouveau siège de l’OTAN,
de l’exécution du plan concernant les premiers emplois dans les SPF et
le BIRB, de l’indice des prix à la consommation, et autres divers;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 29 octobre 2013;
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Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid en de
Minister van Landbouw,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een dotatie met een bedrag van honderdduizend euro
(100.000 EUR), aan te rekenen op de begroting van de FOD Volksge-
zondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu voor het
begrotingsjaar 2013, op het budgettair adres 25.54.51.41.40.01, wordt
toegekend aan het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de
Voedselketen (FAVV).

Art. 2. Dit bedrag zal na ontvangst van een schuldvordering gestort
worden op rekening 679-2009627-78 van het FAVV, AC – Kruidtuin –
Food Safety Center, Kruidtuinlaan 55 te 1000 Brussel.

Art. 3. De rechtvaardiging van het gebruik van de dotatie zal
geschieden overeenkomstig artikel 6, § 3 van de voorschriften van de
wet van 16 maart 1954 betreffende de controle op sommige instellingen
van openbaar nut.

Art. 4. De minister bevoegd voor Volksgezondheid en de minister
bevoegd voor Landbouw zijn, ieder wat hem betreft, belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 december 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Landbouw,
Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2014/18006]

26 DECEMBER 2013. — Koninklijk besluit betreffende de toeken-
ning van de subsidie 2011 aan ethische comités en tot toepassing
van artikel 30 van de wet van 7 mei 2004 inzake experimenten op de
menselijke persoon

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op
17 juli 1991, inzonderheid op de artikelen 55 tot 58;

Gelet op de wet van 7 mei 2004 inzake experimenten op de
menselijke persoon, inzonderheid op artikel 30;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 juli 2004 tot bepaling van de
bijdragen te betalen in het kader van een verzoek om advies of toelating
voor het uitvoeren van een klinische proef of een experiment;

Gelet op de begroting voor het jaar 2013 van het Federaal Agentschap
voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten die aan de wet van
4 maart 2013, houdende de algemene uitgavenbegroting voor het
begrotingsjaar 2013 bijgevoegd is, inzonderheid op artikel 526-070;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
28 november 2013;

Op de voordracht van Onze Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De bijdragen bedoeld in artikel 30, § 1 en 2, van de wet
van 7 mei 2004 inzake experimenten op de menselijke persoon, geïnd
voor het jaar 2011, bedragen in totaal 1.402.221,42 euro.

Het resterende bedrag zoals bedoeld in artikel 30, tweede lid, van
dezelfde wet bedraagt in totaal 946.499,46 euro.

De toegekende punten voor dezelfde periode in de zin van artikel 30,
§ 4, derde tot zevende lid, van dezelfde wet bedragen samen in totaal
1582,55 punten.

De waarde van een punt bedraagt, overeenkomstig artikel 30, § 4,
achtste lid, van dezelfde wet, 598,09 euro.

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique et de la
Ministre de l’Agriculture,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Une dotation d’un montant de cent mille euros
(100.000 EUR) imputée au budget du SPF Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement pour l’exercice 2013, sur l’adresse
budgétaire 25.54.51.41.40.01, est attribuée à l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire (AFSCA).

Art. 2. Ce montant sera, après réception d’une note de créance, versé
au compte 679-2009627-78 de l’AFSCA, CA – Botanique – Food Safety
Center, Boulevard du Jardin botanique 55 à 1000 Bruxelles.

Art. 3. La justification de l’utilisation de la dotation se fera confor-
mément à l’article 6, § 3 des prescriptions de la loi du 16 mars 1954
relative au contrôle de certains organismes d’intérêt public.

Art. 4. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions et le
ministre qui a l’Agriculture dans ses attributions sont chargés, chacun
en ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 décembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX

La Ministre de l’Agriculture,
Mme S. LARUELLE

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2014/18006]

26 DECEMBRE 2013. — Arrêté royal relatif à l’octroi du subside 2011
aux comités d’éthique et portant application de l’article 30 de la loi
du 7 mai 2004 relative aux expérimentations sur la personne
humaine

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu les lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991,
notamment les articles 55 à 58;

Vu la loi du 7 mai 2004 relative aux expérimentations sur la personne
humaine, notamment l’article 30;

Vu l’arrêté royal du 15 juillet 2004 déterminant les redevances à payer
dans le cadre d’une demande d’avis ou d’autorisation pour la conduite
d’un essai clinique ou d’une expérimentation;

Vu le budget de l’Agence fédérale des Médicaments et des Produits
de Santé pour l’année 2013, annexé à la loi du 4 mars 2013 contenant le
budget général des dépenses pour l’année budgétaire 2013, notamment
l’ article 526-070;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances du 28 novembre 2013;

Sur la proposition de Notre Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’ensemble des redevances visées aux § 1er et 2 de
l’article 30 de la loi du 7 mai 2004 relative aux expérimentations sur la
personne humaine, perçues pour l’année 2010, s’élève à
1.402.221,42 euros.

La somme restante visée à l’alinéa 2 de l’article 30 de la même loi
s’élève à un total de 946.499,46 euros.

L’ensemble des points attribués pour la même période au sens des
alinéas 3 à 7 du § 4 de l’article 30 de la même loi s’élève à un total de
1582,55 points.

La valeur d’un point, en application de l’alinéa 8 du § 4 de l’article 30
de la même loi s’élève à 598,09 euros.
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Art. 2. Het totaal aantal punten toegekend aan elk ethisch comité,
voor de bedoelde periode, alsook het totaalbedrag van de daaruit
voortvloeiende subsidie, rekening houdend met de waarde zoals
bedoeld in het vorige artikel, worden opgesomd in de bijlage gevoegd
bij dit besluit.

De aangegeven totaalbedragen zullen rechtstreeks door het Federaal
Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten worden
overgemaakt op het rekeningnummer opgegeven door de begunstigde.

Art. 3. Onze Minister van Volksgezondheid is belast met de uitvoe-
ring van dit besluit.

Gegeven te Ciergnon, 26 december 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

Bijlage — Annexe

Instellingen
—

Institutions

Adres
—

Adresse

PC
—
CP

Plaats
—

Lieu

Punten
—

Points

Bedrag
—

Montant

Clinique Reine Astrid RUE DEVANT LES RELIGIEUSES 2 4960 MALMEDY 0,50 299,04

C.H.R. Namur AVENUE ALBERT 1er 185 5000 NAMUR 2,25 1345,69

RHMS Baudour RUE LOUIS CATY 136 7331 BAUDOUR 4,75 2840,90

ZNA/OCMW Antwerpen LINDENDREEF 1 2020 ANTWERPEN 67,55 40400,64

Grand Hôpital de Charleroi (GHdC)
Hop. St-Joseph, Ste-Thérèse et IMTR

RUE DE LA DUCHERE 6 6060 GILLY 1,50 897,13

AZ Sint-Blasius KROONVELDLAAN 50 9200 DENDERMONDE 5,95 3558,61

AZ MARIA MIDDELARES KORTRIJKSESTEENWEG 1026 9000 GENT 23,50 14055,00

CH Peltzer-La Tourelle RUE DU PARC 29 4800 VERVIERS 4,75 2840,90

Clinique André Renard RUE ANDRE RENARD 1 4040 HERSTAL 0,75 448,56

AZ St Maarten EDGARD TINELLAAN 1C 2800 MECHELEN 5,10 3050,23

Grand Hôpital de Charleroi (GHdC) -
Centre hospitalier Notre-Dame

Reine Fabiola (CHNDRF)

GRAND’RUE 3 6000 CHARLEROI 9,95 5950,95

AZ Alma (ELISABETH ZIEKENHUIS
VZW)

MOEIE 18 9900 EEKLO 2,00 1196,17

ISoSL - Intercommunale
de Soins Spécialisés de Liège

RUE BASSE-WEZ 301 4020 LIEGE 0,25 149,52

Clin. Universit. UCL de Mont-Godinne AVENUE DR. G. THERASSE 1 5530 MONT-GODINNE 26,90 16088,49

CH du Bois de l’Abbaye et de Hesbaye RUE LAPLACE 40 4100 SERAING 1,85 1106,46

Clinique St-Pierre AVENUE REINE FABIOLA 9 1340 OTTIGNIES 3,50 2093,30

AZ Sint-Jan Brugge-Oostende RUDDERSHOVE 10 8000 BRUGGE 22,35 13367,20

JAN YPERMANZIEKENHUIS BRIEKESTRAAT 12 8900 IEPER 2,25 1345,69

AZ Turnhout campus Sint-Elisabeth
OCMW

RUBENSSTRAAT 166 2300 TURNHOUT 3,60 2153,11

CHR DE HUY RUE TROIS PONTS 2 4500 HUY 1,25 747,61

CHU St-Pierre RUE HAUTE 322 1000 BRUXELLES 29,85 17852,84

CHU/UHC Brugmann PLACE A. VAN GEHUCHTEN 4 1020 LAEKEN 19,05 11393,52

Inst. J. Bordet RUE HEGER BORDET 1 1000 BRUXELLES 27,85 16656,67

HOPITAUX IRIS SUD RUE BARON LAMBERT- BARON LAM-
BERTSTRAAT 38

1040 ETTERBEEK 1,25 747,61

AZ Turnhout campus Sint-Jozef STEENWEG OP MERKSPLAS 44 2300 TURNHOUT 1,35 807,41

CHU de Tivoli AVENUE MAX BUSET 34 7100 LA LOUVIERE 6,50 3887,55

Art. 2. Le total des points attribués à chaque comité d’éthique, pour
la période visée, ainsi que le montant total du subside qui en découle,
tenant compte de la valeur telle que reprise à l’article précédent sont
repris dans l’annexe jointe au présent arrêté.

Les montants totaux indiqués feront l’objet d’un versement direct par
l’Agence Fédérale des Médicaments et des Produits de Santé au
numéro de compte communiqué par le bénéficiaire.

Art. 3. Notre Ministre de la Santé publique est chargé de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Ciergnon, le 26 décembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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Instellingen
—

Institutions

Adres
—

Adresse

PC
—
CP

Plaats
—

Lieu

Punten
—

Points

Bedrag
—

Montant

H.-HARTZIEKENHUIS Lier MECHELSESTRAAT 24 2500 LIER 2,20 1315,79

GZA Ziekenhuizen
(AZ St Augustinus VZW)

OOSTERVELDLAAN 24 2610 WILRIJK 12,10 7236,83

Sint-Jozefkliniek KASTEELSTRAAT 23 2880 BORNEM 1,25 747,61

Regionaal Ziekenhuis Sint-Maria ZIEKENHUISLAAN 100 1500 HALLE 0,75 448,56

Regionaal Ziekenhuis H.-Hart Leuven NAAMSESTRAAT 105 3000 LEUVEN 0,95 568,18

Clinique St Jean KRUIDTUINLAAN 32 1000 BRUSSEL 1,00 598,09

H.-Hartziekenhuis Roeselare-Menen
VZW

WILGENSTRAAT 2 8800 ROESELARE 15,40 9210,51

Sint-Jozefskliniek-Ten bos ROESELAARSESTRAAT 47 8870 IZEGEM 0,75 448,56

Onze Lieve Vrouwziekenhuis MOORSELBAAN 164 9300 AALST 19,60 11722,47

AZ Sint-Lucas Brugge ST.-LUCASLAAN 29 8310 BRUGGE 5,10 3050,23

UZ Brussel LAARBEEKLAAN 101 1090 JETTE 85,95 51405,41

CH DE JOLIMONT - LOBBES RUE FERRER 159 7100 HAINE-SAINT-PAUL 9,50 5681,81

Hôpital des enfants Reine Fabiola AVENUE J.J. CROCQ 15 1020 LAEKEN 16,35 9778,69

CHC Les Cliniques Saint-Joseph ASBL RUE DE HESBAYE 75 4000 LIEGE-1 6,60 3947,36

INTERCOM. HOSP. FAMENNE
ARDENNE CONDROZ

RUE DU VIVIER 21 6900 MARCHE 0,25 149,52

Clinique et Maternité Sainte-Elisabeth PLACE LOUISE GODIN 15 5000 NAMUR 10,00 5980,85

CH de l’Ardenne AVENUE DE HOUFFALIZE 35 6800 LIBRAMONT 1,50 897,13

AZ Oudenaarde MINDERBROEDERSSTRAAT 3 9700 OUDENAARDE 1,20 717,70

Algemeen Stedelijk Ziekenhuis
Campus Aalst/Wetteren/Geraardsbergen

MERESTRAAT 80 9300 AALST 1,75 1046,65

AZ Sint-Elisabeth GODVEERDEGEMSTRAAT 69 9620 ZOTTEGEM 1,35 807,41

CNRF Centre neurologique
et de revalidation fonctionnelle

CHAMPS DES ALOUETTES 30 4557 FRAITURE-EN-CONDROZ 0,25 149,52

Jessa Ziekenhuis STADSOMVAART 11 3500 HASSELT 19,25 11513,14

AIOMS Cliniques du Sud-Luxembourg RUE DES DEPORTES 137 6700 ARLON 2,25 1345,69

CH de Mouscron AVENUE DE FECAMP 49 7700 MOUSCRON 1,75 1046,65

CHU Ambroise Paré BOULEVARD KENNEDY 2 7000 MONS 4,75 2840,90

CHR Clinique Saint-Joseph-Warcquignies AV. B. DE CONSTANTINOPLE 5 7000 MONS 2,75 1644,73

AZ Sint-Lucas Gent/Volkskliniek
(Veilige Have)

GROENEBRIEL 1 9000 GENT 10,95 6549,03

UZ Antwerpen WILRIJKSTRAAT 10 2650 EDEGEM 134,00 80143,39

AZ Sint-Elisabeth NEDERRIJ 133 2200 HERENTALS 1,00 598,09

AZ Sint-Augustinus
Veurne/Koningin Elisabeth

Instituut Oostduinkerke

IEPERSE STEENWEG 100 8630 VEURNE 0,25 149,52

AZ Heilige Familie ’S HERENBAAN 172 2840 REET 0,25 149,52

Universitaire Ziekenhuizen KULeuven HERESTRAAT 49 3000 LEUVEN 239,80 143420,79

CHU de Charleroi RUE DE GOZEE 706 6110 MONTIGNY-LE-TILLEUL 15,10 9031,08

CHIREC RUE EDITH CAVELL 32 1180 UCCLE 9,00 5382,77

Ziekenhuis Oost-limburg SCHIEPSE BOS 6 3600 GENK 18,70 11184,19

Sint-Rembert Ziekenhuis VZW ST.-REMBERTLAAN 21 8820 TORHOUT 0,90 538,28

Gezondheidszorg Oostkust GRAAF JANSDIJK 162 8300 KNOKKE-HEIST 0,50 299,04

Sint-Andriesziekenhuis VZW BRUGGESTRAAT 84 8700 TIELT 1,25 747,61

AZ Groeninge PRESIDENT KENNEDYLAAN 4 8500 KORTRIJK 14,10 8433,00

O.L.V. van Lourdes Ziekenhuis
Waregem

VIJFSEWEG 150 8790 WAREGEM 0,75 448,56

Cliniques Universitaires St-Luc AVENUE HIPPOCRATE 10 1200 WOLUWE-SAINT-LAMBERT 128,55 76883,83

CUB Hôpital Erasme ROUTE DE LENNIK 808 1070 ANDERLECHT 95,65 57206,83

Clinique Notre-Dame de Grâce CHAUSSEE DE NIVELLES 212 6041 GOSSELIES 1,25 747,61
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Instellingen
—

Institutions

Adres
—

Adresse

PC
—
CP

Plaats
—

Lieu

Punten
—

Points

Bedrag
—

Montant

CH Hornu-Frameries -
PROV. DES MALADES

ET MUTUALITE CHRETIENNE

ROUTE DE MONS 63 7301 HORNU 1,25 747,61

CHR de la Citadelle BOULEV. DU 12E DE LIGNE 1 4000 LIEGE 20,50 12260,74

Ziekenhuis Inkendaal-K.I. VZW INKENDAALSTRAAT 1 1602 VLEZENBEEK 0,25 149,52

AZ Damiaan GOUWELOZESTRAAT 100 8400 OOSTENDE 2,85 1704,54

CHWAPI (CH de Wallonie Picarde) AVENUE DELMEE 9 7500 TOURNAI 3,00 1794,26

AZ Sint-Jozef OUDE LIERSEBAAN 4 2390 MALLE 0,95 568,18

AZ Zusters van Barmhartigheid GLORIEUXLAAN 55 9600 RONSE 1,10 657,89

AZ Nikolaas (Maria Middelares) MOERLANDSTRAAT 1 9100 SINT-NIKLAAS 7,25 4336,12

UZ Gent DE PINTELAAN 185 9000 GENT 237,60 142105,00

AZ Monica FLORENT PAUWELSLEI 1 2100 DEURNE 1,00 598,09

Imeldaziekenhuis IMELDALAAN 9 2820 BONHEIDEN 20,10 12021,51

Nationaal MS-Centrum VANHEYLENSTRAAT 16 1820 MELSBROEK 1,95 1166,27

Clinique Saint-Luc Bouge RUE SAINT LUC 8 5004 BOUGE 1,75 1046,65

CHU de Liège DOM.UNIV. SART-TILMAN BAT.35 4000 LIEGE-1
(SART-TILMAN)

86,85 51943,68

AZ Sint-Dimpna J.B. STESSENSSTRAAT 2 2440 GEEL 0,60 358,85

AZ Klina AUGUSTIJNSLEI 100 2930 BRASSCHAAT 3,80 2272,72

AZ Diest MICHEL THEYSSTRAAT 18 3290 DIEST 0,85 508,37

AZ Jan Palfijn H. DUNANTLAAN 5 9000 GENT 1,20 717,70

Sint-Franciskusziekenhuis PASTOOR PAQUAYLAAN 129 3550 HEUSDEN 1,75 1046,65

Regionaal ziekenhuis Sint-Trudo DIESTERSTEENWEG 100 3800 SINT-TRUIDEN 0,35 209,33

AZ Vesalius HAZELEREIK 51 3700 TONGEREN 0,25 149,52

Ziekenhuis Maas en Kempen MGR. KONINGSSTRAAT 10 3680 MAASEIK 0,95 568,18

Mariaziekenhuis Noord Limburg MAESENSVELD 1 3900 OVERPELT 3,85 2302,63

Clinique Sainte-Anne/Saint-Remi BD. J. GRAINDOR 66 1070 ANDERLECHT 0,75 448,56

PC ST.-AMEDEUS DEURNESTRAAT 252 2640 MORTSEL 0,75 448,56

PC BROEDERS ALEXIANEN PROVINCIESTEENWEG 408 2530 BOECHOUT 0,75 448,56

PC BETHANIENHUIS ANDREAS VESALIUSLAAN 39 2980 ZOERSEL 0,30 179,43

Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum DR. SANODREEF 4 2440 GEEL 0,35 209,33

PSYCH. KLINIEK
DER BROEDERS ALEXIANEN

LIEFDESTRAAT 10 3300 TIENEN 0,50 299,04

PZ Onze-Lieve-Vrouw KONING ALBERT I LAAN 8 8200 BRUGGE 0,25 149,52

PC ST.-NORBERTUSHUIS STATIONSTRAAT 22C 2570 DUFFEL 1,45 867,22

CRP Les Marronniers RUE DESPARS 94 7500 TOURNAI 0,25 149,52

UPC Sint-Kamillus KRIJKELBERG 1 3360 BIERBEEK 0,35 209,33

PC ST. JAN BAPTIST SUIKERKAAI 81 9060 ZELZATE 0,25 149,52

CENTRE NEUROPSYCHIATRIQUE
ST.-MARTIN

RUE ST.-HUBERT 84 5100 DAVE 0,25 149,52

PZ ’ZOETE NOOD GODS’ REYMEERSSTRAAT 13 9340 LEDE 0,25 149,52

PC ’ZIEKEREN’ MELVEREN-CENTRUM 111 3800 SINT-TRUIDEN 0,25 149,52

LIMBURG UNIVERSITAIRE
CENTRUM BIOMED

MARTELARENLAAN 42 3500 HASSELT 2,95 1764,35

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 26 december 2013.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 26 décembre 2013.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/36192]

22 NOVEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van het provisionele krediet
ingeschreven onder begrotingsartikel FB0/1FC-I-2-Z/PR basisallocatie FB0 FC073 0100 van de algemene
uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof;

Gelet op het decreet van 21 december 2012 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013, artikel 59, gewijzigd door het decreet van 28 juni 2013;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 januari 2001 houdende regeling van de begrotingscontrole
en –opmaak, zoals gewijzigd;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister bevoegd voor Financiën en Begroting, gegeven op 24 oktober 2013;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Binnen de perken van de kredieten voor het begrotingsjaar 2013 wordt de volgende herverdeling
doorgevoerd (bedragen in euro) :

Begrotingsartikel Basisallocatie Kredietsoort Van Naar

VAK VEK VAK VEK

FB0/1FC-I-2-Z/PR FB0 FC073 0100 VAK/VEK 740.502 740.502

AD0/1AA-A-2-Z/LO AD0 AA200 1100 VAK/VEK 19.243 19.243

BC0/1BA-C-2-Z/LO BC0 BA203 1100 VAK/VEK 44.551 44.551

BF0/1BF-C-2-X/IS BF0 BF513 4130 VAK/VEK 18.320 18.320

CE0/1CA-G-2-Z/LO CE0 CA200 1100 VAK/VEK 18.016 18.016

FB0/1FA-I-2-Z/LO FB0 FA000 1100 VAK/VEK 124.140 124.140

GB0/1GG-D-2-Y/IS GB0 GG000 4141 VAK/VEK 26.688 26.688

GD0/1GA-D-2-Z/LO GD0 GA200 1100 VAK/VEK 34.761 34.761

KC0/1KA-A-2-Z/LO KC0 KA100 1100 VAK/VEK 19.587 19.587

LB0/1LA-X-2-Z/LO LB0 LA100 1100 VAK/VEK 84.287 84.287

LB0/1LC-H-2-Y/IS LB0 LC136 4141 VAK/VEK 18.928 18.928

MD0/1MA-E-2-Z/LO MD0 MA200 1100 VAK/VEK 73.234 73.234

NC0/1NA-G-2-Z/LO NC0 NA000 1100 VAK/VEK 77.350 77.350

NE0/1NA-F-2-Z/LO NE0 NA200 1100 VAK/VEK 138.165 138.165

NG0/1NA-X-2-Z/LO NG0 NA400 1100 VAK/VEK 43.232 43.232

Art. 2. Dit besluit treedt in werking na ondertekening ervan.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor Financiën en Begroting, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 22 november 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/36192]
22 NOVEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand portant la redistribution du crédit provisionnel inscrit

à l’article budgétaire FB0/1FC-I-2-Z/PR, allocation de base FB0 FC073 0100 du budget général des dépenses de
la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2013

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes;

Vu le décret du 21 décembre 2012 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2013, notamment l’article 59, modifié par le décret du 28 juin 2013;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 2001 relatif au contrôle budgétaire et à l’établissement du
budget, tel que modifié;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé des Finances et du Budget, donné le 24 octobre 2013;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans les limites des crédits de l’année budgétaire 2013, la redistribution suivante (montants en euros)
est effectuée :

Article budgétaire Allocation de base Sorte de crédit De Vers

CE CL CE CL

FB0/1FC-I-2-Z/PR FB0 FC073 0100 CE/CL 740.502 740.502

AD0/1AA-A-2-Z/LO AD0 AA200 1100 CE/CL 19.243 19.243

BC0/1BA-C-2-Z/LO BC0 BA203 1100 CE/CL 44.551 44.551

BF0/1BF-C-2-X/IS BF0 BF513 4130 CE/CL 18.320 18.320

CE0/1CA-G-2-Z/LO CE0 CA200 1100 CE/CL 18.016 18.016

FB0/1FA-I-2-Z/LO FB0 FA000 1100 CE/CL 124.140 124.140

GB0/1GG-D-2-Y/IS GB0 GG000 4141 CE/CL 26.688 26.688

GD0/1GA-D-2-Z/LO GD0 GA200 1100 CE/CL 34.761 34.761

KC0/1KA-A-2-Z/LO KC0 KA100 1100 CE/CL 19.587 19.587

LB0/1LA-X-2-Z/LO LB0 LA100 1100 CE/CL 84.287 84.287

LB0/1LC-H-2-Z/IS LB0 LC136 4141 CE/CL 18.928 18.928

MD0/1MA-E-2-Z/LO MD0 MA200 1100 CE/CL 73.234 73.234

NC0/1NA-G-2-Z/LO NC0 NA000 1100 CE/CL 77.350 77.350

NE0/1NA-F-2-Z/LO NE0 NA200 1100 CE/CL 138.165 138.165

NG0/1NA-X-2-Z/LO NG0 NA400 1100 CE/CL 43.232 43.232

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur après sa signature.

Art. 3. Le Ministre flamand ayant les Finances et le Budget dans ses attributions est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Bruxelles, le 22 novembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand des Finances, du Budget, de l’Emploi, de l’Aménagement du Territoire et des Sports,
Ph. MUYTERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

*
VLAAMSE OVERHEID

[2013/207405]

13 DECEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de herverdeling van begrotingsartikelen
van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, gewijzigd bij de decreten van
13 juli 2012 en 9 november 2012;
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Gelet op het decreet van 21 december 2012 houdende de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013, artikel 58 en artikel 60;

Gelet op het decreet van 28 juni 2013 houdende de aanpassing van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 13 december 2013;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De kredieten, ingeschreven onder de begrotingsartikelen van de algemene uitgavenbegroting van de
Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013, worden herverdeeld overeenkomstig de onderstaande tabel :

(in duizend EUR)

Begrotingsartikel Basisallocatie Kredietsoort Van Naar

VAK VEK VAK VEK

FB0/1FB-I-2-Z/PR FB0 1FB003 0100 VAK/VEK 2.043 2.043

FB0/1FC-I-2-Z/WT FB0 1FC072 1211 VAK/VEK 500 500

FB0/1FO-I-2-C/WT FB0 1FO065 3300 VAK/VEK 334 334

FB0/1FO-I-2-N/WT FB0 1FO041 3300 VAK/VEK 600 600

FC0/1FM-I-2-C/WT FC0 1FM114 4324 VAK/VEK 40 40

FD0/1FB-I-2-Z/PR FD0 1FB201 0100 VAK/VEK 1.139 1.139

FD0/1FM-I-2-G/WT FD0 1FM201 4150 VAK/VEK 259 259

FD0/1FM-I-2-G/WT FD0 1FM202 4334 VAK/VEK 201 201

FD0/1FM-I-2-G/WT FD0 1FM203 4410 VAK/VEK 345 345

FD0/1FM-I-2-G/WT FD0 1FM204 4150 VAK/VEK 466 466

FD0/1FN-I-2-W/IS FD0 1FN233 4150 VAK/VEK 437 437

Totaal 3.182 3.182 3.182 3.182

Herverdelingsregels tussen kredietsoorten :

(1) VEK = correlatief krediet (VAK/VEK);

(2) VAK = MAC.

Art. 2. Een afschrift van dit besluit wordt ter kennisgeving toegestuurd aan het Vlaams Parlement, het Rekenhof
en het Departement Financiën en Begroting.

Brussel, 13 december 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/207405]

13 DECEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand portant redistribution des articles budgétaires du budget
général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2013

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes, modifié par les décrets des 13 juillet 2012 et 9 novembre 2012;

Vu le décret du 21 décembre 2012 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2013, notamment les articles 58 et 60;

Vu le décret du 28 juin 2013 ajustant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour l’année
budgétaire 2013;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 13 décembre 2013;

4149BELGISCH STAATSBLAD — 20.01.2014 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires
bruxelloises;

Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. Les crédits inscrits aux articles budgétaires du budget général des dépenses de la Communauté
flamande pour l’année budgétaire 2013 sont redistribués conformément au tableau ci-dessous :

(en milliers d’euros)

Article budgétaire Allocation de base Crédit De Vers

CE CL CE CL

FB0/1FB-I-2-Z/PR FB0 1FB003 0100 CE/CL 2.043 2.043

FB0/1FC-I-2-Z/WT FB0 1FC072 1211 CE/CL 500 500

FB0/1FO-I-2-C/WT FB0 1FO065 3300 CE/CL 334 334

FB0/1FO-I-2-N/WT FB0 1FO041 3300 CE/CL 600 600

FC0/1FM-I-2-C/WT FC0 1FM114 4324 CE/CL 40 40

FD0/1FB-I-2-Z/PR FD0 1FB201 0100 CE/CL 1.139 1.139

FD0/1FM-I-2-G/WT FD0 1FM201 4150 CE/CL 259 259

FD0/1FM-I-2-G/WT FD0 1FM202 4334 CE/CL 201 201

FD0/1FM-I-2-G/WT FD0 1FM203 4410 CE/CL 345 345

FD0/1FM-I-2-G/WT FD0 1FM204 4150 CE/CL 466 466

FD0/1FN-I-2-W/IS FD0 1FN233 4150 CE/CL 437 437

Total 3.182 3.182 3.182 3.182

Règles de redistribution entre des types de crédit :

(1) CL = crédit corrélatif (CE/CL);

(2) CE = AUT.

Art. 2. Une copie du présent arrêté est transmise, à titre d’information, au Parlement flamand, à la Cour des
Comptes et au Département des Finances et du Budget.

Bruxelles, le 13 décembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires bruxelloises,
P. SMET

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200330]

9 JANVIER 2014. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2012
modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 organisant la location des logements gérés par
la Société wallonne du Logement ou par les sociétés de logement de service public et introduisant des règles
de mutation pour les baux à durée indéterminée

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon du Logement et de l’Habitat durable, l’article 1er, 9o, alinéa 3, l’article 94, § 1er, et
l’article 171bis, § 4;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2012 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
6 septembre 2007 organisant la location des logements gérés par la Société wallonne du Logement ou par les sociétés
de logement de service public et introduisant des règles de mutation pour les baux à durée indéterminée;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 octobre 2012 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
19 juillet 2012 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 organisant la location des logements
gérés par la Société wallonne du Logement ou par les sociétés de logement de service public et introduisant des règles
de mutation pour les baux à durée indéterminée;
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Vu la proposition de la Société wallonne du Logement du 25 octobre 2013;
Vu l’avis 54.540/4 du Conseil d’Etat, donné le 11 décembre 2013, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o,

des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Dans l’intitulé de l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2012 modifiant l’arrêté du
Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 organisant la location des logements gérés par la Société wallonne du
Logement ou par les sociétés de logement de service public et introduisant des règles de mutation pour les baux à durée
indéterminée, les mots « de mutation » sont supprimés.

Art. 2. Dans le Chapitre II du même arrêté, il est inséré un article 42bis rédigé comme suit :

« Art. 42bis. Par dérogation à l’article 57 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 organisant la
location des logements gérés par la Société wallonne du Logement ou par les sociétés de logement de service public,
sont applicables aux baux à durée indéterminée conclus avant le 1er janvier 2008, les dispositions suivantes :

1o l’article 1er, 1o à 15oter, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 précité;

2o les Chapitres II et III du Titre II de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 précité;

3o la section 2bis du Chapitre IV du Titre II de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 précité;

4o les articles 18 et 21 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 précité;

5o les articles 25 à 35 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 précité.

Par dérogation à l’alinéa 1er, 2o, rendant applicable aux baux à durée indéterminée l’article 3 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 6 septembre 2007, le locataire bénéficiant d’un contrat de bail à durée indéterminée ne doit
pas répondre aux conditions de revenus visées à l’article 1er, 29o, 30o ou 31o, du Code wallon du Logement et de
l’Habitat durable, en cours de bail. ».

Art. 3. Dans le même arrêté, il est inséré un article 42ter rédigé comme suit :

« Art.42ter. La société peut mettre fin au bail à durée indéterminée en donnant congé six mois à l’avance, lorsque
les conditions patrimoniales du locataire ne respectent plus l’article 1er, 29o, 30o ou 31o, du Code wallon du Logement
et de l’Habitat durable. ».

Art. 4. L’article 43 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 43. Les articles 4 à 7, 11 à 14, 16, 17, 19 à 22 et 25 à 39 s’appliquent aux baux conclus après l’entrée en vigueur
du présent arrêté ainsi qu’aux baux conclus avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, à l’exception des baux à durée
indéterminée, conclus avant le 1er janvier 2008.

Les articles 1er à 3, 8 à 10, 15, 18, 23 et 24 s’appliquent aux baux conclus après l’entrée en vigueur du présent arrêté
ainsi qu’aux baux à durée déterminée ou à durée indéterminée conclus avant l’entrée en vigueur du présent arrêté. ».

Art. 5. L’arrêté du Gouvernement wallon du 4 octobre 2012 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du
19 juillet 2012 modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 septembre 2007 organisant la location des logements
gérés par la Société wallonne du Logement ou par les sociétés de logement de service public et introduisant des règles
de mutation pour les baux à durée indéterminée, est retiré.

Art. 6. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2013.

Art. 7. Le Ministre qui a le Logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 9 janvier 2014.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre du Développement durable et de la Fonction publique,
J.-M. NOLLET

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2014/200330]

9. JANUAR 2014 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 19. Juli 2012 zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. September 2007 über die
Vermietung der von der ″Société wallonne du Logement″ (Wallonische Wohnungsbaugesellschaft) oder von
den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes verwalteten Sozialwohnungen und zur Einführung von
Regeln des Wohnungswechsels bei unbefristeten Mietverträgen

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhält-
nisse, Artikel 1, 9o, Abs. 3, Artikel 94, § 1 und Artikel 171bis, § 4;

Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2012 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 6. September 2007 über die Vermietung der von der ″Société wallonne du Logement″ oder
von den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes verwalteten Sozialwohnungen und zur Einführung von
Regeln des Wohnungswechsels bei unbefristeten Mietverträgen;
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Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 4. Oktober 2012 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2012 zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. September
2007 über die Vermietung der von der ″Société wallonne du Logement″ (Wallonische Wohnungsbaugesellschaft) oder
von den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes verwalteten Sozialwohnungen und zur Einführung von
Regeln des Wohnungswechsels bei unbefristeten Mietverträgen;

Aufgrund des Vorschlags der ″Société wallonne du Logement″ vom 25. Oktober 2013;

Aufgrund des am 11. Dezember. Juli 2013 in Anwendung des Artikels 84, § 1 Absatz 1, 1o der am 12. Januar 1973
koordinierten Gesetze über den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 54.540/4 des Staatsrats;

Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - In dem Titel des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2012 zur Abänderung des Erlasses
der Wallonischen Regierung vom 6. September 2007 über die Vermietung der von der ″Société wallonne du Logement″
oder von den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes verwalteten Sozialwohnungen und zur Einführung
von Regeln des Wohnungswechsels bei unbefristeten Mietverträgen werden die Wörter ädes Wohnungswechsels″
aufgehoben.

Art. 2 - In Kapitel II desselben Erlasses wird ein Artikel 42bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art. 42bis - In Abweichung von Artikel 57 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. September 2007 über
die Vermietung der von der ″Société wallonne du Logement″ oder von den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen
Dienstes verwalteten Sozialwohnungen, finden die folgenden Bestimmungen Anwendung auf die unbefristeten
Mietverträge, die vor dem 1. Januar 2008 abgeschlossen wurden:

1o Artikel 1, 1o bis 15oter des vorerwähnten Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. September 2007;

2o Kapitel II und III von Titel II des vorerwähnten Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. September 2007;

3o Abschnitt 2bis von Kapitel IV von Titel II des vorerwähnten Erlasses der Wallonischen Regierung vom
6. September 2007;

4o Artikel 18 und 21 des vorerwähnten Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. September 2007;

5o Artikel 25 bis 35 des vorerwähnten Erlasses der Wallonischen Regierung vom 6. September 2007;

In Abweichung von Absatz 1, 2o, durch den Artikel 3 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
6. September 2007 Anwendung auf die unbefristeten Mietverträge findet, muss der Mieter, der einen unbefristeten
Mietvertrag genießt, die in Artikel 1, 29o, 30o oder 31o des Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und
die Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse erwähnten Einkommensbedingungen im Laufe der Mietzeit nicht erfüllen″.

Art. 3 - In denselben Erlass wird ein Artikel 42ter mit folgendem Wortlaut eingefügt:

″Art.42ter. Die Gesellschaft kann durch eine sechs Monate im Voraus erfolgende Kündigung dem unbefristeten
Mietvertrag ein Ende setzen, wenn die Vermögensbedingungen des Mieters Artikel 1, 29o, 30o oder 31o des
Wallonischen Gesetzbuches über das Wohnungswesen und die Nachhaltigkeit der Wohnverhältnisse nicht mehr
erfüllen;″.

Art. 4 - Artikel 43 desselben Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:

″Art. 43 - Die Artikel 4 bis 7, 11 bis 14, 16, 17, 19 bis 22 und 25 bis 39 finden Anwendung auf die nach dem
Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses abgeschlossenen Mietverträge, sowie auf die vor dem Inkrafttreten des
vorliegenden Erlasses abgeschlossenen Mietverträge, mit Ausnahme der vor dem 1. Januar 2008 abgeschlossenen
unbefristeten Mietverträge.

Die Artikel 1 bis 3, 8 bis 10, 15, 18, 23 und 24 finden Anwendung auf die nach dem Inkrafttreten des vorliegenden
Erlasses abgeschlossenen Mietverträge, sowie auf die vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses abgeschlossenen
befristeten oder unbefristeten Mietverträge.″

Art. 5. Der Erlass der Wallonischen Regierung vom 4. Oktober 2012 zur Abänderung des Erlasses der
Wallonischen Regierung vom 19. Juli 2012 zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
6. September 2007 über die Vermietung der von der ″Société wallonne du Logement″ (Wallonische Wohnungsbauge-
sellschaft) oder von den Wohnungsbaugesellschaften öffentlichen Dienstes verwalteten Sozialwohnungen und zur
Einführung von Regeln des Wohnungswechsels bei unbefristeten Mietverträgen, wird aufgehoben.

Art. 6 - Der vorliegende Erlass wird am 1. Januar 2013 wirksam.

Art. 7 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich das Wohnungswesen gehört, wird mit der Durchführung
des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 9. Januar 2014

Der Minister-Präsident
R. DEMOTTE

Der Minister für nachhaltige Entwicklung und den öffentlichen Dienst
J.-M. NOLLET
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2014/200330]
9 JANUARI 2014. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

19 juli 2012 tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007 tot organisatie van de
verhuur van woningen beheerd door de « Société wallonne du Logement » (Waalse Huisvestingsmaatschappij)
of de openbare huisvestingsmaatschappijen en tot invoering van mutatieregels voor huurovereenkomsten met
een onbepaalde duur

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse wetboek van huisvesting en duurzaam wonen, artikel 9o, derde lid, artikel 94, § 1, en
artikel 171bis, § 4;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2012 tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering
van 6 september 2007 tot organisatie van de verhuur van woningen beheerd door de ″Société wallonne du Logement″
(Waalse Huisvestingsmaatschappij) of de openbare huisvestingsmaatschappijen en tot invoering van mutatieregels
voor huurovereenkomsten met een onbepaalde duur;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 4 oktober 2012 tot wijziging van het besluit van de Waalse
Regering van 19 juli 2012 tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007 tot organisatie van
de verhuur van woningen beheerd door de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij) of de
openbare huisvestingsmaatschappijen en tot invoering van mutatieregels voor huurovereenkomsten met een
onbepaalde duur;

Gelet op het voorstel van de ″Société wallonne du Logement″ van 25 oktober 2013;
Gelet op het advies nr. 54.540/4 van de Raad van State, gegeven op 11 december 2013, overeenkomstig artikel 84,

§ 1, eerste lid, 1o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In het opschrift van het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2012 tot wijziging van het besluit van
de Waalse Regering van 6 september 2007 tot organisatie van de verhuur van woningen beheerd door de ″Société
wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij) of de openbare huisvestingsmaatschappijen en tot
invoering van mutatieregels voor huurovereenkomsten met een onbepaalde duur, vervalt het woord ″mutatie″.

Art. 2. In Hoofdstuk II van hetzelfde besluit wordt een artikel 42bis ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 42bis. In afwijking van artikel 57 van het besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007 tot organisatie
van de verhuur van woningen beheerd door de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestingsmaatschappij),
zijn de volgende bepalingen van toepassing op de vóór 1 januari 2008 gesloten huurovereenkomsten met een
onbepaalde duur :

1o artikel 1, 1o tot 15oter van voornoemd besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007;

2o de Hoofdstukken II en III van Titel II van voornoemd besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007;

3o afdeling 2bis van Hoofdstuk IV van Titel II van voornoemd besluit van de Waalse Regering van
6 september 2007;

4o de artikelen 18 en 21 van voornoemd besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007;

5o de artikelen 25 tot 35 van voornoemd besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007;

In afwijking van het eerste lid, 2o, waarbij artikel 3 van het besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007
toepasselijk wordt gemaakt op de huurovereenkomsten met een onbepaalde duur, moet de huurder die een
huurovereenkomst met een onbepaalde duur heeft, niet voldoen aan de inkomensvoorwaarden bedoeld in artikel 1,
29o, 30o of 31o, van het Waalse Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen, tijdens de looptijd van de
huurovereenkomst.″.

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt een artikel 42ter ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 42ter. De maatschappij kan de huurovereenkomst met een onbepaalde duur ontbinden mits opzegging van
zes maanden betekend vóór het verstrijken van de termijn wanneer de vermogensvoorwaarden van de huurder
artikel 1, 29o, 30o of 31o, van het Waalse Wetboek van Huisvesting en Duurzaam Wonen niet meer naleven.″.

Art. 4. Artikel 43 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 43. De artikelen 4 tot 7, 11 tot 14, 16, 17, 19 tot 22 en 25 tot 39 zijn van toepassing op de huurovereenkomsten gesloten
na de inwerkingtreding van dit besluit en op de huurovereenkomsten gesloten voor de inwerkingtreding van dit besluit met
uitzondering van de huurovereenkomsten met een onbepaalde duur die vóór 1 januari 2008 zijn gesloten.

De artikelen 1 tot 3, 8 tot 10, 15, 18, 23 en 24 zijn van toepassing op de huurovereenkomsten gesloten na de
inwerkingtreding van dit besluit en op de huurovereenkomsten met een bepaalde duur of met een onbepaalde duur
gesloten voor de inwerkingtreding van dit besluit.″.

Art. 5. Het besluit van de Waalse Regering van 4 oktober 2012 houdende wijziging van het besluit van de Waalse
Regering van 19 juli 2012 houdende wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 6 september 2007 tot
organisatie van de verhuur van woningen beheerd door de ″Société wallonne du Logement″ (Waalse Huisvestings-
maatschappij) of de openbare huisvestingsmaatschappijen en tot invoering van mutatieregels voor huurovereenkom-
sten met een onbepaalde duur, wordt ingetrokken.

Art. 6. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2013.

Art. 7. De Minister bevoegd voor Huisvesting is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 9 januari 2014.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Duurzame Ontwikkeling en Ambtenarenzaken,
J.-M. NOLLET
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2014/200111]
Personeel

Mobiliteit

Bij koninklijk besluit van 21 december 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 december 2013, wordt de heer Dullaers, Mathias, attaché
in de klasse A1 bij de Federale Overheidsdienst Personeel en Organi-
satie, in het kader van de federale mobiliteit, overgeplaatst in een
betrekking van attaché in de klasse A1 bij de Federale Overheidsdienst
Kanselarij van de Eerste Minister (Nederlands taalkader).

Benoeming

Bij koninklijk besluit van 21 december 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 15 december 2013, wordt de heer Pelonero, Salvatore,
benoemd tot attaché-cultuurpactinspecteur in de klasse A2 bij de
Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister - Diensten
van de Vaste Nationale Cultuurpactcommissie (Nederlands taalkader).

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te
worden toegezonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33,
te 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2014/200112]
Personeel. — Bevorderingen

Bij koninklijk besluit van 21 december 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 november 2013, wordt de heer Depré, Stephan, ambtenaar
van de klasse A3 met de titel van adviseur bij de Federale Overheids-
dienst Kanselarij van de Eerste Minister, bevorderd, door verhoging in
klasse, tot de klasse A4 met titel van adviseur-generaal bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister (Nederlands taal-
kader).

Bij koninklijk besluit van 21 december 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 november 2013, wordt de heer D’haeyer, Johan, ambte-
naar van de klasse A2 met de titel van attaché bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister, bevorderd, door ver-
hoging in klasse, tot de klasse A3 met titel van adviseur bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister (Nederlands taal-
kader).

Bij koninklijk besluit van 21 december 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 november 2013, wordt de heer Van Achter, Thomas,
ambtenaar van de klasse A2 met de titel van attaché bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister, bevorderd, door ver-
hoging in klasse, tot de klasse A3 met titel van adviseur bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister (Nederlands taal-
kader).

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2014/200111]
Personnel

Mobilité

Par arrêté royal du 21 décembre 2013, qui produit ses effets au
1er décembre 2013, M. Dullaers, Mathias, attaché dans la classe A1 au
Service public fédéral Personnel et Organisation, est transféré, dans le
cadre de la mobilité fédérale, dans un emploi d’attaché dans la
classe A1 au Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre
(cadre linguistique néerlandais).

Nomination

Par arrêté royal du 21 décembre 2013, qui produit ses effets le
15 décembre 2013, M. Pelonero, Salvatore, est nommé attaché-
inspecteur du Pacte culturel dans la classe A2 au Service public fédéral
Chancellerie du Premier Ministre, Services de la Commission nationale
permanente du Pacte culturel (cadre linguistique néerlandais).

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette notification.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2014/200112]
Personnel. — Promotions

Par arrêté royal du 21 décembre 2013, qui produit ses effets le
1er novembre 2013, M. Depré, Stephan, agent de la classe A3 au titre de
conseiller au Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre,
est promu, par avancement dans la classe supérieure, dans la classe A4
au titre de conseiller général au Service public fédéral Chancellerie du
Premier Ministre (cadre linguistique néerlandais).

Par arrêté royal du 21 décembre 2013, qui produit ses effets le
1er novembre 2013, M. D’haeyer, Johan, agent de la classe A2 au titre
d’attaché au Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre,
est promu, par avancement dans la classe supérieure, dans la classe A3
au titre de conseiller au Service public fédéral Chancellerie du Premier
Ministre (cadre linguistique néerlandais).

Par arrêté royal du 21 décembre 2013, qui produit ses effets le
1er novembre 2013, M. Van Achter, Thomas, agent de la classe A2 au
titre d’attaché au Service public fédéral Chancellerie du Premier
Ministre, est promu, par avancement dans la classe supérieure, dans la
classe A3 au titre de conseiller au Service public fédéral Chancellerie du
Premier Ministre (cadre linguistique néerlandais).
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Bij koninklijk besluit van 21 december 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 november 2013, wordt Mevr. Vercruysse, Patricia,
ambtenaar van de klasse A2 met de titel van attaché bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister, bevorderd, door ver-
hoging in klasse, tot de klasse A3 met titel van adviseur bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister (Franstalig taalkader).

Bij koninklijk besluit van 21 december 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 november 2013, wordt Mevr. Masschelein, Liesbet,
ambtenaar van de klasse A1 met de titel van attaché bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister, bevorderd, door ver-
hoging in klasse, tot de klasse A2 met titel van attaché bij de Federale
Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister (Nederlands
taalkader).

Bij koninklijk besluit van 21 december 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 november 2013, wordt Mevr. Beyst, Elise, ambtenaar van
de klasse A1 met de titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst
Kanselarij van de Eerste Minister, bevorderd, door verhoging in klasse,
tot de klasse A2 met titel van attaché bij de Federale Overheidsdienst
Kanselarij van de Eerste Minister (Nederlands taalkader).

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te
worden toegezonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33,
te 1040 Brussel.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

EN VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/36188]
11 NOVEMBER 2013. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 11 november 2013 wordt de heer DE
PUYDT, Raoul (° Gistel 22/02/1944), kunstrecensent en dichter benoemd
tot Commandeur in de Kroonorde.

Hij neemt zijn rang in de Orde in op de datum van vandaag.
De Minister van Buitenlandse Zaken, tot wiens bevoegdheid het

beheer der Orde behoort, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2014/200338]

Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 9 januari 2014 wordt Mevr. Joni ROOBAERT
met ingang van 16 oktober 2013 tot rijksambtenaar benoemd in de
klasse A1, met als titel attaché en ranginneming op 16 oktober 2012.

Par arrêté royal du 21 décembre 2013, qui produit ses effets le
1er novembre 2013, Mme Vercruysse, Patricia, agent de la classe A2 au
titre d’attaché au Service public fédéral Chancellerie du Premier
Ministre, est promue, par avancement dans la classe supérieure, dans la
classe A3 au titre de conseiller au Service public fédéral Chancellerie du
Premier Ministre (cadre linguistique français).

Par arrêté royal du 21 décembre 2013, qui produit ses effets le
1er novembre 2013, Mme Masschelein, Liesbet, agent de la classe A1 au
titre d’attaché au Service public fédéral Chancellerie du Premier
Ministre, est promue, par avancement dans la classe supérieure, dans la
classe A2 au titre d’attaché au Service public fédéral Chancellerie du
Premier Ministre (cadre linguistique néerlandais).

Par arrêté royal du 21 décembre 2013, qui produit ses effets le
1er novembre 2013, Mme Beyst, Elise, agent de la classe A1 au titre
d’attaché au Service public fédéral Chancellerie du Premier Ministre,
est promue, par avancement dans la classe supérieure, dans la classe A2
au titre d’attaché au Service public fédéral Chancellerie du Premier
Ministre (cadre linguistique néerlandais).

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette notification.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

ET AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/36188]
11 NOVEMBRE 2013. — Ordres nationaux

Par arrêté royal du 11 novembre 2013, M. DE PUYDT, Raoul (° Gistel,
le 22/02/1944), critique d’art et poète est nommé Commandeur de
l’Ordre de la Couronne.

Il prend rang dans l’Ordre à la date de ce jour.
Le Ministre des Affaires étrangères, ayant la gestion de l’Ordre dans

ses attributions, est chargé de l’exécution du présent arrêté.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2014/200338]

Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 9 janvier 2014, Mme Joni ROOBAERT est nommée
en qualité d’agent de l’Etat au titre d’attaché dans la classe A1, à partir
du 16 octobre 2013 et prise de rang au 16 octobre 2012.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22003]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Technische

raad voor kinesitherapie, ingesteld bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging. — Hernieuwing van mandaten en benoeming van
leden

Bij koninklijk besluit van 26 december 2013 worden hernieuwd voor
een termijn van vier jaar, vanaf 23 mei 2013, als leden van de Technische
raad voor kinesitherapie, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering, gekozen omwille van hun deskundigheid op het vlak van
de kinesitherapie, de mandaten van :

- de heren GRUWEZ, François, LAROCK, Philippe, LEMENSE, Luc
en STAPPAERTS, Karel, in de hoedanigheid van werkende leden en de
heren DENOO, Philippe en TESSIER, Jan, in de hoedanigheid van
plaatsvervangende leden.

Bij hetzelfde besluit, worden benoemd tot leden bij genoemde Raad,
de dag van deze bekendmaking, voor een termijn verstrijkend op
22 mei 2017 :

- de heren DEMOULIN, Christophe, HANSEN, Dominique,
PEETERS, Stefaan en VANTHILLO, Bart, in de hoedanigheid van wer-
kende leden en de dames HOLLAERT, Nadine en VAN WAELVELDE
Hilde en de heren BECKERS, Paul, CRAPS, Roland, LIEVENS,
Pierre-Olivier en MOORS, Bart, in de hoedanigheid van plaatsvervan-
gende leden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2013/22612]
Personeel. — Benoeming

Bij koninklijk besluit van 11 november 2013 wordt Mevr. Géraldine
ELFATHI, geboren op 9 oktober 1986, tot rijksambtenaar benoemd in de
klasse A, met de titel van attaché, bij de Federale Overheidsdienst
Sociale Zekerheid, in een betrekking van het franse taalkader, met
ingang van 1 september 2013 en met ranginneming vanaf
1 september 2012.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de raad van State, Wetenschapstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2014/200462]
Notariaat

Bij koninklijk besluit van 15 juli 2013, dat uitwerking heeft met
ingang van 31 december 2013, is aan de heer Deliège, A., op zijn
verzoek, ontslag verleend uit zijn ambt van geassocieerde notaris ter
standplaats Luik (grondgebied van het vierde kanton).

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met individuele
strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State
worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking. Het verzoek-
schrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad van State (adres :
Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22003]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Conseil techni-

que de la kinésithérapie, institué auprès du Service des soins de
santé. — Renouvellement de mandats et nomination de membres

Par arrêté royal du 26 décembre 2013, sont renouvelés pour un terme
de quatre ans, à partir du 23 mai 2013, en qualité de membres du
Conseil technique de la kinésithérapie, institué auprès du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité,
choisis en raison de leur compétence dans le domaine de la kinési-
thérapie, les mandats de :

- MM. GRUWEZ, François, LAROCK, Philippe, LEMENSE, Luc et
STAPPAERTS, Karel, en qualité de membres effectifs et MM. DENOO,
Philippe et TESSIER, Jan, en qualité de membres suppléants.

Par le même arrêté, sont nommés audit Conseil, le jour de la présente
publication, pour un terme expirant le 22 mai 2017 :

- MM. DEMOULIN, Christophe, HANSEN, Dominique, PEETERS,
Stefaan et VANTHILLO, Bart, en qualité de membres effectifs et Mmes
HOLLAERT, Nadine et VAN WAELVELDE, Hilde et MM. BECKERS,
Paul, CRAPS, Roland, LIEVENS, Pierre-Olivier et MOORS, Bart, en
qualité de membres suppléants.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2013/22612]
Personnel. — Nomination

Par arrêté royal du 11 novembre 2013, Mme Géraldine ELFATHI,
née le 9 octobre 1986, est nommée en qualité d’agent de l’Etat dans la
classe A, au titre d’attaché, au Service public fédéral Sécurité sociale,
dans un emploi du cadre linguistique français à partir du 1er septem-
bre 2013 avec prise de rang au 1er septembre 2012.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.
La requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2014/200462]
Notariat

Par arrêté royal du 15 juillet 2013, produisant ses effets le 31 décem-
bre 2013, est acceptée, à sa demande, la démission de M. Deliège, A.,
de ses fonctions de notaire associé à la résidence de Liège (territoire du
quatrième canton).

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2014/09012]
Personeel. — Aanstelling

Bij ministerieel besluit van 13 januari 2014 wordt de heer Jan
BOGAERT, titularis van de managementfunctie “Directeur-generaal
Rechterlijke Organisatie” van de Federale Overheidsdienst Justitie,
aangewezen om ad interim de uitoefening te verzekeren van de
staffunctie “Directeur van de stafdienst Personeel en Organisatie” met
ingang van 16 december 2013 en dit totdat de aanwijzing zal worden
voorzien overeenkomstig de bepalingen van het koninklijk besluit van
2 oktober 2002 betreffende de aanduiding en de uitoefening van de
staffuncties in de federale overheidsdiensten.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad Van State
kan beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze
bekendmaking.

Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief te worden
toegezonden aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040
Brussel.

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2013/36200]

13 DECEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering tot wijziging van het planprogramma Stiemerbeekvallei
en tot onderwerping van delen van het grondgebied van de stad Genk aan landinrichting

De Vlaamse Regering,

Gelet op het decreet van 21 december 1988 houdende oprichting van de Vlaamse Landmaatschappij, artikel 12,
vervangen bij het decreet van 19 mei 2006;

Overwegende dat de Vlaamse Regering op 9 juli 2010 het planprogramma Stiemerbeekvallei heeft goedgekeurd;
dat het planprogramma Stiemerbeekvallei één inrichtingsproject landinrichting omvat, eveneens Stiemerbeekvallei
genoemd; dat het inrichtingsproject landinrichting Stiemerbeekvallei zich situeert op delen van het grondgebied van
de stad Genk, de gemeente Diepenbeek en de stad Hasselt;

Overwegende dat de huidige perimeter van het planprogramma Stiemerbeekvallei ter hoogte van het gebied
Schansbroek volledig gesitueerd is op het grondgebied van de stad Genk en de zone omvat tussen de voormalige
steenkoolmijn van Waterschei en de woonwijken langs de Hornszee en de André Dumontlaan met ruimtelijke
bestemmingen natuurgebied, gebied voor dagrecreatie en gebied voor gemeenschapsvoorzieningen en openbaar nut;

Overwegende dat het inrichtingsplan Schansbroek een onderdeel vormt van het landinrichtingsplan van het
inrichtingsproject landinrichting Stiemerbeekvallei;

Overwegende dat het aangewezen is om de perimeter van het planprogramma Stiemerbeekvallei ter hoogte van
het gebied Schansbroek uit te breiden met een zone op het grondgebied van de gemeente As vanaf de gemeentegrens
tot aan de spoorweg met ruimtelijke bestemming natuurgebied, met delen van de woonwijken langs de Hornszee en
de André Dumontlaan met ruimtelijke bestemming woongebied en met delen van de voormalige steenkoolmijn van
Waterschei met ruimtelijke bestemming natuurgebied, bos/heidepark, buffer tegen spoorzone of zoekzone verbinding
zacht verkeer, zoals aangeduid op de kaart “Wijziging perimeter planprogramma Stiemerbeekvallei”, die als bijlage bij
dit besluit is gevoegd, om in het inrichtingsplan Schansbroek een geheel aan samenhangende maatregelen te kunnen
opnemen;

Overwegende dat sommige maatregelen van het inrichtingsplan Schansbroek, gesitueerd op het grondgebied van
de stad Genk, gedeeltelijk gepland zijn op gronden die overeenkomstig het koninklijk besluit van 3 april 1979
houdende de vaststelling van het gewestplan Hasselt-Genk en latere wijzigingen, gelegen zijn in woongebied of in
gebied voor gemeenschapsvoorzieningen en openbaar nut, zoals is aangeduid op de kaart “Onderwerping delen
grondgebied Genk aan landinrichting”, die als bijlage bij dit besluit is gevoegd;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2014/09012]
Personnel. — Désignation

Par arrêté ministériel du 13 janvier 2014, M. Jan BOGAERT, titulaire
de la fonction de management de « Directeur général de l’Organisation
judiciaire » du Service public fédéral Justice, est désigné pour assurer
l’exercice ad interim de la fonction d’encadrement de « Directeur du
Service d’Encadrement Personnel et Organisation » à partir du
16 décembre 2013 et ce, jusqu’à ce qu’il soit pourvu à cette désignation
conformément aux dispositions de l’arrêté royal du 2 octobre 2002
relatif à la désignation et à l’exercice des fonctions d’encadrement dans
les services publics fédéraux.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication.

La requête doit être envoyée, sous pli recommandé à la poste, au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, 1040 Bruxelles.
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Overwegende dat artikel 12, eerste lid, van het decreet van 21 december 1988 bepaalt dat landinrichting uitsluitend
van toepassing is op de landelijke gebieden en de recreatiegebieden, alsook op de woongebieden met een landelijk
karakter en de ontginningsgebieden, en op de met een van die gebieden vergelijkbare bestemmingsgebieden,
aangewezen op de plannen van aanleg of ruimtelijke uitvoeringsplannen die in de ruimtelijke ordening van kracht zijn;

Overwegende dat artikel 12, tweede lid, van het decreet van 21 december 1988 bepaalt dat de Vlaamse Regering
bij wijze van uitzondering gronden in andere ruimtelijke bestemmingsgebieden dan die opgesomd in artikel 12, eerste
lid, van het decreet van 21 december 1988, aan landinrichting kan onderwerpen voor zover dat onmisbaar is voor de
uitvoering van een landinrichtingsplan;

Overwegende dat de Commissie voor Landinrichting een gunstig advies heeft gegeven op 7 februari 2013;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 12 december 2013;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De perimeter van het planprogramma Stiemerbeekvallei wordt gewijzigd zoals aangeduid op de kaart
“Wijziging perimeter planprogramma Stiemerbeekvallei”, die als bijlage bij dit besluit is gevoegd.

Art. 2. De gronden in de gemeente Genk, die zijn aangeduid op de kaart “Onderwerping delen grondgebied Genk
aan landinrichting”, die als bijlage bij dit besluit is gevoegd, worden onderworpen aan landinrichting voor de
uitvoering van het inrichtingsplan Schansbroek van het inrichtingsproject landinrichting Stiemerbeekvallei.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor de landinrichting en het natuurbehoud, is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 13 december 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Leefmilieu, Natuur en Cultuur,
J. SCHAUVLIEGE
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2013/36200]
13 DECEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand modifiant le programme de plan « Stiemerbeekvallei »

et soumettant des parties du territoire de la ville de Genk à la rénovation rurale

Le Gouvernement flamand,

Vu le décret du 21 décembre 1988 portant création de la « Vlaamse Landmaatschappij » (Société flamande
terrienne), notamment l’article 12, remplacé par le décret du 19 mai 2006;

Considérant que le Gouvernement flamand a approuvé le 9 juillet 2010 le programme de plan « Stiemerbeekval-
lei »; que le programme de plan « Stiemerbeekvallei » comprend un seul projet de rénovation de rénovation rurale,
également appelé « Stiemerbeekvallei »; que le projet de rénovation de rénovation rurale « Stiemerbeekvallei » se situe
sur des parties du territoire de la ville de Genk, de la commune de Diepenbeek et de la ville de Hasselt;

Considérant que le périmètre actuel du programme de plan « Stiemerbeekvallei » à la hauteur de la zone
« Schansbroek » se situe entièrement sur le territoire de la ville de Genk et comprend la zone entre l’ancienne mine de
charbon de Waterschei et les quartiers d’habitation le long de la Hornszee et André Dumontlaan ayant comme
affectations spatiales zone naturelle, zone de récréation de jour et zone pour équipements communs et d’utilité
publique;

Considérant que le plan de rénovation « Schansbroek » constitue une partie du plan de rénovation rurale du projet
de rénovation de rénovation rurale « Stiemerbeekvallei »;

Considérant qu’il est indiqué d’étendre le périmètre du programme de plan « Stiemerbeekvallei » à la hauteur de
la zone « Schansbroek » par une zone sur le territoire de la commune de As à partir de la frontière communale jusqu’à
la voie ferrée ayant comme affectation spatiale zone naturelle, par des parties des quartiers d’habitation le long de la
Hornszee et André Dumontlaan ayant comme affectation spatiale zone d’habitation et par des parties de l’ancienne
mine de charbon de Waterschei ayant comme affectation spatiale zone naturelle, bois/parc de bruyère, zone tampon
contre la zone de la voie ferrée ou zone de recherche liaison du trafic doux, telles qu’indiquées sur la carte « Wijziging
perimeter planprogramma Stiemerbeekvallei » (Modification du périmètre programme de plan « Stiemerbeekvallei »),
jointe en annexe au présent arrêté, afin de pouvoir incorporer un ensemble de mesures cohérentes dans le plan de
rénovation « Schansbroek »;

Considérant que certaines mesures du plan de rénovation « Schansbroek », situées sur le territoire de la ville de
Genk, sont prévues en partie sur des terrains qui, conformément à l’arrêté royal du 3 avril 1979 fixant le plan de secteur
Hasselt-Genk et ses modifications ultérieures, se situent dans une zone d’habitation ou dans une zone d’équipements
communautaires et d’utilité publique, telle qu’indiquée sur la carte « Onderwerping delen grondgebied Genk aan
landinrichting » (Soumission de parties du territoire de la ville de Genk à la rénovation rurale), jointe en annexe au
présent arrêté;

Considérant que l’article 12, alinéa premier, du décret du 21 décembre 1988, stipule que la rénovation rurale est
applicable exclusivement aux zones rurales et aux zones de loisirs, ainsi qu’aux zones d’habitat à caractère rural et aux
zones d’extraction, et aux zones d’affectation comparables à une de ces zones, telles qu’indiquées sur les plans
d’aménagement ou les plans d’exécution spatiaux en vigueur dans le cadre de l’aménagement du territoire;

Considérant que l’article 12, alinéa deux, du décret du 21 décembre 1988, stipule que le Gouvernement flamand
peut, à titre exceptionnel, soumettre à la rénovation rurale des terrains situés dans des zones d’affectation spatiale
autres que celles énumérées à l’article 12, alinéa premier, du décret du 21 décembre 1988, à la rénovation rurale, pour
autant que ce soit indispensable à la mise en œuvre d’un plan de rénovation rurale;

Considérant que la Commission de la Rénovation rurale a donné un avis favorable le 7 février 2013;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 12 décembre 2013;
Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le périmètre du programme de plan « Stiemerbeekvallei » est modifié tel qu’indiqué sur la carte
« Wijziging perimeter planprogramma Stiemerbeekvallei », jointe en annexe au présent arrêté.

Art. 2. Les terrains de la ville de Genk, indiqués sur la carte « Onderwerping delen grondgebied Genk aan
landinrichting », jointe en annexe au présent arrêté, sont soumis à la rénovation rurale pour l’exécution du plan de
rénovation « Schansbroek » du projet de rénovation de rénovation rurale « Stiemerbeekvallei ».

Art. 3. Le Ministre flamand ayant la rénovation rurale et la conservation de la nature dans ses attributions, est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 13 décembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

La Ministre flamande de l’Environnement, de la Nature et de la Culture,
J. SCHAUVLIEGE

*
VLAAMSE OVERHEID

[2013/207406]
13 DECEMBER 2013. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de goedkeuring van de geselecteerde

projecten 2013 van het Onderwijskundig Beleids- en Praktijkgericht Wetenschappelijk Onderzoek

De Vlaamse Regering,

Gelet op de wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de
controle op de subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie
van de controle door het Rekenhof, artikelen 11 tot en met 14;

Gelet op het decreet van 8 juli 2011 houdende regeling van de begroting, de boekhouding, de toekenning van
subsidies en de controle op de aanwending ervan, en de controle door het Rekenhof, artikelen 53 t.e.m 57;
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Gelet op het decreet van 21 december 2012 tot vaststelling van de algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse
Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013, gewijzigd door het decreet van 28 juni 2013;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 19 januari 2001 houdende de regeling van de begrotingscontrole
en -opmaak, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 7 september 1994 tot regeling van de procedure voor de
projecten van het onderwijskundig beleids- en praktijkgericht wetenschappelijke onderzoek, zoals gewijzigd;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 13 december 2013;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Aan de volgende projecten voor Onderwijskundig Beleids- en Praktijkgericht Wetenschappelijk
Onderzoek wordt een toelage verleend :

1. Toeleiding naar het zorgaanbod. Een onderzoek naar bestaande praktijken en verklarende factoren op kind-,
gezins- en schoolniveau in het gewoon en buitengewoon onderwijs in Vlaanderen.

Promotor-coördinator : Elke Struyf, Universiteit Antwerpen

Rekeningnummer :

Universiteit Antwerpen : BE90 7350 0799 7232

Toegekend budget : S 216.681,00

2. Hoe zijn competenties grootschalig te toetsen ? Ontwikkeling van een evaluatiematrix voor toets-
programma’s en een inventarisatie van good practices.

Promotor-coördinator : Sven De Maeyer, Universiteit Antwerpen

Promotor : Vincent Donche, Universiteit Antwerpen

Promotor : Jan Vanhoof, Universiteit Antwerpen

Promotor : Peter Van Petegem, Universiteit Antwerpen

Rekeningnummer :

Universiteit Antwerpen : BE90 7350 0799 7232

Toegekend budget : S 170.324,00

3. Scenario’s voor leer(winst)monitoring in Vlaanderen : Een ontwerponderzoek en het monitoren van
leerresultaten.

Promotor-coördinator : Jan Vanhoof, Universiteit Antwerpen

Promotor : Peter Van Petegem, Universiteit Antwerpen

Promotor : Sven De Maeyer, Universiteit Antwerpen

Rekeningnummer :

Universiteit Antwerpen : BE90 7350 0799 7232

Toegekend budget : S 142.901,00

Art. 2. De subsidies vermeld in artikel 1 worden vastgelegd op het begrotingsartikel FB0/FO-I-2-M/WT,
basisallocatie 1FO032 - Subsidie Onderwijskundig Beleids- en Praktijkgericht Wetenschappelijk Onderzoek - van de
aangepaste algemene uitgavenbegroting van de Vlaamse Gemeenschap voor het begrotingsjaar 2013;

Art. 3. De Vlaamse minister bevoegd voor onderwijs wordt gemachtigd de nodige overeenkomsten betreffende
de uitvoering van dit project met de betrokken universiteiten en promotoren af te sluiten. Indien bij of na het afsluiten
van de overeenkomst met de betrokken universiteiten en promotoren blijkt dat het project geniet van andere
betoelagingsbronnen, wordt de toelage zoals bepaald in artikel 1 van dit besluit dienovereenkomstig verminderd.

Wat de vereffening betreft, dient volgende bepaling opgenomen te worden in de overeenkomst : ’Een eerste deel
ten belope van 80 % van de toelage wordt vereffend in de loop van het werkingsjaar waarvoor de toelage wordt
toegekend. Het tweede deel ten belope van 20 % van het toegekende bedrag wordt vereffend na verantwoording van
de uitgaven van het voorbije werkingsjaar en na ontvangst van het tussentijdse verslag of van het eindrapport’.

Art. 4. Met behoud van de toepassing van de bepalingen over administratie en begrotingscontrole aanvaardt de
begunstigde de controle op de uitvoering van het project, vermeld in artikel 2, door de gemachtigde ambtenaren van
de Vlaamse overheid en/of het Rekenhof.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor het onderwijs, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 13 december 2013.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
K. PEETERS

De Vlaamse minister van Onderwijs, Jeugd, Gelijke Kansen en Brussel,
P. SMET
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[2013/207406]
13 DECEMBRE 2013. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à l’approbation de projets sélectionnés 2013

de la Recherche scientifique appliquée à la Gestion et à la Pratique de l’Enseignement

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi du 16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions et
à la comptabilité des communautés et des régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la Cour des comptes,
notamment les articles 11 à 14 inclus;

Vu le décret du 8 juillet 2011 réglant le budget, la comptabilité, l’attribution de subventions et le contrôle de leur
utilisation, et le contrôle par la Cour des Comptes, les articles 53 à 57 inclus;

Vu le décret du 21 décembre 2012 contenant le budget général des dépenses de la Communauté flamande pour
l’année budgétaire 2013, modifié par le décret du 28 juin 2013;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 19 janvier 2001 relatif au contrôle budgétaire et à l’établissement du
budget;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 7 septembre 1994 réglant la procédure pour les projets de la recherche
scientifique appliquée à la gestion et à la pratique de l’enseignement, tel que modifié;

Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 13 décembre 2013;
Sur la proposition du Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et des Affaires

bruxelloises;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Il est octroyé une subvention aux projets de recherche scientifique appliquée à la gestion et à la
pratique de l’enseignement suivants :

1. Toeleiding naar het zorgaanbod. Een onderzoek naar bestaande praktijken en verklarende factoren op kind-,
gezins- en schoolniveau in het gewoon en buitengewoon onderwijs in Vlaanderen.

Promoteur-coordinateur : Elke Struyf, Universiteit Antwerpen
Numéro de compte :
Universiteit Antwerpen : BE96 7350 0799 7232
Budget accordé : S 216 681,00
2. Hoe zijn competenties grootschalig te toetsen? Ontwikkeling van een evaluatiematrix voor toetsprogramma’s en

een inventarisatie van good practices.
Promoteur-coordinateur : Sven De Maeyer, Universiteit Antwerpen
Promoteur : Vincent Donche, Universiteit Antwerpen
Promoteur : Jan Vanhoof, Universiteit Antwerpen
Promoteur : Peter Van Petegem, Universiteit Antwerpen
Numéro de compte
Universiteit Antwerpen : BE96 7350 0799 7232
Budget accordé : S 170 324,00
3. Scenario’s voor leer(winst)monitoring in Vlaanderen : Een ontwerponderzoek en het monitoren van

leerresultaten.
Promoteur-coordinateur : Jan Vanhoof, Universiteit Antwerpen
Promoteur : Peter Van Petegem, Universiteit Antwerpen
Promoteur : Sven De Maeyer, Universiteit Antwerpen
Numéro de compte :
Universiteit Antwerpen : BE96 7350 0799 7232
Budget accordé : S 142 901,00

Art. 2. Les subventions visées à l’article 1er sont inscrites à l’article budgétaire FB0/FO-I-2-M/WT, allocation de
base 1FO032 - Subvention de la recherche scientifique appliquée à la gestion et à la pratique de l’enseignement - du
budget général ajusté des dépenses de la Communauté flamande pour l’année budgétaire 2013;

Art. 3. Le Ministre flamand compétent pour l’enseignement est autorisé à conclure avec les universités et les
promoteurs concernés les conventions nécessaires à la réalisation de ce projet. Si, lors de ou après la conclusion de la
convention avec les universités et les promoteurs, il ressort que le projet jouit d’autres sources de financement, la
subvention visée à l’article 1er du présent arrêté est proportionnellement diminuée.

Quant au règlement dudit montant, il y a lieu de reprendre la disposition suivante dans la convention : ’Une
première tranche à concurrence de 80 % de la subvention est réglée dans le courant de la première année d’activité pour
laquelle la subvention est octroyée. La seconde tranche à concurrence de 20 % du montant octroyé est réglée après
justification des dépenses de l’année d’activité découlée et après réception du rapport intermédiaire ou du rapport
final’.

Art. 4. Sans préjudice de l’application des dispositions relatives à l’administration et au contrôle budgétaire, le
bénéficiaire accepte le contrôle sur l’exécution du projet, visé à l’article 2, par les fonctionnaires autorisés de l’Autorité
flamande et/ou du Cour des Comptes.

Art. 5. Le Ministre flamand qui a l’enseignement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 13 décembre 2013.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
K. PEETERS

Le Ministre flamand de l’Enseignement, de la Jeunesse, de l’Egalité des Chances et de Bruxelles,
P. SMET
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35038]
Provincie Vlaams-Brabant. — Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

OVERIJSE. — Bij besluit van 28 november 2013 heeft de deputatie van de provincie Vlaams-Brabant het
gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Solheide-Nekkedelle’ te Overijse, zoals definitief vastgesteld door de
gemeenteraad bij besluit van 24 september 2013, bestaande uit een toelichtingsnota, een plan met de feitelijke en
juridische toestand, een grafisch plan en de stedenbouwkundige voorschriften, goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35045]
Provinciebestuur van Antwerpen. — Gemeentelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen

Gemeente Geel : RUP ‘KFC Beekhoek’

Het besluit van de deputatie van de provincie Antwerpen van 21 november 2013 verleent goedkeuring aan het
ruimtelijk uitvoeringsplan ‘KFC Beekhoek’ dat de gemeenteraad van Geel op 2 september 2013 definitief vastgesteld
heeft.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35080]
Provinciebestuur van Antwerpen. — Gemeentelijke ruimtelijke uitvoeringsplannen

Gemeente Geel : RUP ‘Kerkhoven fase 1’

Het besluit van de deputatie van de provincie Antwerpen van 21 november 2013 verleent goedkeuring aan het
ruimtelijk uitvoeringsplan ‘Kerkhoven fase 1’ dat de gemeenteraad van Geel op 2 september 2013 definitief vastgesteld
heeft.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kabinet van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[2013/207389]

20 DECEMBER 2013. — Eervol ontslag van een kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Aan Mevr. Karine MOYKENS, geboren te Gent,op 19 mei 1964, bij besluit van de Vlaamse Regering van
17 juli 2009, met ingang van 13 juli 2009 benoemd tot kabinetschef van de Vlaamse minister van Welzijn,
Volksgezondheid en Gezin, wordt met ingang van 1 januari 2014 eervol ontslag verleend.

Art. 2. Met ingang van dezelfde datum wordt de uitbetaling van haar salariscomplement stopgezet.

Art. 3. Mevr. Karine MOYKENS wordt ertoe gemachtigd de eretitel van haar ambt te voeren.

Art. 4. Dit besluit wordt aan betrokkene medegedeeld. Een afschrift ervan wordt ter kennisgeving naar het
Rekenhof gestuurd.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor welzijn, volksgezondheid en gezin, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kabinet van de Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2013/207390]
20 DECEMBER 2013. — Eervol ontslag van een raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 wordt het volgende bepaald :

Artikel 1. Aan de heer Dirk DEWOLF, geboren te Oudergem, op 8 mei 1958, bij besluit van de Vlaamse Regering
van 17 juli 2009 met ingang van 13 juli 2009 benoemd tot raadgever met de functie van adjunct-kabinetschef van de
Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin, wordt met ingang van 1 januari 2014 eervol ontslag
verleend.

Art. 2. Met ingang van dezelfde datum wordt de uitbetaling van zijn salariscomplement stopgezet.

Art. 3. Dit besluit wordt aan betrokkene medegedeeld. Een afschrift ervan wordt ter kennisgeving naar het
Rekenhof gestuurd.

Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor welzijn, volksgezondheid en gezin, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

4164 BELGISCH STAATSBLAD — 20.01.2014 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2013/206928]

4 DECEMBER 2013. — POM Antwerpen. — Onteigening. — Machtiging. — Aanvulling

Bij besluit van 4 december 2013 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt het besluit van 30 september 2013 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken,
Binnenlands Bestuur, Toerisme en Vlaamse Rand waarbij de POM Antwerpen ertoe gemachtigd over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de onroerende goederen gelegen te Sint-Katelijne-Waver kadastraal bekend zoals
vermeld op het onteigeningsplan, ter realisatie een het Gewestelijk Ruimtelijk uitvoeringsplan, Afbakening
regionaalstedelijk gebied Mechelen, bedrijventerrein Veiling Zuid, opgeheven en wordt een nieuwe machtiging tot
onteigening verleend.

Tegen dit besluit kan per aangetekende brief een beroep tot nietigverklaring, al dan niet voorafgegaan door of vergezeld van
een beroep tot schorsing, worden ingesteld bij de afdeling administratie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te
1040 Brussel, binnen een termijn van zestig dagen die ingaat de dag nadat het besluit en alle relevante stukken aan de verzoeker
werden betekend of de dag nadat hij er kennis van heeft kunnen hebben. Een beroep ingesteld door de onteigenden en
derdebelanghebbenden is slechts ontvankelijk voordat de gerechtelijke onteigeningsprocedure wordt ingezet.

*

VLAAMSE OVERHEID

Bestuurszaken
[2013/207437]

12 DECEMBER 2013. — Stad Genk. — Onteigening. — Machtiging

Bij besluit van 12 december 2013 van de Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering,
Toerisme en Vlaamse Rand wordt de stad Genk ertoe gemachtigd over te gaan tot de gerechtelijke onteigening van de
onroerende goederen gelegen te Genk, kadastraal bekend zoals vermeld op het onteigeningsplan met het oog op de
realisatie van de werken aan de André Dumontlaan-Herenstraat.

Tegen dit besluit kan per aangetekende brief een beroep tot nietigverklaring, al dan niet voorafgegaan door of vergezeld van
een beroep tot schorsing, worden ingesteld bij de afdeling administratie van de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040
Brussel, binnen een termijn van zestig dagen die ingaat de dag nadat het besluit en alle relevante stukken aan de verzoeker werden
betekend of de dag nadat hij er kennis van heeft kunnen hebben. Een beroep ingesteld door de onteigenden en derdebelanghebbenden
is slechts ontvankelijk voordat de gerechtelijke onteigeningsprocedure wordt ingezet.

*

VLAAMSE OVERHEID

Financiën en Begroting

[2013/207039]
9 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit tot wijziging van artikel 1/1 van het ministerieel besluit van

11 februari 2010 tot aanwijzing van de ambtenaren, vermeld in artikel 94 van het decreet van 18 december 2009
houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2010

De Vlaams minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,

Gelet op het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2010, artikel 94,
gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 22 januari 2010 tot delegatie van de bevoegdheid tot aanwijzing
van de ambtenaren, vermeld in artikel 94 van het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding
van de begroting 2010, artikel 1;

Gelet op het ministerieel besluit van 11 februari 2010 tot aanwijzing van de ambtenaren, vermeld in artikel 94 van
het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting 2010,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1/1 van het ministerieel besluit van 11 februari 2010 tot aanwijzing van de ambtenaren,
vermeld in artikel 94 van het decreet van 18 december 2009 houdende bepalingen tot begeleiding van de begroting
2010, ingevoegd bij het ministerieel besluit van 19 september 2012, wordt de naam ″Sigrid Lauwers″ vervangen door
de naam ″Sofie De Wolf″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag die volgt op de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 9 december 2013.

De Vlaams minister van Financiën, Begroting, Werk, Ruimtelijke Ordening en Sport,
Ph. MUYTERS
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VLAAMSE OVERHEID

Internationaal Vlaanderen
[2013/207314]

18 DECEMBER 2013. — Ministerieel besluit houdende de benoeming van de leden van het adviescomité,
de beroepscommissies en de technische commissie brandveiligheid van het toeristische logies

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering, Toerisme en Vlaamse Rand,

Gelet op het decreet van 10 juli 2008 betreffende het toeristische logiesartikel 4, 1o, artikel 13, § 2, gewijzigd bij het
decreet van 8 juli 2011, artikel 15, § 4, gewijzigd bij het decreet van 8 juli 2011, en artikel 16, gewijzigd bij het decreet
van 8 juli 2011;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 mei 2009 tot uitvoering van het decreet van 10 juli 2008
betreffende het toeristische logies, artikel 21, § 1, 2o en 3o, en § 2, gewijzigd bij het besluit van 2 december 2011,
artikel 22, gewijzigd bij het besluit van 2 december 2011, artikel 23, artikel 27, gewijzigd bij het besluit van
2 december 2011, artikel 28 en artikel 29;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 11 september 2009 tot vaststelling van de specifieke
brandveiligheidsnormen waaraan het toeristische logies moet voldoen, artikel 15, artikel 17, artikel 22, artikel 23,
gewijzigd bij de besluiten van 2 december 2011 en 5 oktober 2012, en artikel 24;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 december 2009 houdende de benoeming van de leden van het
adviescomité, de beroepscommissie en de technische commissie brandveiligheid van het toeristische logies;

Gelet op de oproep van het Departement internationaal Vlaanderen tot kandidaat-leden voor het adviescomité, de
beroepscommissies en de technische commissie brandveiligheid van het toeristische logies, bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad van 31 oktober 2013 en op de websites van het Departement en van het Agentschap Toerisme
Vlaanderen;

Gelet op het feit dat de kandidaturen konden ingediend worden tot en met 1 december 2013;
Gelet op het feit dat op basis van de ingediende kandidaturen door het Departement Internationaal Vlaanderen een

indicatieve lijst werd bezorgd;
Gelet op het feit dat de Vlaamse minister, bevoegd voor het Toerisme, aan de ontvangen indicatieve lijst met

kandidaten één of meer kandidaten kan toevoegen;
Overwegende dat de indicatieve lijst met kandidaten voor een aantal functies ontoereikend bleek waardoor

hieraan meerdere kandidaten dienden toegevoegd te worden;
Overwegende dat bij de samenstelling van de commissies moet rekening gehouden worden met de bepalingen van

het decreet van 13 juli 2007 houdende bevordering van een meer evenwichtige participatie van vrouwen en mannen
in advies- en bestuursorganen van de Vlaamse overheid;

Overwegende dat alle ingediende kandidaturen voldeden aan de voorwaarden en bijgevolg geldig waren;
Overwegende dat, na vergelijking van alle kandidaten, en met de toepassing van de discretionaire bevoegdheid

van de benoemende overheid, de hierna benoemde kandidaten, meer beschikt zijn bevonden om deel uit te maken van
de betreffende commissie; dat bij de selectie onder meer rekening werd gehouden met het profiel, de deskundigheid,
de ervaring in de toeristische sector, de beschikbaarheid en de deskundigheid en de geografische spreiding;

Overwegende dat de hierna benoemde personen voldoen aan de voorwaarden om benoemd te worden,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Adviescommissie van het toeristische logies

Artikel 1. Als leden van het adviescomité van het toeristisch logies worden benoemd :

1o als deskundigen voor de categorie hotel :
a) de heer Danny Van Assche, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Ludo Geurden;
b) de heer André Descheemaecker, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Patrick Maes;
c) Mevr. Els Da Silva als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Barbara Sedeyn;
2o als deskundigen voor de categorie gastenkamer :
a) Mevr. Anne Marie Dieltiens-Debruyne, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Lut Houvenaeghel;
b) de heer Jos Van Campfort, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Marc Soentjens;
c) Mevr. Kim Bulteel, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Paul Vande Putte;
3o als deskundigen voor de categorie vakantiewoning :
a) de heer Jan Jassogne, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Sophie Bouaïssi;
b) de heer Dirk Coelus, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Jack Rietjens;
c) Mevr. Saskia Van Laere, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Veronique Persyn;
4o als deskundige voor de categorie openluchtrecreatief terrein :
a) de heer Dirk Metsu, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Eric Gorissen;
b) de heer Kris Quaghebeur, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Dirk Vermeir;
c) Mevr. Sandra Vermeulen, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Hilda Van den Abeele;
5o als deskundigen voor de categorie vakantielogies :
a) de heer Stefaan Gheysen, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Erik Eloy;
b) de heer Bart Slabbinck, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Valerie Mortier;
c) Mevr. Kim Beuten, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Gonnie Appel.

Art. 2. De heer Stefaan Gheysen wordt benoemd tot voorzitter van het adviescomité van het toeristische logies.

H00FDSTUK 2. — Beroepscommissies voor het toeristische logies

Art. 3. Als leden van de beroepscommissies voor het toeristische logies worden benoemd :

1o als deskundigen voor de categorie hotel :

a) de heer Olivier Van den Storme;

b) de heer Thierry Lemahieu;

c) Mevr. Marleen Vandenplas;

d) de heer Peter Nuiten;
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e) Mevr. Martine Goethals;

2o als deskundigen voor de categorie gastenkamer :

a) Mevr. Inge Serruys;

b) de heer Hubert Baert;

c) de heer Jan Vermast;

d) de heer Patrick Proot;

e) Mevr. Greet D’Hooghe;

3o als deskundigen voor de categorie vakantiewoning :

a) de heer Gilbert Maelstaf;

b) de heer Frank van Wijk;

c) Mevr. Peggy Verzele;

d) Mevr. Cindy Utterwulge;

e) de heer Wim Verscuren;

4o als deskundige voor de categorie openluchtrecreatief terrein :

a) de heer Lode Nulmans;

b) Mevr. Monique Lambrecht;

c) Mevr. Ann Folens;

d) de heer Herman Quintijn;

e) de heer Alfons Van Bael;

5o als deskundigen voor de categorie vakantielogies :

a) de heer Jozef Janssens;

b) de heer Rudi Peeters;

c) de heer Bert Geboers;

d) Mevr. Rita Devinck;

e) Mevr. Ingrid Breda.

Art. 4. De heer Rudy Van Eysendeyk wordt benoemd tot voorzitter van de beroepscommissie voor het toeristische
logies.

HOOFDSTUK 3. — Technische Commissie Brandveiligheid voor het toeristische logies

Art. 5. Als leden van de Technische Commissie Brandveiligheid voor het toeristische logies worden benoemd :

1o als deskundigen voor de categorie hotel :
a) de heer André Descheemaecker, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Els Da Silva;
b) de heer René Janssens, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Ann Bal;
2o als deskundigen voor de categorie gastenkamer :
a) Mevr. Anne Marie Dieltiens-Debruyne, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Kim Bulteel;
b) de heer Wim Winthaegen, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Patrick Proot;
3o als deskundigen voor de categorie vakantiewoning :
a) de heer Dirk Coelus, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Jan Jassogne;
b) Mevr. Rita Gythiel, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Rita Devinck;
4o als deskundige voor de categorie openluchtrecreatief terrein :
a) de heer Dirk Metsu, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Kris Quaghebeur;
b) Mevr. Sabrina Godtbil, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Ronny De Ridder;
5o als deskundigen voor de categorie vakantielogies :
a) de heer Bart Slabbinck, als effectief lid, met als plaatsvervanger Mevr. Kim Beuten;
b) Mevr. Jenny Poncin, als effectief lid, met als plaatsvervanger de heer Patrick Florizoone;
6o als brandveiligheidsdeskundigen die actief deel uitmaken van een openbare brandweerdienst :
a) Mevr. Carien Vercalsteren, kapitein van de brandweerdienst van de gemeente Westerlo;
b) de heer Peter Rutten, kapitein van de brandweerdienst van de stad Antwerpen;
c) de heer Jan Leenknecht, kapitein van de brandweerdienst van de stad Kortrijk;
d) de heer Willy Bulteel, kapitein van de brandweerdienst van de stad Oostende.

Art. 6. De heer Gert Potoms, algemeen directeur van het Intern Verzelfstandigd Agentschap voor Facilitair
Management, wordt benoemd tot voorzitter van de Technische Commissie Brandveiligheid voor het toeristische logies.

HOOFDSTUK 4. — Slotbepalingen

Art. 7. Het ministerieel besluit van 23 december 2009 houdende de benoeming van de leden van het adviescomité,
de beroepscommissie en de technische commissie brandveiligheid van het toeristische logies, gewijzigd bij het
ministeriële besluit van 20 maart 2013, wordt opgeheven.

Art. 8. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2014.

Brussel, 18 december 2013.

De Vlaamse minister van Bestuurszaken, Binnenlands Bestuur, Inburgering, Toerisme en Vlaamse Rand,
G. BOURGEOIS
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200228]
Pouvoirs locaux

AMAY. — Un arrêté ministériel du 25 novembre 2013 approuve les délibérations du 23 octobre 2013 par lesquelles
le conseil communal d’Amay établit, pour les exercices 2014 à 2018, diverses taxes reprises ci-dessous :

- une taxe sur la conservation des véhicules saisis par la police ou déplacés par mesure de police;
- une taxe sur les délivrances de permis d’urbanisation;
- une taxe sur la délivrance de documents administratifs;
- une taxe sur l’absence d’emplacements de parcage lors de la construction de nouveaux logements ou lors de

divisions d’immeubles;
- une taxe sur la construction de trottoirs;
- une taxe sur les raccordements particuliers au réseau d’égouttage public;
- une taxe sur l’enlèvement des déchets ménagers et assimilés par conteneurs à puces;
- une taxe sur le colportage;
- une taxe sur la distribution gratuite à domicile d’écrits publicitaires non adressés;
- une taxe sur les dépôts d’explosifs;
- une taxe sur les dépôts de mitraille et de véhicules hors d’usage;
- une taxe sur les véhicules isolés abandonnés;
- une taxe sur les commerces de denrées alimentaires (hot-dogs, beignets, frites,...) à emporter;
- une taxe sur les commerces de nuit;
- une taxe sur les caravanes et chalets de vacances servant à l’habitation;
- une taxe sur les secondes résidences;
- une taxe sur les immeubles inoccupés ou délabrés;
dès l’entrée en vigueur des présentes décisions et au plus tard à dater du 1er janvier 2014 et pour une période

expirant le 31 décembre 2018, les redevances reprises ci-dessous :
- une redevance sur la demande d’autorisation d’activités en application du décret du 11 mars 1999 relatif au

permis d’environnement;
- une redevance sur les prestations administratives;
- une redevance sur les prestations administratives - renseignements administratifs de nature urbanistique et/ou

cadastrale;
- une redevance pour l’enlèvement des objets encombrants et branchages;
- une redevance pour enlèvement des versages sauvages et dépôts d’immondices constitués en des endroits non

autorisés;
- une redevance sur les exhumations;
- une redevance pour l’utilisation du caveau d’attente;
- une redevance pour l’utilisation de la morgue;
- une redevance sur les procédures de rassemblement de corps inhumés depuis plus de 30 ans;
- une redevance pour l’organisation d’activités ambulantes (en dehors du marché public hebdomadaire) et foraines

sur le domaine public;
- une redevance « zone bleue ».

AMAY. — Un arrêté ministériel du 25 novembre 2013 approuve les délibérations du 23 octobre 2013 par lesquelles
le conseil communal d’Amay établit, pour les exercices 2014 à 2018, diverses taxes reprises ci-dessous :

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les agences de paris aux courses de chevaux

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les agences bancaires

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les chevaux d’agrément et les poneys

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les chiens

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les débits de boissons

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les débits de tabac

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur la diffusion publicitaire sur la voie publique

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur force motrice

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les inhumations, les dispersions des cendres et mises en columba-
rium

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les établissements dangereux classés soumis à la législation sur le
permis d’environnement

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les pylônes et mâts affectés à un système global de communication
mobile ou tout autre système d’émission et/ou réception de signaux de
communication
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Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les piscines privées

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur l’entretien des égouts

Exercices 2014 à 2018 Taxe sur les panneaux publicitaires fixes

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve la délibération du 28 octobre 2013 par laquelle
le conseil communal d’Anhée établit, pour les exercices 2014 à 2018, une redevance sur la délivrance de documents
administratifs.

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve la délibération du 28 octobre 2013 par laquelle
le conseil communal d’Anhée établit, pour les exercices 2014 à 2019, une taxe sur les bals publics.

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve la délibération du 28 octobre 2013 par laquelle
le conseil communal d’Anhée établit, pour les exercices 2014 à 2019, une taxe sur les parcelles non bâties situées dans
un lotissement équipé non périmé.

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 n’approuve pas la délibération du 28 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal d’Anhée établit, pour les exercices 2014 à 2019, une taxe sur les inhumations des cendres
et mises en columbarium.

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve les délibérations du 28 octobre 2013 par
lesquelles le conseil communal d’Anhée établit les règlements suivants :

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour les concessions de sépulture

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour l’exhumation des restes mortels exécutée par la commune

Exercices 2014 à 2019 Droit d’emplacement sur les marchés et brocantes

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour la location de caveaux d’attente et la translation ultérieure
des restes mortels

Exercices 2014 à 2019 Redevance pour l’enlèvement des déchets déposés à des endroits où ces
dépôts sont interdits et dus au fait, à la négligence ou à l’imprudence d’une ou
plusieurs personnes

ANHEE. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve les délibérations du 28 octobre 2013 par
lesquelles le conseil communal d’Anhée établit les règlements suivants :

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les immeubles bâtis inoccupés

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les entreprises procédant au déchargement de pierres sur terrain
privé, le long d’une voie navigable, en vue de leur rechargement à bord de
péniches

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les moteurs, quel que soient le fluide qui les actionne

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur la collecte périodique et le traitement des déchets ménagers et
ménagers assimilés, organisés par la commune, au moyen de conteneurs
munis d’une puce électronique d’identification

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les dépôts de mitrailles et/ou véhicules usagés

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur la délivrance de sacs PMC et de sacs destinés à la collecte des déchets
organiques

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les enseignes et publicités assimilées lumineuses ou non, installées
sur le territoire de la commune

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les secondes résidences

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les panneaux publicitaires fixes

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les débits de boissons fermentées et spiritueuses

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non
adressés, soit publicitaires ou émanant de la presse régionale gratuite

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les agences bancaires
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Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les mâts, pylônes et structures en site propre affectés à un système
global de communication mobile (GSM) ou à tout autre système d’émission
et/ou de réception de signaux de communication

Exercices 2014 à 2019 Taxe de séjour

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les spectacles et divertissements

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les véhicules isolés abandonnés

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les terrains de camping situés sur le territoire de la commune

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur la diffusion publicitaire sur la voie publique

ATTERT. — Un arrêté ministériel du 25 novembre 2013 approuve la délibération du 28 juin 2013 par laquelle le
conseil communal d’Attert établit, pour les exercices 2013 à 2018, une taxe communale annuelle sur les logements ou
immeubles non affectés au logement raccordés ou susceptibles d’être raccordés à l’égout.

AWANS. — Un arrêté ministériel du 2 décembre 2013 approuve :
- la délibération du 29 octobre 2013 par laquelle le conseil communal d’Awans établit, pour les exercices 2014

à 2016, une taxe sur l’enlèvement et le traitement des déchets ménagers et assimilés;
- les délibérations du 29 octobre 2013 par lesquelles le conseil communal d’Awans établit, pour les exercices 2014

à 2019, les taxes ci-dessous :
* une taxe sur la délivrance de documents administratifs;
* une taxe sur la construction de raccordement particulier à l’égout public;
* une taxe sur l’entretien des égouts;
* une taxe sur les inhumations, dispersions des cendres et mises en columbarium;
* une taxe sur le personnel de bar;
* une taxe sur les clubs privés;
* une taxe sur les enseignes et publicités assimilées (lumineuses et non lumineuses);
* une taxe sur les panneaux publicitaires fixes;
* une taxe sur la distribution à domicile de feuilles et de cartes publicitaires ainsi que de catalogues et de journaux,

lorsque ces imprimés sont non adressés;
* une axe sur les agences bancaires;
* une taxe sur les résidences secondaires;
- les délibérations du 29 octobre 2013 par lesquelles le conseil communal d’Awans établit, dès l’entrée en vigueur

des présentes délibérations et pour une durée indéterminée, les redevances ci-dessous :
* une redevance sur les exhumations;
* une redevance sur les prestations administratives en matière de renseignements, et/ou documents administratifs;
* une redevance sur l’enlèvement et la garde des biens provenant des expulsions;
* une tarification pour les coûts d’intervention du personnel et des équipements communaux en raison du

comportement du tiers;
* une redevance sur les droits d’entrée et fournitures diverses par l’administration;
* une redevance sur la délivrance de copies de documents aux conseillers communaux;
* une redevance pour l’intervention des services communaux en matière de propreté publique lors de dépôts à des

endroits où ceux-ci sont interdits par une disposition légale ou réglementaire;
* une redevance en matière de pose de plaquettes commémoratives dans les cimetières;
* un tarif d’octroi des concessions de sépultures;
* une redevance pour l’occupation du domaine public;
* une redevance pour l’utilisation d’électricité dans le cadre de manifestations donnant lieu à l’utilisation des

armoires électriques fixes communales disposées sur le territoire communal.

AWANS. — Un arrêté ministériel du 2 décembre 2013 approuve la délibération du 29 octobre 2013 par laquelle le
conseil communal d’Awans établit, pour les exercices 2014 à 2019, une taxe sur les immeubles inoccupés ou inachevés,
à l’exception des mots « de plus de 5 000 m2 » de l’article 2, alinéa 2.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve les délibérations du 5 octobre 2013 par
lesquelles le conseil communal de la ville de Beauraing établit les règlements ci-dessous, à l’exception de l’article 8 de
la délibération instituant la taxe sur les spectacles et divertissements, de l’article 8 de la délibération instituant la taxe
sur la distribution gratuite à domicile d’écrits publicitaires, de l’article 13 de la délibération instituant la taxe sur les
parcelles non bâties sises dans un lotissement non périmé, de l’article 12 de la délibération instituant la taxe sur les
terrains non bâtis en zone constructible, de l’article 11 de la délibération instituant la taxe de séjour, de l’article 7 de la
délibération instituant la taxe sur le colportage, de l’article 8 de la délibération instituant la taxe sur les agences
bancaires, de l’article 9 de la délibération instituant la taxe sur l’utilisation de la voie publique à des fins commerciales
et de l’article 5 de la délibération instituant la taxe sur les demandes de permis d’urbanisation :

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les spectacles et divertissements

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur la distribution gratuite à domicile d’écrits publicitaires

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les parcelles non bâties sises dans un lotissement non périmé

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les terrains non bâtis en zone constructible
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Exercices 2014 à 2019 Taxe de séjour

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur le colportage

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les agences bancaires

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur l’utilisation de la voie publique à des fins commerciales

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les demandes de permis d’urbanisation

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve la délibération du 16 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal de Beauraing établit, pour les exercices 2014 à 2019, une taxe sur les bals publics, à
l’exception de l’alinéa 3 de l’article 3.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve la délibération du 16 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal de Beauraing établit, pour les exercices 2014 à 2019, une redevance pour les prestations
du service incendie.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 n’approuve pas la délibération du 16 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal de Beauraing établit, pour les exercices 2014 à 2019, une taxe sur les secondes résidences.

BEAURAING. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2013 approuve les délibérations du 16 octobre 2013 par
lesquelles le conseil communal de la commune de Beauraing établit les règlements ci-dessous :

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les pylônes ou mâts affectés à un système de communication mobile
(GSM) ou à tout autre système d’émission et/ou de réception de signaux de
communication qui constituent des structures en site propre destinées à
supporter les divers types d’antennes nécessaires au bon fonctionnement de
ces réseaux n’ayant pu prendre place sur un site existant (toit, église,...)

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les inhumations, les dispersions des cendres et mises en columba-
rium

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les prestations d’hygiène publique : enlèvement de tous déchets non
produits par les ménages

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 13 novembre 2013 approuve la délibération du 30 septembre 2013 par
laquelle le conseil communal de Charleroi établit, pour les exercices 2014 à 2015, une redevance portant sur le
stationnement de véhicules à moteur, leurs remorques ou éléments aux endroits où ce stationnement est règlementé en
vertu du règlement général sur la police de la circulation routière article 27-2-1, moyennant usage régulier des appareils
destinés à récolter la redevance communale due (« horodateur ») ou acquittement de la redevance à la personne
habilitée ou par l’utilisation d’un horodateur embarqué ou par l’usage de tout autre moyen de paiement agréé par la
ville.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 13 novembre 2013 approuve les délibérations du 30 septembre 2013 par
lesquelles le conseil communal de Charleroi établit les règlements ci-dessous :

Exercices 2014 à 2019 Taxe annuelle sur les établisements dangereux, insalubres ou incommodes
ainsi que sur les établissements classés en vertu de la législation relative au
permis d’environnement

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur le dépannage de véhicules saisis ou déplacés sur réquisition de la
police en vertu d’une disposition légale ou règlementaire

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur les centres d’enfouissement au sens de lois, règlements, arrêtés et
décrets applicables en la matière

Exercices 2014 à 2019 Taxe communale sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échan-
tillons non adressés qu’ils soient publicitaires ou émanant de la presse
régionale gratuite

Exercices 2014 à 2019 Taxe communale sur les publicités d’une surface supérieure à 5 m2, fixées sur
supports mobiles par collage, agrafage, peinture ou tout autre moyen autre
qu’électronique et sur les publicités d’une surface supérieure à 1 m2, fixées sur
supports mobiles, lorsque celles-ci sont équipées d’un défilement électronique
ou mécanique
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Exercices 2014 à 2019 Taxe communale sur les salles de spectacles cinématographiques

Exercices 2014 à 2019 Taxe sur la construction, reconstruction ou modification de raccordement
particulier, sous le domaine public communal, aux égouts communaux

Exercices 2014 à 2019 Taxe communale due en cas d’utilisation privative de la voie publique

CINEY. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2013 approuve la délibération du 14 octobre 2013 par laquelle le
conseil communal de Ciney établit, pour les exercices 2014 à 2018, une taxe communale sur les immeubles bâtis
inoccupés, à l’exception des termes « de plus de 5000 m2 ».

CINEY. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2013 approuve la délibération du 14 octobre 2013 par laquelle le
conseil communal de Ciney établit, pour les exercices 2014 à 2018, une taxe communale sur les marchés, soit en lieux
clos et couverts du domaine privé des personnes morales de droit public, soit en plein air sur des terrains des domaines
privés des personnes morales de droit public, à l’exception de l’article 8.

CINEY. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2013 n’approuve pas la délibération du 14 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal de Ciney établit, pour les exercices 2014 à 2018, une redevance sur les interventions des
pompiers.

CINEY. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2013 n’approuve pas la délibération du 14 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal de Ciney établit, pour les exercices 2014 à 2018, une taxe communale annuelle sur les
commerces de nuit.

CINEY. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2013 n’approuve pas la délibération du 14 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal de Ciney établit, pour les exercices 2014 à 2018, le tarif de location du matériel communal.

CINEY. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2013 n’approuve pas la délibération du 14 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal de Ciney établit, pour les exercices 2014 à 2018, une taxe communale et directe sur les
secondes résidences, inscrites ou non à la matrice cadastrale, situées sur le territoire de la commune.

CINEY. — Un arrêté ministériel du 18 novembre 2013 n’approuve pas la délibération du 14 octobre 2013 par
laquelle le conseil communal de la ville de Ciney établit, pour les exercices 2014 à 2018, les redevances ci-dessous :

- redevance pour les concessions d’une pleine-terre;
- redevance pour les concessions d’un caveau construit par la commune;
- redevance pour les concessions de cellules pour columbariums ou cavurnes;
- redevance pour la dispersion des cendres;
- redevance pour l’exhumation;
- redevance pour l’ouverture d’une concession.

COURCELLES. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2013 approuve les délibérations du 26 septembre 2013 par
lesquelles le conseil communal de Courcelles établit, pour les exercices 2014 à 2019, les taxes ci-dessous :

- les secondes résidences;
- la force motrice;
- les demandes d’autorisation d’activités en application du décret du 11 mars 1999 relatif au permis

d’environnement;
- les enseignes et publicités assimilées;
- la diffusion publicitaire sur la voie publique;
- l’exploitation d’un service de taxis;
- les panneaux d’affichage;
- les inhumations, mises en columbarium et dispersions des cendres;
- les agences de paris aux courses de chevaux;
- les travaux de raccordement à l’égout public.
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COURCELLES. — Un arrêté ministériel du 7 novembre 2013 approuve les délibérations du 26 septembre 2013 par
lesquelles le conseil communal de Courcelles établit les règlements ci-dessous :

Exercices 2014 à 2019 Redevance communale sur le traitement des dossiers de permis d’urbanisme,
d’urbanisation, de certificat d’urbanisme et sur la délivrance de renseigne-
ments urbanistiques quelconques

Exercices 2014 à 2019 Coût des columbariums

Exercices 2014 à 2019 Coût des concessions de terrains dans les cimetières communaux

Exercices 2014 à 2019 Redevance sur les exhumations

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200201]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Sebastien Delecosse, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par M. Sebastien Delecosse, le 29 novembre 2013;

Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Sebastien Delecosse, chaussée de Mons 345, à 7060 Soignies (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0669468660), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-05-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilé;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200202]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Ignace Blomme, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Ignace Blomme, le 27 novembre 2013;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Ignace Blomme, Gentstraat 225, à 8760 Meulebeke (numéro Banque-Carrefour des Entreprises
ou de T.V.A. : BE0791134077), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-05-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
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§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200204]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL DMD Freres, en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL DMD Freres, le 26 novembre 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL DMD Freres, sise rue Cockerill 4, à 4900 Spa (numéro Banque-Carrefour des Entreprises
ou de T.V.A. : BE0521784972), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-05-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
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§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200205]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Logipropre, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Logipropre, le 26 novembre 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Logipropre, sise rue de Frise 101, à 5310 Eghezée (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0832146964), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-05-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
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Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200206]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Sersoutif, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SA Sersoutif, le 29 novembre 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Sersoutif, sise Sat Baldovinest comuna Vadeni à RO817201 Braila (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : RO29183976), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-05-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
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Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200207]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Gheysens », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BVBA Gheysens », le 29 novembre 2013;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Gheysens », sise Waggelwaterstraat 6, à 8200 Brugge (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0413850302), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-05-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200208]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « BVBA Vervoer Herrijgers », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « BVBA Vervoer Herrijgers », le 25 novembre 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « BVBA Vervoer Herrijgers », sise Brasschaatsteenweg 156, à 2920 Kalmhout (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0418427019), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-05-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.
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Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2014/200210]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « NV Metaalhandel België », en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

L’Inspecteur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « NV Metaalhandel België », le 28 novembre 2013;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « NV Metaalhandel België », sise Zanddijk 24, à 2480 Dessel (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0871515603), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2013-12-05-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.
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Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 5 décembre 2013.

Ir A. HOUTAIN
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OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/200456]
Vergelijkende selectie van ICT-project manager (m/v) (niveau A2)

voor het Fonds voor de beroepsziekten (AFG13223)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 8 geslaagden aangelegd,
die één jaar geldig blijft.

Er wordt ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met een
handicap die geslaagd zijn. De personen met een handicap die zijn
opgenomen in de bijzondere lijst, blijven hun rangschikking behouden
zonder beperking in de tijd.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van basisopleiding van de 2e cyclus (b.v. licentiaat/master,

ingenieur...) behaald in een afdeling informatica, computerweten-
schappen of elektronica, uitgereikt door een universiteit of hoge-
school.

Solliciteren kan tot 3 februari 2014 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectie-
procedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR (via de infolijn 0800-505 54)
of op www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/200460]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige sociaal controleurs (m/v)

(niveau B) voor de RKW (ANG14130)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 7 geslaagden aangelegd,
die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :
1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• Diploma van het hoger onderwijs van één cyclus of van het hoger
onderwijs van het korte type (gegradueerde, professionele
bachelor of geaggregeerde voor het lager secundair onderwijs),
behaald in een afdeling boekhouden, accountancy-fiscaliteit,
financiewezen of handel.

2. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw bewijs van benoeming op niveau B
(niveau van de selectie) (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch
Staatsblad, bewijs van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van
eedaflegging) op vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw
volledige professionele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit
bewijs van benoeming al werd opgeladen in uw online-cv, moet u dit
niet opnieuw doen.

Solliciteren kan tot 3 februari 2014 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectiepro-
cedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via de infolijn 0800-505 54 of op
www.selor.be

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2014/200476]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige attaché manager kern-
processen Justitiehuis (m/v) (niveau A1) voor de FOD Justitie
(ANG13198). — Annulatie

In het Belgisch Staatsblad van 17 januari 2014, tweede uitgave, bl. 3935,
bericht nr. 2013/207412, moet beschouwd worden als van nul en
generlei waarde.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/200456]
Sélection comparative de chef de projets ICT (m/f) (niveau A2),

francophones, pour le Fonds des maladies professionnelles (AFG13223)

Une liste de 8 lauréats maximum, valable un an, sera établie après la
sélection.

Il est établi également une liste spécifique des personnes handicapées
lauréates. Les personnes handicapées reprises dans la liste spécifique
gardent le bénéfice de leur classement sans limite de temps.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :
• diplôme de base de 2e cycle (p.ex. licencié, ingénieur,...) délivré

dans une qualification informatique ou électronique par une
université ou une haute école belge.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 3 février 2014 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction,
la procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR
(ligne info 0800-505 55) ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/200460]
Sélection comparative de contrôleurs sociaux (m/f) (niveau B),

néerlandophones, pour le ONAFTS (ANG14130)

Une liste de 7 lauréats maximum, valable un an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :
1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• Graduat/bachelier professionnalisant en comptabilité de l’enseigne-
ment supérieur économique de type court de plein exercice ou de
promotion sociale délivré par une haute-école belge.

2. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez une preuve de nomination de
niveau B (niveau de la sélection) (arrêté de nomination, extrait du
Moniteur belge, preuve de votre employeur, prestation de serment ou
arrêté d’accession) avant la date limite d’inscription et mentionnez
l’historique complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel
inclus. Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans
votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 3 février 2014 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR : ligne
info 0800-505 55 ou via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2014/200476]

Sélection comparative d’attaché manager processus-clés Maison de
Justice (m/f) (niveau A1), néerlandophones, pour le SPF Justice
(ANG13198). — Annulation

Au Moniteur belge du 17 janvier 2014, deuxième édition, page 3935,
avis n° 2013/207412, doit être considéré comme nul et non avenu.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2014/00047]
15 JANUARI 2014. — Dienst Vreemdelingenzaken. — Bericht

1) Indexering van de kosten die voortvloeien uit de opsluiting in een
gesloten centrum, vastgesteld in artikel 17/7, § 2, van het koninklijk
besluit van 8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied,
het verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen en in
artikel 2 van het koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot bepaling van
de nadere regels voor de terugbetaling van de kosten van huisvesting,
verblijf en gezondheidszorgen.

Met toepassing van artikel 17/7, § 2, van het koninklijk besluit van
8 oktober 1981 betreffende de toegang tot het grondgebied, het verblijf,
de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen en artikel 2 van het
koninklijk besluit van 14 januari 1993 tot bepaling van de nadere regels
voor de terugbetaling van de kosten van huisvesting, verblijf en
gezondheidszorgen, is het bedrag van de kosten die voortvloeien uit de
opsluiting in een gesloten centrum met ingang van 1 januari van dit jaar
aangepast aan de evolutie van het indexcijfer van de consumptieprijzen
van het Rijk, in verhouding tot het indexcijfer van de voorafgaande
maand december.

Dit bedrag is voor het jaar 2013 vastgesteld, per volledige dag en per
persoon, op 192 euro.

Met ingang van 1 januari 2014.
Dit bedrag is berekend op de volgende wijze : (indexcijfer van de

consumptieprijzen van de maand december van het jaar 2012 gedeeld
door de basisindex) vermenigvuldigd met het beschouwde bedrag. De
uitkomst wordt naar de hogere euro afgerond :

Berekening :

180 x 122,84 (index december 2013)
115,66 (basisindex 1/1/2011) = 192 euro

2) Bestaansmiddelen die vereist zijn voor het bekomen van de status
van langdurig ingezetene, bedoeld in artikel 15bis, § 3, van de
bovenvermelde wet van 15 december 1980 – Indexering van het
minimumbedrag.

Met toepassing van artikel 4 van het koninklijk besluit van 22 juli 2008
tot vaststelling van bepaalde uitvoeringsmodaliteiten van de boven-
vermelde wet van 15 december 1980 wordt het maandelijks minimum-
bedrag forfaitair vastgesteld op :

Voor zichzelf : 826 euro;
Voor elke persoon die te zijnen laste is : 242 euro;
Met ingang van 1 januari 2014.
Berekening : (*) afgerond op de hogere euro

788 x 122,84 (index december 2013)
115,66 (basisindex 1/1/2011) = 826,29 euro

228 x 122,84 (index december 2013)
115,66 (basisindex 1/1/2011) = 242,15 euro

De directeur-generaal,
F. ROOSEMONT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2014/03021]

Stafdienst Beleidsexpertise en -ondersteuning. — Administratie van
Fiscale Zaken. — Bericht in verband met de automatische indexe-
ring inzake inkomstenbelastingen. — Aanslagjaar 2015

Indexeringsregels

A. De coëfficiënt bedoeld in artikel 178, § 2, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 bedraagt voor het aanslagjaar 2015 1,7264,
zijnde het resultaat van de deling van het gemiddelde van de
indexcijfers van 2013 (122,40) en het gemiddelde van de indexcijfers
van 1988 (70,90).

De tabel onder I hierna bevat de basisbedragen uit het genoemde
Wetboek die volgens de voormelde coëfficiënt worden geïndexeerd en
de geïndexeerde bedragen voor het aanslagjaar 2015 (afgekort tot
Aj. 2015).

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2014/00047]
15 JANVIER 2014. — Office des étrangers. — Avis

1) Indexation du montant des frais résultant de la détention en centre
fermé, fixé à l’article 17/7, § 2, de l’arrêté royal du 8 octobre 1981 sur
l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers et à l’article 2 de l’arrêté royal du 14 janvier 1993 déterminant
les modalités du remboursement des frais d’hébergement, de séjour et
de soins de santé.

En application de l’article 17/7, § 2, de l’arrêté royal du 8 octobre 1981
sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des
étrangers et de l’article 2 de l’arrêté royal du 14 janvier 1993
déterminant les modalités du remboursement des frais d’hébergement,
de séjour et de soins de santé,le montant des frais résultant de la
détention en centre fermé a été adapté à partir du 1er janvier de cette
année à l’évolution de l’indice des prix à la consommation du
Royaume, en fonction de l’indice du mois de décembre de l’année
précédente.

Ce montant est fixé pour l’année 2013, par journée complète et par
personne, à 192 euros.

Avec effet au 1er janvier 2014.
Ce montant a été calculé de la manière suivante : (indice des prix à la

consommation du mois de décembre de l’année 2013 divisé par l’indice
de base) multiplié par le montant considéré. Le résultat a été arrondi à
l’euro supérieur.

Calcul :

180 x 122,84 (index décembre 2013)
115,66 (indice de base 1/1/2011) = 192 euros

2) Moyens de subsistance requis pour l’obtention du statut de
résident de longue durée, visé à l’article 15bis, § 3, de la loi du
15 décembre 1980 précitée - Indexation du montant minimal.

En application de l’article 4 de l’arrêté royal du 22 juillet 2008 fixant
certaines modalités d’exécution de la loi du 15 décembre 1980 précitée,
le montant mensuel forfaitaire minimal est fixé à :

- Pour lui-même : 826 euros;
- Pour toute personne à sa charge : 242 euros;
Avec effet au 1er janvier 2014.
Calcul : (*) arrondis à l’euro supérieur

778 x 122,84 (index décembre 2013)
115,66 (indice de base 1/1/2011) = 826,29 euros

228 x 122,84 (index décembre 2013)
115,66 (indice de base 1/1/2011) = 242,15 euros

Le directeur-général,
F. ROOSEMONT

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2014/03021]

Service d’encadrement Expertise et support stratégiques. — Adminis-
tration des Affaires fiscales. — Avis relatif à l’indexation automa-
tique en matière d’impôts sur les revenus. — Exercice d’imposition
2015

Règles d’indexation

A. Le coefficient visé à l’article 178, § 2, du Code des impôts sur les
revenus 1992 s’élève à 1,7264 pour l’exercice d’imposition 2015, soit le
résultat de la division de la moyenne des indices des prix de 2013
(122,40) par la moyenne des indices des prix de 1988 (70,90).

Le tableau I ci-après reprend les montants de base du Code précité
qui sont indexés suivant le coefficient précité, ainsi que les montants
indexés pour l’exercice d’imposition 2015 (en abrégé : Ex. d’imp. 2015).
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B. De coëfficiënt bedoeld in artikel 178, § 3, 2°, van het Wetboek van
de inkomstenbelastingen 1992 bedraagt voor het aanslagjaar 2015
1,5222, zijnde de coëfficiënt die wordt verkregen door het gemiddelde
van de indexcijfers van 2013 (122,40) te delen door het gemiddelde van
de indexcijfers van 1988 (70,90) vermenigvuldigd met de verhouding
tussen de gemiddelden van de indexcijfers van de jaren 1997 (88,43) en
1991(77,97).

De tabellen onder II, A tot F, hierna bevatten de basisbedragen uit
datzelfde Wetboek die volgens de voormelde coëfficiënt worden
geïndexeerd en de geïndexeerde bedragen voor het aanslagjaar 2015
(afgekort tot Aj. 2015).

C. In afwijking van A en B hierboven worden de volgende bedragen
met een bijzondere coëfficiënt geïndexeerd :

1° de in artikel 38, § 1, eerste lid, 23° en § 4, en artikel 97, § 2, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 vermelde bedragen wor-
den voor aanslagjaar 2015 geïndexeerd overeenkomstig artikel 178, § 4,
eerste lid, van hetzelfde Wetboek, zijnde de vermenigvuldiging van het
basisbedrag met het gezondheidsindexcijfer van de maand september
2013 (137,45 - basis 1996) en gedeeld door het gezondheidsindexcijfer
van de maand september 2003 (112,47 - basis 1996);

2° het in artikel 38, § 1, eerste lid, 24°, van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 vermelde bedrag wordt voor aanslagjaar
2015 geïndexeerd overeenkomstig artikel 178, § 6, van hetzelfde
Wetboek, zijnde de vermenigvuldiging van het basisbedrag met het
gezondheidsindexcijfer van de maand november 2013 ( 121,12 - basis
2004) en gedeeld door het gezondheidsindexcijfer van de maand
november 2012 (119,95 - basis 2004).

De tabellen onder III, A en B, hierna bevatten de basisbedragen uit
het genoemde Wetboek en de geïndexeerde bedragen voor het
aanslagjaar 2015 (afgekort tot Aj. 2015).

D. De coëfficiënt bedoeld in artikel 518 van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992, bedraagt voor het inkomstenjaar 2014 1,70,
zijnde het resultaat van de deling van het gemiddelde van de
indexcijfers van 2013 (122,40) door het gemiddelde van de indexcijfers
van de jaren 1988 en 1989 (72,00; gemiddelde van de indexcijfers van
1988 : 70,90 - gemiddelde van de indexcijfers van 1989 : 73,10).

Voor de toepassing van artikel 255 van hetzelfde Wetboek valt het
inkomstenjaar 2014 samen met het aanslagjaar 2014 en voor de
toepassing van het artikel 7, zoals dat bestond alvorens te zijn
gewijzigd door artikel 386 van de programmawet van 27 decem-
ber 2004, en van de artikelen 8 tot 11, 16, 221,1°, 222,2°, 234,1° en 526 van
dat Wetboek valt dit inkomstenjaar samen met aanslagjaar 2015.

De tabel onder IV hierna bevat de basisbedragen uit het genoemde
Wetboek die volgens de voormelde coëfficiënt worden geïndexeerd en
de geïndexeerde bedragen voor het inkomstenjaar 2014.

E. De bedragen bedoeld in artikel 18, § 3, 4°, KB/WIB 92 worden
geïndexeerd volgens de coëfficiënt bedoeld in artikel 178, § 3, 2°, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992. Die bedraagt voor het
aanslagjaar 2015 1,5222, zijnde de coëfficiënt die wordt verkregen door
het gemiddelde van de indexcijfers van 2013 (122,40) te delen door het
gemiddelde van de indexcijfers van 1988 (70,90) vermenigvuldigd met
de verhouding tussen de gemiddelden van de indexcijfers van de jaren
1997 (88,43) en 1991(77,97).

De tabel onder V hierna bevat de basisbedragen uit het genoemde
KB/WIB 92 die op de hierboven vermelde wijze worden geïndexeerd
en de geïndexeerde bedragen voor het aanslagjaar 2015 (afgekort tot
Aj. 2015).

B. Le coefficient visé à l’article 178, § 3, 2°, du Code des impôts sur les
revenus 1992 s’élève à 1,5222 pour l’exercice d’imposition 2015, soit le
coefficient obtenu en divisant la moyenne des indices des prix de 2013
(122,40) par la moyenne des indices des prix de 1988 (70,90) multiplié
par le rapport entre les moyennes des indices des prix des années 1997
(88,43) et 1991 (77,97).

Les tableaux II, A à F ci-après reprennent les montants de base de ce
même Code qui sont indexés suivant le coefficient précité, ainsi que les
montants indexés pour l’exercice d’imposition 2015 (en abrégé : Ex.
d’imp. 2015).

C. Par dérogation aux points A et B ci-dessus, les montants ci-après
sont indexés suivant un coefficient spécifique :

1° les montants repris à l’article 38, § 1er, alinéa 1er, 23° et § 4, et à
l’article 97, § 2, du Code des impôts sur les revenus 1992 sont indexés
pour l’exercice d’imposition 2015 conformément à l’article 178, § 4,
alinéa 1er, du même Code, soit en multipliant le montant de base par
l’indice santé du mois de septembre 2013 (137,45 - base 1996) et en le
divisant par l’indice santé du mois de septembre 2003 (112,47 - base
1996);

2° le montant repris à l’article 38, § 1er, alinéa 1er , 24° du Code des
impôts sur les revenus 1992 est indexé pour l’exercice d’imposition 2015
conformément à l’article 178, § 6 du même Code, soit en multipliant le
montant de base par l’indice santé de novembre 2013 (121,12 - base
2004) et en le divisant par l’indice santé du mois de novembre 2012
(119,95 - base 2004).

Les tableaux III, A et B ci-après reprennent les montants de base du
Code précité, ainsi que les montants indexés pour l’exercice d’imposi-
tion 2015 (en abrégé : Ex. d’imp. 2015).

D. Le coefficient visé à l’article 518 du Code des impôts sur les
revenus 1992 s’élève à 1,70 pour l’année des revenus 2014, soit le
résultat de la division de la moyenne des indices des prix de 2013
(122,40) par la moyenne des indices des prix des années 1988 et 1989
(72,00; moyenne des indices des prix de 1988 : 70,90 - moyenne des
indices des prix de 1989 : 73,10).

Pour l’application de l’article 255 du même Code, l’année des
revenus 2014 coïncide avec l’exercice d’imposition 2014 et pour
l’application de l’ article 7, tel qu’il existait avant d’être modifié par
l’article 386 de la loi-programme du 27 décembre 2004, et des articles 8
à 11, 16, 221, 1°, 222, 2°, 234, 1° et 526 de ce Code, l’année des revenus
coïncide avec l’exercice d’imposition 2015.

Le tableau IV ci-après reprend les montants de base du Code précité
qui sont indexés suivant le coefficient précité, ainsi que les montants
indexés pour l’année des revenus 2014.

E. Les montants visés à l’article 18, § 3, 4° AR/CIR 92 sont indexés
suivant le coefficient visé à l’article 178, § 3, 2°, du Code des impôts sur
les revenus 1992. Ce coefficient s’élève à 1,5222 pour l’exercice
d’imposition 2015, soit le coefficient obtenu en divisant la moyenne des
indices des prix de 2013 (122,40) par la moyenne des indices des prix de
1988 (70,90) multiplié par le rapport entre les moyennes des indices des
prix des années 1997 (88,43) et 1991 (77,97).

Le tableau V ci-après reprend les montants de base de l’AR/CIR 92
précité qui sont indexés comme susmentionné, ainsi que les montants
indexés pour l’exercice d’imposition 2015 (en abrégé : Ex. d’imp. 2015).
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2014/03019]
Algemene administratie van de Thesaurie

Mededeling over de wettelijke interestvoet

Overeenkomstig artikel 2, § 1, van de wet van 5 mei 1865 betreffende
de lening tegen intrest, deelt de Algemene administratie van de
Thesaurie van de Federale Overheidsdienst Financiën de wettelijke
interestvoet mee die bepaald wordt volgens de methode uiteengezet in
voornoemd artikel 2, § 1.

Voor het jaar 2014 is de wettelijke interestvoet :
2,75 %.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2014/43001]
Indexcijfers van de kostprijs

van het beroepspersonenvervoer over de weg (ongeregeld vervoer)

De Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer deelt hierna de
indexcijfers van de kostprijs van het beroepspersonenvervoer over de
weg mede (ongeregeld vervoer) voor de maand januari 2014
(indices met basis 100 = 31 december 2006) :

Indexcijfers
januari 2014

Voortschrijdend
gemiddelde
3 maanden

Indices
janvier 2014

Moyenne
mobile
3 mois

Dagtoerisme 119,59 119,58 Tourisme d’un jour 119,59 119,58

Internationale verblijfsreis
max. zes dagen

116,80 116,83 Séjour international
de max. six jours

116,80 116,83

Internationale verblijfsreis
meer dan zes dagen

126,59 126,63 Séjour international
de plus de six jours

126,59 126,63

Internationale pendel 123,86 124,07 Navette internationale 123,86 124,07

Skireis 125,48 125,46 Voyage sports d’hiver 125,48 125,46

Receptief toerisme
twaalf dagen

129,32 129,36 Tourisme réceptif
de douze jours

129,32 129,36

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[2014/200441]
Selectie beleidsmedewerker non-discriminatie adjunct van de directeur. — Uitslag

De selectie beleidsmedewerker non-discriminatie, adjunct van de directeur (niveau A), voor het beleidsdomein
Diensten voor het Algemeen Regeringsbeleid, Departement Diensten voor het Algemeen Regeringsbeleid,
Afdeling Stafdienst van de Vlaamse Regering (selectienummer 16538), werd afgesloten op 18 december 2013.

Er is 1 geslaagde.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2014/03019]
Administration générale de la Trésorerie

Avis relatif au taux d’intérêt légal

Conformément à l’article 2, § 1er, de la loi du 5 mai 1865 relative au
prêt à l’intérêt, l’Administration générale de la Trésorerie du Service
public fédéral Finances communique le taux d’intérêt légal déterminé
suivant la méthode expliquée à l’article 2, § 1er précité.

Pour l’année 2014, le taux d’intérêt légal s’élève à :
2,75 %.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2014/43001]
Indices du prix de revient du transport professionnel

de personnes par route (services occasionnels)

Le Service public fédéral Mobilité et Transports communique ci-après
les indices du prix de revient du transport professionnel de personnes
par route (services occasionnels) pour le mois de janvier 2014
(indices sur la base 100 = 31 décembre 2006) :
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JOBPUNT VLAANDEREN

[2014/200451]
Selectie beleidsondersteuner GIS stafdienst VR, adjunct van de directeur. — Uitslag

De selectie beleidsondersteuner GIS stafdienst VR, adjunct van de directeur (niveau A), voor het beleidsdomein
Diensten voor het Algemeen Regeringsbeleid, Departement Diensten voor het Algemeen Regeringsbeleid, Afdeling
Stafdienst van de Vlaamse Regering, (selectienummer 16540), werd afgesloten op 19 december 2013.

Er zijn 2 geslaagden.

*
JOBPUNT VLAANDEREN

[2014/200453]
Selectie administratief medewerker. — Uitslag

De selectie administratief medewerker (niveau C), voor het beleidsdomein Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en
Onroerend erfgoed, Departement Ruimte Vlaanderen, Afdeling Juridische en Beleidsontwikkeling (selectienummer
16590) werd afgesloten op 26 november 2013.

Er zijn 2 geslaagden.

*
JOBPUNT VLAANDEREN

[2014/200454]
Selectie informatiebeheerder onderzoek en monitoring. — Uitslag

De selectie informatiebeheerder onderzoek en monitoring (niveau A), voor het beleidsdomein Ruimtelijke
Ordening, Woonbeleid en Onroerend erfgoed, Departement Ruimte Vlaanderen, Afdeling Onderzoek en Monitoring
(selectienummer 16838), werd afgesloten op 21 november 2013.

Er zijn 2 geslaagden.

*
VLAAMSE OVERHEID

[C − 2014/35068]
Gemeente Staden. — Rooilijnplan

De gemeenteraad van Staden heeft in zitting van 19 december 2013, het ontwerp rooilijnplan voor de realisatie van
het infrastructuurwerk ’Engels Hof’ definitief vastgesteld.

*
VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie

[C − 2013/36184]

Participatie Maatschappij Vlaanderen NV. — Verdeling van waarborgen in het kader van de Waarborgregeling voor
grote ondernemingen naar aanleiding van de twintigste oproep tot financiële instellingen, maatschappijen voor
onderlinge borgstelling, leasingmaatschappijen en kredietverlenende vennootschappen voor de sociale
economie van 18 oktober 2013

Ter uitvoering van artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2005 betreffende bepaalde
procedurele aspecten van de waarborgregeling voor kleine en middelgrote ondernemingen met inbegrip van alle latere
wijzigingen, artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 maart 2009 betreffende bepaalde procedurele
aspecten van de waarborgregeling voor kleine en middelgrote ondernemingen met betrekking tot de leasingmaat-
schappijen met inbegrip van alle latere wijzigingen, kent de Vlaamse minister van Economie, Buitenlands Beleid,
Landbouw en Plattelandsbeleid de volgende waarborgen toe :

Belfius S 5.000.000,00

Belfius Lease S 1.000.000,00

Belfius Lease Services S 1.000.000,00

BNP Paribas Fortis S 5.000.000,00

Crelan S 1.000.000,00

ING S 10.000.000,00

KBC S 8.000.000,00

KBC Lease S 375.000,00
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VLAAMSE OVERHEID

Economie, Wetenschap en Innovatie
[C − 2013/36185]

Participatie Maatschappij Vlaanderen NV. — Verdeling van waarborgen in het kader van de Waarborgregeling voor
kmo’s naar aanleiding van de negentiende oproep tot financiële instellingen, maatschappijen voor onderlinge
borgstelling, leasingmaatschappijen en kredietverlenende vennootschappen voor de sociale economie van
18 oktober 2013

Ter uitvoering van artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 18 februari 2005 betreffende bepaalde
procedurele aspecten van de waarborgregeling voor kleine en middelgrote ondernemingen met inbegrip van alle latere
wijzigingen, artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van 27 mei 2005 betreffende bepaalde procedurele
aspecten van de waarborgregeling voor kleine en middelgrote ondernemingen die hinder ondervinden als gevolg van
openbare werken met inbegrip van alle latere wijzigingen, artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering van
27 maart 2009 betreffende bepaalde procedurele aspecten van de waarborgregeling voor kleine en middelgrote
ondernemingen met betrekking tot de leasingmaatschappijen met inbegrip van alle latere wijzigingen, kent de Vlaamse
minister van Economie, Buitenlands Beleid, Landbouw en Plattelandsbeleid de volgende waarborgen toe :

ABK S 2.500.000,00

Banca Monte Paschi Belgio S 2.500.000,00

Bank Van Breda S 15.000.000,00

Belfius S 23.171.010,00

Belfius Lease S 4.200.000,00

Belfius Lease Services S 1.800.000,00

BKCP S 15.000.000,00

BNP Paribas Fortis S 60.000.000,00

Crelan S 1.000.000,00

ES Finance S 3.000.000,00

Hefboom S 1.000.000,00

ING S 45.000.000,00

KBC S 40.000.000,00

KBC Lease S 1.245.000,00

OBK S 4.000.000,00

OBZ S 1.000.000,00

Triodos S 2.500.000,00
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Herent

Bericht van openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van Herent heeft beslist
het ontwerp RUP Radioweg, voorlopig vastgesteld door de gemeente-
raad in zitting van 17 december 2013, aan een openbaar onderzoek te
onderwerpen, dit volgens het artikel 2.2.14 van de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening.

Het openbaar onderzoek wordt gehouden van 3 februari 2014 tot en
met 4 april 2014.

Het ontwerp Ruimtelijk Uitvoeringsplan Radioweg ligt tijdens de
openingsuren ter inzage in De Kouter, Huis van de Gemeente,
Spoorwegstraat 6, te 3020 Herent.

Alle werkdagen van 8 u. 30 m. tot 12 uur, maandagavond van
17 u. 30 m. tot 19 u. 45 m. en woensdagnamiddag van 14 uur tot 16 uur.

Het ontwerp Ruimtelijk Uitvoeringsplan Radioweg is eveneens te
raadplegen op de gemeentelijke site via www.herent.be

Eventuele bezwaren of opmerkingen met betrekking tot dit ontwerp
Ruimtelijk Uitvoeringsplan Radioweg dienen vóór 5 april 2014 bij een
ter post aangetekende brief overgemaakt of uiterlijk op 4 april 2014,
worden afgegeven tegen ontvangstbewijs in De Kouter, Huis van de
Gemeente, Spoorwegstraat 6, te 3020 Herent.

De bezwaren of opmerkingen dienen gericht aan : de Gemeentelijke
Commissie voor Ruimtelijke Ordening, De Kouter, Huis van de
gemeente Herent, Spoorwegstraat 6, 3020 Herent.

(2425)

Algemene vergaderingen

Assemblées générales

Global Care Broadcast, naamloze vennootschap, in vereffening

Maatschappelijke zetel : Lozenberg 17, 1932 Sint-Stevens-Woluwe

Ondernemingsnummer : 0461.253.905

Oproeping afsluitingsvergadering

De NV Global Care Broadcast in vereffening zal haar afsluitings-
vergadering houden te Ninoofsesteenweg 643, 1070 Anderlecht, op
27 februari 2014 om 10 uur die zal beraadslagen over de volgende
agenda :

1. Kennisname en bespreking van de rekeningen.
2. Kennisname en bespreking van het verdelingsplan.
3. Kennisname, bespreking van het verslag van de vereffenaar.
4. Kwijting aan de vereffenaar.
5. Volmachten na de afsluiting van de vereffening.

6. Kennisname van de plaats waar de boeken en bescheiden van de
vennootschap zullen worden neergelegd en bewaard; en

7. Sluiting van de vereffening.
(2550)

IPG SOFTAMED, naamloze vennootschap, in vereffening

Maatschappelijke zetel : Lozenberg 17, 1932 Sint-Stevens-Woluwe

Ondernemingsnummer : 0442.119.565

Oproeping afsluitingsvergadering

De NV IPG SOFTAMED in vereffening zal haar afsluitingsvergade-
ring houden te Ninoofsesteenweg 643, 1070 Anderlecht, op
27 februari 2014 om 10 u. 30 m. die zal beraadslagen over de volgende
agenda :

1. Kennisname en bespreking van de rekeningen.

2. Kennisname en bespreking van het verdelingsplan.

3. Kennisname, bespreking van het verslag van de vereffenaar.

4. Kwijting aan de vereffenaar.

5. Volmachten na de afsluiting van de vereffening.

6. Kennisname van de plaats waar de boeken en bescheiden van de
vennootschap zullen worden neergelegd en bewaard; en

7. Sluiting van de vereffening.
(2551)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Province de Hainaut

Constitution d’une réserve de recrutement de personnel enseignant
pour l’année scolaire 2013-2014

Les candidats seront porteurs des titres requis ou des titres jugés
suffisants du groupe A (dans l’enseignement secondaire ou fonda-
mental) pour enseigner les cours généraux, spéciaux, techniques, de
pratique professionnelle, les cours techniques et de pratique profession-
nelle et les cours de psychologie, pédagogie et méthodologie dans
l’enseignement :

- secondaire inférieur (y compris l’enseignement spécialisé);

- secondaire supérieur;

- supérieur de type court;

- supérieur de type long;
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de plein exercice et de promotion sociale.

A. Liste des fonctions et/ou spécialités annoncées :

Instituteur maternel, Instituteur primaire, Maître de psychomotricité,
Maître de morale non confessionnelle, Maître de seconde langue (néer-
landais), Maître de seconde langue (anglais), Maître d’éducation
physique, Maître de travaux manuels, Maître de coupe-couture, Maître
d’économie ménagère, Maître de religion catholique, Maître de religion
islamique, Maître de religion orthodoxe, Maître de religion protestante
Maître de religion israélite;

Français, Mathématique, Sciences économiques, Sciences humaines,
Histoire, Géographie, Philosophie, Sciences sociales, Sciences, Biologie-
chimie, Biologie, Chimie, Physique, Langues germaniques, Langue
moderne Néerlandais, Langue moderne Anglais, Langue moderne
Allemand, Langue moderne Espagnol, Langue moderne Italien,
Langue moderne Russe, Langue moderne Chinois, Langue des signes,
Formation générale littéraire, humaine et sociale, Formation générale
scientifique et socio-économique, Adaptation sociale et/ou profession-
nelle, Education technologique, Cours généraux en immersion en
langue anglaise, Cours technique en immersion en langue anglaise,
Education sociale;

Education physique, Education physique Filles, Education physique
Garçons;

Art de la couleur, Art du volume, Art plastique et pictural,
Graphisme et image;

Religion catholique, Religion protestante, Religion israélite, Religion
islamique, Religion orthodoxe, Morale non confessionnelle, Latin, Grec,
Langues anciennes;

Adaptation professionnelle agricole, Agriculture, Agronomie, Art
floral, Elevage, Equitation, Horticulture, Maréchal-ferrant, Mécanique
agricole et sylvicole, Palefrenier, Groom lad, Sylviculture;

Adaptation professionnelle industrielle, batellerie, Carrosserie,
Cycle-Moto-Petit engin, Electricité, Electricité-électronique automobile,
Electromécanique, Electroménager, Electronique, Electronique-alarme,
Imprimerie, Mécanique, Mécanique automobile, Radio-TV, Soudage,
Automation, Commande numérique, Automation-commande numé-
rique, Climatisation, Informatique industrielle, Plastiques industriels,
Hydropneumatique, Expert automobile, Conducteur poids lourds;

Adaptation professionnelle bois, Adaptation professionnelle cons-
truction, Carrelage, Plafonnage, Construction-architecture, Couverture,
Ebénisterie, Ferronnerie, Gros œuvre, Pavage, Peinture - Revêtements
murs et sols, Restauration de meubles, Sanitaire-chauffage, Taille de la
pierre, Taille du verre, Tapisserie-garnissage, Travaux du bâtiment,
Vitrerie, Architecture, Chauffage, Construction, Couverture
non-métallique, Engins de chantier, Bois, Menuiserie, sanitaire, sculp-
ture sur bois, Topographie, Géomètre;

Adaptation professionnelle restauration, Boucherie-charcuterie,
Boulangerie-pâtisserie, Chocolaterie-confiserie, Cuisine, Cuisine de
collectivités, Œnologie, Restauration, Salle, Traiteur;

Adaptation professionnelle habillement, Bonneterie, Cordonnerie,
Dentelle, Habillement, Tailleur, Travail du cuir, Tricot machine, Tricot
main, Textile;

Adaptation professionnelle arts appliqués, Accordage, Analyse esthé-
tique, Arts appliqués, Arts graphiques, Audiovisuel, Bijouterie, Céra-
mique, Décoration, Education musicale, Education plastique, Etalage,
Fonte injectée, Garnissage, Gravure, Grimage, Infographie, Maquet-
tisme, Photographie, Prépresse, Publicité, Reliure, Vannerie, Ciselure,
Email, Restauration de livres, Sertissage, Orfèvrerie;

Adaptation professionnelle métiers de la vente, Actualités, Commu-
nication, Comptabilité, Cours commerciaux, Dactylographie, Droit,
Français appliqué, Informatique, Informatique : logiciels, Informatique
appliquée : Systèmes, Langue moderne appliquée : Anglais, Langue
moderne appliquée : Néerlandais, Langue moderne appliquée : Alle-
mand, langue moderne appliquée : Espagnol, Géographie appliquée,
Secrétariat-bureautique, Vente, Tourisme, Multimédia, Administration,
Assurances, Bibliothécaire, Droit commercial, Droit fiscal, Droit social,
Economie générale, Economie politique, Fiscalité, Management,
Histoire appliquée, Marketing, Relations publiques, Sciences humaines
appliquées;

Adaptation professionnelle services aux personnes, Bio-esthétique,
Coiffure, Coiffure dames, Coiffure messieurs, Déontologie, Diététique,
Economie sociale et familiale, Education physique appliquée,
Nettoyage industriel, Pédicurie, Psychopédagogie, Puériculture,
Sciences sociales appliquées, Soins aux personnes, Soins infirmiers,
Techniques éducatives, Chirurgie, Ergothérapie, Gérontologie, Gynéco-
logie, Pédagogie, Pédiatrie, Philosophie appliquée, Podologie, Psychia-
trie, Psychologie, Sciences biomédicales, Sciences infirmières, Educa-
teur, Education musicale appliquée, Kinésithérapie, Logopédie,
Psychomotricité;

Bactériologie, Biologie appliquée, Chimie appliquée, Environnement,
Mathématique appliquée, Optique, Physique appliquée, Sciences appli-
quées, Sports spécifiques, Agro-alimentaire, Chimie industrielle,
Contactologie, Pharmacie, Biochimie;

Accompagnateur dans un Centre d’Education et de formation en
alternance, Surveillant éducateur, Commis-dactylo, Rédacteur, Assis-
tant social, Logopède, Kinésithérapeute, Puéricultrice, Infirmier(ère),
Psychologue.

B. Liste des cours à conférer au sein des Hautes Ecoles :

Agronomie, Architecture de jardins, Art, culture et techniques artis-
tiques, Assistant en psychologie, Ateliers de formation professionnelle
(section normale préscolaire), Ateliers de formation professionnelle
(section normale primaire), Ateliers de formation professionnelle
(section normale secondaire et section normale technique moyenne),
Audiologie, Bibliothéconomie, Biochimie, Biologie, Bureautique,
Chimie, Chimie biologie, Communication, Construction, Coupe et
couture, Dessin et éducation plastique, Diététique, Diététique et nutri-
tion, Droit, Economie domestique, Educateur spécialisé, Education
physique, Electricité, électromécanique, mécanique, énergie nucléaire,
Electronique, Ergothérapie, Géographie, gestion administrative et juri-
dique de la Haute Ecole, Gestion financière et comptable de la Haute
Ecole, Gestion des ressources humaines, Histoire, Histoire de l’art,
Hôtellerie, Industries graphiques et infographie, Informatique, Infor-
matique de gestion, Informatique industrielle, Kinésithérapie, Langues
anciennes, Langues étrangères, Langue française, Logopédie, Méca-
nique, moteurs thermiques et expertise automobile, Menuiserie,
Morale, Musique et éducation musicale, Obstétrique, Pédagogie et
méthodologie, Philosophie, Physique, Podologie-podothérapie,
Psychologie, Sciences biomédicales, Sciences économiques, Sciences
mathématiques, Sciences politiques, Sciences religieuses, Sciences
sociales, Service social, Sociologie, Soins infirmiers, Techniques de
l’image, Technologie en imagerie médicale, Textile, Tourisme

Les candidatures, accompagnées d’un curriculum vitae, copie(s) des
titres et, le cas échéant, des attestations prouvant l’expérience utile
acquise dans un métier ou une profession de la spécialité de l’emploi
postulé, sont à adresser à la Direction générale des Enseignements du
Hainaut, Delta-Hainaut, avenue Général de Gaulle 102, à 7000 MONS,
pour le 31 janvier 2014, au plus tard, la date de la poste faisant foi.

(2426)

Université de Liège

Charge à conférer à la faculté des sciences appliquées :

Une charge à temps partiel équivalente à 5 % d’une charge à temps
plein, rattachée au Département d’Aérospatiale et Mécanique, dans le
domaine de la conception durable en ingénierie mécanique.

Le/la titulaire sera responsable d’un cours d’un volume de 5 crédits
dans le domaine de la Conception durable en Ingénierie mécanique à
destination des étudiants de deuxième cycle, principalement les
étudiants des masters ingénieur civil en mécanique, en électroméca-
nique et en aérospatiale. Il/elle sera chargé(e) de dispenser l’enseigne-
ment ex cathedra et de coordonner les travaux pratiques. Il/elle veillera
à positionner son enseignement dans la perspective d’applications
industrielles en intégrant les contraintes du monde de l’entreprise.
Il/elle pourra notamment proposer des visites d’entreprises en
Belgique ou à l’étranger, être associé(e) à l’accompagnement de stages,
de travaux de fin d’études et/ou de projets dans le domaine de sa
spécialité. Il/elle contribuera à initier des travaux de recherche impli-
quant le département d’Aérospatiale & Mécanique.

Idéalement, le/la titulaire sera impliqué(e) à titre principal dans une
entreprise active dans le domaine de la conception et de la production
de masse.
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Descriptif du cours :

Le cours visera à former les étudiants ingénieurs aux méthodes
d’ingénierie permettant d’organiser la conception et de poser des choix
technologiques prenant en compte les contraintes multiples (techni-
ques, économiques, environnementales,...) imposées à la production de
biens et de services au niveau industriel. Le/la titulaire veillera à
nourrir son enseignement de cas réels illustrant les solutions mises en
place au sein des entreprises pour organiser l’innovation ainsi que le
développement, la fabrication et la distribution de produits. Le cours
contribuera ainsi à faciliter l’intégration rapide des futurs ingénieurs
dans le monde de l’entreprise.

La charge sera attribuée pour une durée de trois ans renouvelable.
Les candidat(e)s seront docteurs ou pourront faire valoir une expé-
rience scientifique et industrielle remarquable.

Les questions éventuelles sur le contenu de la charge peuvent être
adressées au Professeur Eric DELHEZ, Président du Département –
tél. : +32 (0)4 366 94 19 – E.Delhez@ulg.ac.be

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès de la
Faculté des Sciences appliquées : Mme Eva ZEIMETZ – tél. : +32 (0)4
366 94 21 – Eva.Zeimetz@ulg.ac.be

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine DEPAS – tél. : +32 (0)4 366 52 04 –
Ludivine.Depas@ulg.ac.be

Les candidat(e)s sont prié(e)s de faire parvenir, par envoi recom-
mandé, à Monsieur le Recteur de l’Université de Liège, place du
20 Août 7, à 4000 Liège, pour le 28 février 2014 :

- leur requête assortie de deux exemplaires de leur curriculum vitae et
de leur liste de publications;

- une lettre de motivation;

- un exemplaire de leurs publications.
(2427)

Université de Liège

Charge à conférer à la faculté des sciences appliquées :

Une charge à temps partiel équivalente à 5 % d’une charge à temps
plein, rattachée au Département ArGEnCo, dans le domaine de
l’exploitation des mines et des carrières.

Le/la titulaire sera responsable d’un cours d’un volume de 5 crédits,
destiné aux étudiants du master en ingénieur civil des Mines et
Géologue (obligatoire) et du master en Sciences géologiques (option).
Il/elle sera chargé(e) de dispenser l’enseignement ex cathedra et de
coordonner les travaux pratiques. Il/elle veillera à positionner son
enseignement dans la perspective d’applications industrielles en inté-
grant les contraintes du monde de l’entreprise. Il/elle pourra notam-
ment proposer des visites d’entreprises en Belgique ou à l’étranger, être
associé(e) à l’accompagnement de stages, de travaux de fin d’études
et/ou de projets dans le domaine de sa spécialité. Il/elle contribuera à
initier des travaux de recherche impliquant le département ArGEnCo.

Objectifs du cours :

Partant de la typologie des gisements (stratiformes, veinés, diffus,...)
et de leur géométrie (en plateure, subvertical, etc.), ce cours envisage
les différentes manières d’extraire au mieux les minerais tout en opti-
misant les coûts, en minimisant l’impact environnemental, en garantis-
sant la sécurité maximale et en assurant une production de qualité
régulière tout au long de la vie du gisement.

La charge sera attribuée pour une durée de trois ans renouvelable.
Les candidat(e)s seront docteurs ou pourront faire valoir une expé-
rience scientifique et industrielle remarquable.

Les questions éventuelles sur le contenu de la charge peuvent être
adressées au Professeur Jacques TELLER, Président du Département –
tél. : +32 (0)4 366 94 99 – Jacques.Teller@ulg.ac.be

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès de la
Faculté des Sciences appliquées : Mme Eva ZEIMETZ – tél. : +32 (0)4
366 94 21 – Eva.Zeimetz@ulg.ac.be

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine DEPAS – tél. : +32 (0)4 366 52 04 –
Ludivine.Depas@ulg.ac.be

Les candidat(e)s sont prié(e)s de faire parvenir, par envoi recom-
mandé, à Monsieur le recteur de l’Université de Liège, place du
20 Août 7, 4000 Liège, pour le 28 février 2014 :

- leur requête assortie de deux exemplaires de leur curriculum vitae et
de leur liste de publications;

- une lettre de motivation;

- un exemplaire de leurs publications.
(2428)

Université de Liège

Charge à conférer à la faculté des sciences appliquées :

Une charge à temps partiel équivalente à 5 % d’une charge à temps
plein, rattachée au Département de Chimie appliquée, dans le domaine
du génie chimique des systèmes polyphasiques.

Le/la titulaire sera responsable d’un cours d’un volume de 5 crédits,
destiné aux étudiants du master en chimie et science des matériaux.
Il/elle sera chargé(e) de dispenser l’enseignement ex cathedra et de
coordonner les travaux pratiques. Il/elle veillera à positionner son
enseignement dans la perspective d’applications industrielles en inté-
grant les contraintes du monde de l’entreprise. Il/elle pourra notam-
ment proposer des visites d’entreprises en Belgique ou à l’étranger, être
associé(e) à l’accompagnement de stages, de travaux de fin d’études
et/ou de projets dans le domaine de sa spécialité. Il/elle contribuera à
initier des travaux de recherche impliquant le département de Chimie
appliquée.

Descriptif du cours :

Le cours qui sera confié au titulaire de la charge partielle sera centré
sur la description et la modélisation des différents types de réacteurs
polyphasiques utilisés à l’échelle industrielle dans les procédés chimi-
ques, pétrochimiques et énergétiques. L’impact du choix du réacteur et
de la stratégie opératoire adoptée sur les performances de l’opération
en termes de conversion, de rendement et de distribution des produits
sera mis en évidence.

Le cours s’appuiera sur les connaissances acquises dans les domaines
des phénomènes de transfert et de transport, de la catalyse hétérogène
et du génie de la réaction chimique.

La charge sera attribuée pour une durée de trois ans renouvelable.
Les candidat(e)s seront docteurs ou pourront faire valoir une expé-
rience scientifique et industrielle remarquable.

Les questions éventuelles sur le contenu de la charge peuvent être
adressées au Professeur Angélique LEONARD, Présidente du Dépar-
tement – tél. : +32 (0)4 366 44 36 – A.Leonard@ulg.ac.be

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès de la
Faculté des Sciences appliquées : Mme Eva ZEIMETZ – tél. : +32 (0)4
366 94 21 – Eva.Zeimetz@ulg.ac.be

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine DEPAS – tél. : +32 (0)4 366 52 04 –
Ludivine.Depas@ulg.ac.be
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Les candidat(e)s sont prié(e)s de faire parvenir, par envoi recom-
mandé, à Monsieur le recteur de l’Université de Liège, place du
20 Août 7, 4000 Liège, pour le 28 février 2014 :

- leur requête assortie de deux exemplaires de leur curriculum vitae et
de leur liste de publications;

- une lettre de motivation;

- un exemplaire de leurs publications.
(2429)

Université de Liège

Charge à conférer à la faculté des sciences appliquées :

Une charge à temps partiel équivalente à 5 % d’une charge à temps
plein, rattachée au Département d’aérospatiale et mécanique, dans le
domaine de la modélisation numérique du comportement des struc-
tures en matériaux composites.

Le/la titulaire sera responsable d’un cours d’un volume de 5 crédits
dans le domaine de la mécanique des matériaux composites à destina-
tion des étudiants de deuxième cycle, principalement les étudiants du
master ingénieur civil en aérospatiale. Il/elle sera chargé(e) de
dispenser l’enseignement ex cathedra et de coordonner les travaux
pratiques. Il/elle veillera à positionner son enseignement dans la
perspective d’applications industrielles en intégrant les contraintes du
monde de l’entreprise. Il/elle pourra notamment proposer des visites
d’entreprises en Belgique ou à l’étranger, être associé(e) à l’accompa-
gnement de stages, de travaux de fin d’études et/ou de projets dans le
domaine de sa spécialité. Il/elle contribuera à initier des travaux de
recherche impliquant le département d’Aérospatiale & Mécanique.

Le/la titulaire sera impliqué(e) à titre principal dans une entreprise
active dans le domaine de la spécialité visée et réalisera ainsi la liaison
entre les mondes académiques et industriels.

Descriptif du cours :

Le cours visera à développer une connaissance approfondie des
propriétés mécaniques des matériaux composites, en ce compris leur
comportement anisotrope et les mécanismes d’endommagement spéci-
fiques (délaminage, résistance à l’impact,...). Il présentera les éléments
de modélisation mathématique et numérique permettant la prise en
compte de ces propriétés dans les codes numériques industriels. Enfin,
il fournira une introduction aux principes de conception et d’optimisa-
tion des structures en matériaux composites.

La charge sera attribuée pour une durée de trois ans renouvelable.
Les candidat(e)s seront docteurs ou pourront faire valoir une expé-
rience scientifique et industrielle remarquable.

Les questions éventuelles sur le contenu de la charge peuvent être
adressées au Professeur Eric DELHEZ, Président du Département –
tél. : +32 (0)4 366 94 19 – E.Delhez@ulg.ac.be

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès de la
faculté des sciences appliquées : Mme Eva ZEIMETZ – tél. : +32 (0)4
366 94 21 – Eva.Zeimetz@ulg.ac.be

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine DEPAS – tél. : +32 (0)4 366 52 04 –
Ludivine.Depas@ulg.ac.be

Les candidat(e)s sont prié(e)s de faire parvenir, par envoi recom-
mandé, à Monsieur le recteur de l’Université de Liège, place du
20 Août 7, 4000 Liège, pour le 28 février 2014 :

- leur requête assortie de deux exemplaires de leur curriculum vitae et
de leur liste de publications;

- une lettre de motivation;

- un exemplaire de leurs publications.
(2430)

Université de Liège

Charge à conférer à la faculté des sciences appliquées :

Une charge à temps partiel équivalente à 5 % d’une charge à temps
plein, rattachée au Département de Chimie appliquée, dans le domaine
des procédés industriels de polymérisation.

Le/la titulaire sera responsable d’un cours d’un volume de 5 crédits,
destiné aux étudiants du master en chimie et science des matériaux.
Il/elle sera chargé(e) de dispenser l’enseignement ex cathedra et de
coordonner les travaux pratiques. Il/elle veillera à positionner son
enseignement dans la perspective d’applications industrielles en inté-
grant les contraintes du monde de l’entreprise. Il/elle pourra notam-
ment proposer des visites d’entreprises en Belgique ou à l’étranger, être
associé(e) à l’accompagnement de stages, de travaux de fin d’études
et/ou de projets dans le domaine de sa spécialité. Il/elle contribuera à
initier des travaux de recherche impliquant le département de Chimie
Appliquée.

Descriptif du cours :

Le cours qui sera confié au titulaire de la charge partielle sera centré
sur la mise en œuvre à l’échelle industrielle des différents types de
polymérisation et principaux polymères associés. L’impact des condi-
tions de polymérisation sur les propriétés finales du produit et ses
différentes applications sera mis en évidence. Il/elle s’appuiera sur les
connaissances acquises dans les domaines de la chimie macromolécu-
laire, de la chimie industrielle, de la catalyse, de la physique des
matériaux et du génie de la réaction chimique,...

La charge sera attribuée pour une période de trois ans renouvelable.
Les candidat(e)s seront docteurs ou pourront faire valoir une expé-
rience scientifique et industrielle remarquable.

Les questions éventuelles sur le contenu de la charge peuvent être
adressées au professeur Angélique LEONARD, présidente du Dépar-
tement – tél. : +32 (0)4 366 44 36 – A.Leonard@ulg.ac.be

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès de la
Faculté des Sciences appliquées : Mme Eva ZEIMETZ – tél. : +32 (0)4
366 94 21 – Eva.Zeimetz@ulg.ac.be

Les barèmes et leurs modalités d’application sont disponibles auprès
de l’administration des ressources humaines de l’Université :
Mme Ludivine DEPAS – tél. : +32 (0)4 366 52 04 –
Ludivine.Depas@ulg.ac.be

Les candidat(e)s sont prié(e)s de faire parvenir, par envoi recom-
mandé, à Monsieur le Recteur de l’Université de Liège, place du
20 Août 7, 4000 Liège, pour le 28 février 2014 :

- leur requête assortie de deux exemplaires de leur curriculum vitae et
de leur liste de publications;

- une lettre de motivation;

- un exemplaire de leurs publications.
(2431)

Gemeente Waasmunster

Het Gemeentebestuur Waasmunster zoekt een voltijds statutair
(m/v) :

Cultuurbeleidscoördinator (B1-B3)

Je ondersteunt en ontwikkelt de lokale culturele dynamiek. Je werkt
aan een geïntegreerd cultuurbeleid op lokaal en bovenlokaal vlak.
Je functie vormt een snijpunt tussen agogisch en beleidsgericht
handelen. Je beoogt de afstemming en samenwerking tussen alle lokale
cultuuractoren en hebt de leiding over de gemeentelijke culturele
dienst.

Je bent houder van een diploma bachelor of hoger onderwijs van het
korte type.

Het geïndexeerd jaarsalaris bedraagt min. 27.825 euro en max.
46.884 euro.
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Je sollicitatiebrief, cv en een kopie van je diploma dienen uiterlijk op
donderdag 13/02/2014 toe te komen bij het College van Burgemeester
en Schepenen, Vierschaar 1, 9250 Waasmunster, of via mail bij
kris.ryckaert@waasmunster.be

Een gedetailleerde functiebeschrijving kan je terugvinden op
www.waasmunster.be

(2552)

Universiteit Gent

Vacatures
assisterend academisch personeel

Bij de faculteit Geneeskunde en Gezondheidswetenschappen is
volgende mandaat te begeven : het betreft een tijdelijke aanstelling voor
een termijn van drie jaar die hernieuwbaar is.

GE19

een betrekking van deeltijds (80 %) doctor-assistent bij de vakgroep
Neus-, Keel- en Oorheelkunde – salaris à 100 % : min. S 29.069,73 –
max. S 45.317,25 (thans uitbetaald à 157,69 %)

Profiel van de kandidaat

- diploma van doctor in de logopedische en audiologische weten-
schappen (aan de diplomavoorwaarden moet voldaan zijn op datum
van aanstelling);

- onderzoek verricht hebben rond spraakperceptiemogelijkheden na
cochleaire implantatie (CI);

- voorgaande klinische ervaring met de pediatrische en volwassen
CI-populatie is een voordeel;

- relevante wetenschappelijke publicaties hebben in internationale en
nationale wetenschappelijke tijdschriften die een ruime verspreiding
kennen en die een beroep doen op deskundigen voor de beoordeling
van ingezonden manuscripten;

- actieve deelname aan internationale en nationale wetenschappelijke
bijeenkomsten die relevant zijn voor het vakgebied;

- ervaring hebben met het begeleiden van masterproeven strekt tot
aanbeveling.

Inhoud van de functie

- wetenschappelijk onderzoek op het gebied van cochleaire implan-
tatie, met focus op outcome measures (minimum 70 % van de tijd dient
besteed te worden aan wetenschappelijk onderzoek);

- medewerking aan het onderwijs, begeleiden van masterproeven en
doctoraatsstudenten;

- medewerking aan de dienstverlenging.

Indiensttreding : ten vroegste zodra administratief mogelijk.

Nadere informatie in verband met dit ambt kan verkregen worden
bij Prof. Dr. Hubert Vermeersch (Hubert.Vermeersch@UGent.be).

Sollicitaties dienen uiterlijk op 6 februari 2014 en enkel per e-mail
verzonden te worden aan wervingaap@ugent.be met in bijlage (samen-
gevoegd in één document) de sollicitatiebrief, een kopie van het
vereiste diploma en een overzicht van de behaalde studieresultaten.
Vermeld duidelijk het mandaat en de vakgroep waarvoor u solliciteert
alsook het referentienummer 2014-01-08. U krijgt een bevestiging bij
goede ontvangst van de sollicitatie.

Kandidaten moeten voldoen aan de taalvereisten zoals opgenomen
in artikel 91novies van het decreet van 4 april 2003 betreffende de
herstructurering van het hoger onderwijs in Vlaanderen. De bestuurs-
en onderwijstaal aan de Universiteit Gent is het Nederlands maar ook
niet-Nederlandstaligen kunnen solliciteren.

Conform het decreet moet de kandidaat, belast met een onderwijs-
opdracht, de onderwijstaal waarin hij een opleidingsonderdeel
doceert op adequate wijze beheersen. Dit betekent dat de kandidaat die
taal moet beheersen op ERK-niveau (Europees Referentiekader voor
Talen) C1.

Ook de kandidaat, belast met een onderwijsopdracht, die geen
opleidingsonderdelen in het Nederlands doceert, moet de Nederlandse
taal beheersen op ERK-niveau B2. Aan die voorwaarde moet voldaan
zijn binnen drie jaar na de aanstelling of op het moment van de
benoeming.

(zie http://www.ugent.be/nl/nieuwsagenda/vacatures/aap)
(2553)

Voorlopig bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - artikel 488bis

Administrateurs provisoire
Code civil - article 488bis

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter Vredegerecht Antwerpen-5, verleend
op 7 januari 2014, werd mevrouw AUGUSTIJNS, Elisabeth, geboren te
KALMTHOUT op 5 december 1922, wonende te 2000 ANTWERPEN,
Pieter Van Hobokenstraat 3, niet in staat verklaar zelf haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : mevrouw
de advocaat PROOST, Renate, advocaat, kantoorhoudende te
2018 ANTWERPEN, Belegstraat 24.

Antwerpen, 13 januari 2014.

De griffier, (get.) Hertogs, Ans.
(61023)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter Vredegerecht Antwerpen-5, verleend
op 7 januari 2014, werd mevrouw JANSSENS, Joanna, geboren te
ANTWERPEN op 10 april 1931, wonende te 2000 ANTWERPEN, WZC
O.L.V. van Antwerpen, Pieter Van Hobokenstraat 3, niet in staat
verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopige bewindvoerder : de heer de advocaat VAN ACKER, Carlo,
kantoorhoudende te 2600 Antwerpen (district Berchem), Grote
Steenweg 417.

Antwerpen, 13 januari 2014.

De griffier, (get.) Hertogs, Ans.
(61024)

Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 9 januari 2014, werd mevrouw Mariette Caroline DE
CALUWE, geboren te Zwijndrecht op 31 januari 1934, wonende te
2600 Berchem (Antwerpen), Borsbeeksebrug 6/15, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Mr. Patricia VAN GELDER, advocaat, kantoorhou-
dende te 2600 Berchem (Antwerpen), Grotesteenweg 638.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
12 december 2013.

Antwerpen, 9 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christine
Engelen.

(61025)
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Vredegerecht van het achtste kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het achtste kanton Antwerpen,
verleend op 9 januari 2014, werd mevrouw Godelieve Célestine Ludo-
vica VAN CAMP, geboren te Mortsel op 3 september 1948, wonende te
2640 Mortsel, Kaphaanlei 208, niet in staat verklaard haar goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Mr. Patricia VAN GELDER, advocaat, kantoorhoudende te 2600
Berchem (Antwerpen), Grotesteenweg 638.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
12 december 2013.

Antwerpen, 9 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Christine
Engelen.

(61026)

Vredegerecht van het negende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de Vrederechter van het negende kanton Antwerpen,
verleend inzake A.R. 13A948 op 7 januari 2014, werd LAMBERT,
Gabrielle Raymonde, geboren te PARIJS (FRANKRIJK) op
11 januari 1923, wonende te 2140 BORGERHOUT, Laar 65/1, niet in
staat verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder, Mr. Patricia Van Gelder, advocaat, kantoor-
houdende te 2600 Berchem (ANTWERPEN), Grotesteenweg 638.

Antwerpen, 14 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Chatar, Samira.
(61027)

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 14 januari 2014, werd GILLES, Hilda Jacque-
line, echtgenote van de heer Jean Johannes Isabella MERKET, geboren
te Antwerpen op 1 augustus 1940, wonende te 2100 Deurne, Woonzorg-
centrum De Tol, Burgemeester De Boeylaan 2, niet in staat verklaard
haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder met algehele vertegenwoordigingsbevoegdheid : GORIS,
Isabel, advocaat, kantoorhoudende te 2000 Antwerpen, Lange
Gasthuisstraat 27.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 24 december 2013.

Deurne, 14 januari 2014.

Voor eenluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.
(61028)

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Bij vonnis van de Vrederechter van het kanton Arendonk, uitge-
sproken op 9 januari 2014, werd GEUENS, Henri Alfons Arthur,
geboren te Mol op 30 augustus 1937, wonende te 2480 DESSEL, Polder-
straat 11, verblijvende Woon- en Zorgcentrum Kempenerf, te
2480 DESSEL, Kwademeer 10, niet in staat verklaard zelf zijn goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
LUYTEN, Liesbet Josefa, advocaat, geboren te GEEL op
27 februari 1972, wonende te 2440 GEEL, Diestseweg 110.

Arendonk, 14 januari 2014.

De hoofdgriffier, (get.) Hilde Heylen.
(61029)

Verbeterend bericht

Vredegerecht van het kanton Beringen

Bij vonnis van 11 december 2013 van de vrederechter van het kanton
Beringen, werd het volgende uitgesproken :

Leonie KELLENS, geboren te Bilzen op 30 januari 1926, wonende te
3980 Tessenderlo, Hemelrijk 35, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder : BECKX, Julien, wonende te 3271 Scherpenheuvel-Zichem,
Turnhoutsebaan 21.

Betreffende voormeld vonnis dient, ingevolge de beschikking recht-
zetting materiële vergissing van 13 januari 2014, de navolgende mate-
riële vergissing rechtgezet :

De familienaam van de beschermde persoon dient gelezen als zijnde
KELLERS en niet KELLENS zoals verkeerdelijk vermeld.

Beringen, 13 januari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Christel Vanheel.

(61030)

Vredegerecht van het vijfde kanton Brussel

Bij verzoekschrift neergelegd op 03/12/2013, werd bij beschikking
van de Vrederechter van het vijfde kanton Brussel, verleend op
16-12-2013, VAN DEN BERGH, Leonce, geboren te Schaarbeek op
4 maart 1934, met huidige verblijfplaats : Residentie ANDANTE, J.B.
Depairelaan 123, 1020 Brussel, wonende te 1020 Brussel, Emile Van
Ermengemlaan 71, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : VAN RAMPEL-
BERG, Greta, advocaat, wonend te 1780 Wemmel, avenue de Limburg
Stirum 192.

De afgevaardigd griffier, (get.) Diane LEFAIBLE.
(61057)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vonnis d.d. 10 januari 2014 :

Verklaart OLAERTS, Ludo Gerard Piet, geboren te GENK op
20 juli 1953, wonende te 3600 GENK, Melbergstraat 9, niet in staat zelf
zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mr. EYCKEN, Marc, advo-
caat, kantoorhoudende te 3740 BILZEN, Maastrichterstraat 32, bus 1.

Genk, 14 januari 2014.
De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.

(61031)

Vredegerecht van het kanton Gent-4

Bij vonnis van de vrederechter van het Vredegerecht Gent-4, verleend
op 14 januari 2014, werd beslist dat Andrea Marie Aline ROELS,
geboren op 23 mei 1938 te Kalken, wonende te 9041 Oostakker (Gent),
Orchideestraat 14, met rijksregisternummer 38.05.23-216.24, niet in staat
is verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voor-
lopig bewindvoerder : VAN LAECKE, Nadine, Renaat de Rudder-
straat 52, 9850 Nevele.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
12 december 2013.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Sofie
Lanckriet.

(61032)
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Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 14 januari 2014, werd DE CONINCK, Maurice Antoon,
geboren te EPPEGEM op 31 maart 1923, wonende te 1980 Zemst,
Leopoldstraat 36, verblijvende in het R.V.T. Releghem, te 1980 Zemst,
Lindestraat 60, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg als voorlopig bewindvoerder toegevoegd : DE CONINCK, Alber-
tina Francisca, geboren te Zemst op 21 maart 1952, wonende te
Leopoldstraat 18, 1980 Zemst.

Grimbergen, 14 januari 2014.

De hoofdgriffier, (get.) Elise De Backer.
(61033)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
13 januari 2014, werd Robert Alfons DE CAT, geboren te Haacht op
10 november 1940, wonende te 3120 Tremelo, Kleine Bollostraat 29,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : mevrouw Sofie DE CAT, wonende te
3120 Tremelo, Kleine Bollostraat 31.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
19 december 2013.

Haacht, 13 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Discart, Mia, griffier.
(61034)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend op
13 januari 2014, werd Anny Ludovica Frederica SILVERANS, geboren
te Haacht op 22 mei 1946, wonende te 3190 Boortmeerbeek, Pont-
straat 3/0002, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Erika VAN LOOY, advocaat,
kantoorhoudende te 3190 Boortmeerbeek, Lange Bruul 14.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
12 december 2013.

Haacht, 13 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Discart, Mia, griffier.
(61035)

Vredegerecht van het kanton Harelbeke

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht Harelbeke,
verleend op 9 januari 2014, werd Koen HUBRECHT, geboren te
Waregem op 31 mei 1968, wonende te 8540 DEERLIJK, Desselgem-
straat 95, verblijvende in de Kliniek Heilige Familie, Groeningepoort 4,
te 8500 KORTRIJK, Rijksregisternummer : 65.05.31-017.31, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Kris MICHELS, advocaat, kantoorhoudende te
8530 HARELBEKE, Kortrijksestraat 71. Rijksregisternummer : 52.02.21-
257.25.

Harelbeke 14 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Caroline Deklerk.
(61036)

Vredegerecht van het tweede kanton Hasselt

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
tweede kanton Hasselt, verleend op 8 januari 2014, werd RAYEN, Marc,
geboren te Koersel op 26 december 1950, wonende te 3560 LUMMEN,
Tehuis voor werkenden « De Schalm », Schalbroekstraat 72, niet in staat
verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : LAMOTTE, Yvo, wonende te 3550 Heusden-Zolder,
Meylandtlaan 177.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
17 december 2013.

Hasselt, 9 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
Patrick Milisen.

(61037)

Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Houthalen-
Helchteren, verleend op 13 januari 2014, werd gezegd voor recht dat
de bevoegdheden van DRIES, Michel, wonende te 3550 Heusden-
Zolder, Koolmijnlaan 123, in zijn hoedanigheid van voorlopige bewind-
voerder over BIELEN, Shobha, geboren te Calcutta (India) op
9 augustus 1979, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Elzenstraat 18/6-2, zoals omschreven in het vonnis van het Vredege-
recht te Sint-Truiden, d.d. 24 juni 2008, gekend onder
rolnummer 08A721, Rep.R. 3149/2008, gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 1 juli 2007, vanaf heden gewijzigd worden als volgt :

de voorlopige bewindvoerder beheert enkel de gelden geplaatst op
de ING-spaarrekening met nr. 630-1790468-04 op naam van BIELEN,
Shobha,

de voorlopige bewindvoerder vertegenwoordigt de beschermde
persoon in alle rechtshandelingen en procedures als eiser en als
verweerder overeenkomstig artikel 488bis, f). § 3. BW.

Zegt voor recht dat de beschermde persoon haar goederen beheert
voor het overige, nl. de dagelijkse vaste en veranderlijke uitgaven.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
8 april 2013.

Houthalen-Helchteren, 14 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Vrolix, Marleen, waarnemend
hoofdgriffier.

(61038)

Vredegerecht van het kanton Ieper II-Poperinge,
met zetel te Ieper

Vonnis, d.d. 27 december 2013.

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper II-Poperinge,
zetel Ieper, verleend op 27 december 2013, werd niet in staat verklaard
haar goederen te beheren : Herna DEKETELE, geboren te Zwevegem
op 23 augustus 1975, wonende te 8600 Diksmuide, Oostvesten 13,
bus 11, verblijvende in het Psychiatrisch Ziekenhuis H. Hart, te
8900 Ieper, Poperingseweg 16, en kreeg toegevoegd als voorlopige
bewindvoerder : DEHAENE Lander, wonende te 8900 Ieper, Omloop-
straat 25.

Ieper, 14 januari 2014.

De griffier, (get.) Marc Desomer.
(61039)
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Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 8 januari 2014, werd Dylan VERHAEGHE, geboren te Izegem op
24 januari 1993, wonende te 8870 IZEGEM, Blekerijstraat 65, niet in
staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg aangewezen als
voorlopig bewindvoerder : Petra PARMENTIER, geboren te Izegem op
30 maart 1974, wonende te 8870 IZEGEM, Blekerijstraat 65.

Izegem, 8 januari 2014.
De griffier, (get.) Freddy DUTHOO.

(61040)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Lier, verleend op 8 januari 2014, werd Wildiers, Shirley, geboren
te MADRAS TAMILNADU (INDIA) op 25 augustus 1991, wonende te
2018 ANTWERPEN, Anselmostraat 45, verblijvend bij Somers, Ilse,
haar moeder, Lisstraat 49, 2570 Duffel, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Raveschot, Denis, advocaat, met kantoor te 2570 DUFFEL, Mechel-
sebaan 203.

Lier, 13 januari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.

(61041)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 14 januari 2014, werd VERREYDT, Alexander Gerard Maria, geboren
te Mechelen op 28 april 1931, verblijvende in het Milsenhof, te
2800 Mechelen, Onze-Lieve-Vrouwekerkhof 11, niet in staat verklaard
zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewind-
voerder, VERREYDT, Anne-Marie Josée Elisabeth, geboren te Duffel op
7 mei 1961, wonende te 2800 Mechelen, Stenenmolenstraat 102.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 23 december 2013.

Mechelen, 14 januari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Vanessa VAN LENT, griffier.

(61042)

Vredegerecht van het kanton Oostende-1

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Vredegerecht
Oostende-1, verleend op 6 januari 2014, werd Werner EASTON,
geboren te Oostende op 6 juni 1943, wonende te 8400 Oostende,
Graanmolenstraat 25, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Jenny LEFEVER,
wonende te 8400 Oostende, Graanmolenstraat 25.

Oostende, 6 januari 2014.
(Get.) WYBO, Marleen, hoofdgriffier.

(61043)

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Bij vonnis van de plaatsvervangend Vrederechter over het kanton
Roeselare, van 7 januari 2014, verleend op verzoekschrift dat ter griffie
werd neergelegd op 6 december 2013, werd mevrouw Jeannine
VERSTRAETE, geboren te Ingelmunster op 2 december 1933, wonende
te 8800 Roeselare, leperseweg 159, thans verblijvend in het WZC De
Nieuwe Seigneurie, te 8800 Roeselare, Hoveniersstraat 15, niet in staat

verklaard zelf haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : haar zoon, de heer Johan DE WITTE-
VROMAN, geboren te Izegem op 11 mei 1969, wonende te 8630 Veurne,
Halve Maanwijk 19.

Roeselare, 13 januari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sorina SEGERS.

(61044)

Vredegerecht van het kanton Ronse

De Vrederechter van het kanton Ronse verleent op 7 januari 2014 de
volgende beschikking : verklaart Nathalie MALAISE, geboren te Ronse
op 5 januari 1971, gedomicilieerd te 9600 Ronse, Oswald
Ponettestraat 16/002, doch verblijvende te 9600 Ronse, Glorieuxlaan 55,
AZ Glorieux (PAAZ), niet in staat zelf haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. Deputter, Tom,
advocaat, met kantoor, te 9600 Ronse, Ch. de Gaullestraat 19.

Ronse, 13 januari 2014.
De hoofdgriffier, (get.) Armand Coppens.

(61045)

Vredegerecht van het kanton Tienen

Bij beslissing van de Vrederechter van het Vredegerecht van het
kanton Tienen, verleend op 13 januari 2014, werd CULTIAUX, Marie,
geboren te Tienen op 8 april 1929, gepensioneerd, weduwe, verblij-
vende en ook officieel gedomicilieerd in het Woon- en Zorgcentrum « In
de Gouden Jaren », te 3300 Tienen, Danebroekstraat 33, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : COECKELBERGHS, Corinne, geboren op
23 oktober 1958, gedomicilieerd te 3740 Bilzen, Acacialaan 16.

Tienen, 13 januari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Anja Peeters.

(61046)

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort,
zetel Veurne

Vonnis uitgesproken door de Vrederechter van het kanton Veurne-
Nieuwpoort, zetel Veurne, d.d. 26 december 2013.

Verklaart LECOMTE, Dany, geboren te Boussu op 8 juli 1966,
wonende te 8400 OOSTENDE, Groenendaallaan 3, verblijvende
Koningin Elisabeth Instituut, te 8670 KOKSIJDE, Dewittelaan 1, niet in
staat zelf zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : FOLLEBOUT, Hilde,
advocaat, kantoorhoudende te 8400 OOSTENDE, Jan Declerckstraat 6.

Veurne, 13 januari 2014.
De hoofdgriffier, (get.) Gina Huyghe.

(61047)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Zottegem

Vonnis, d.d. 31 december 2013.

Verklaart VAN DEN BERGE, Achiel, geboren te Zottegem op
20 april 1951, wonende te 9620 Zottegem, Godveerdegemstraat 93 en
verblijvende in het Algemeen Ziekenhuis Sint-Elisabeth, te
9620 Zottegem, Godveerdegemstraat 69, geheel niet in staat zelf zijn
goederen te beheren.
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Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mr. STANDAERT, Stephan,
advocaat, gevestigd te 9620 Zottegem, Hospitaalstraat 52.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
10 december 2013.

Zottegem, 14 januari 2014.
De griffier, (get.) Kristel Cansse.

(61048)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het tiende kanton te
Antwerpen, verleend op 7 januari 2014, werd Verlinden, Jelle, aange-
wezen bij vonnis verleend door de Vrederechter van het tiende kanton
Antwerpen op 21 augustus 2013 (rolnummer 13A696 - Rep.nr. 1775/
2013), tot voorlopige bewindvoerder over Van Dyck, Francisca Joanna
Catharina, geboren te Turnhout op 12 januari 1933, verblijvende in het
WZC Melgeshof, 2170 Merksem (Antwerpen), De Lunden 2, met
ingang van 7 januari 2014, ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Roels, Lieve, advocaat, kantoorhoudende te
2900 Schoten, Villerslei 129.

Merksem (Antwerpen), 7 januari 2014.
De griffier, (get.) Inge Meyvis.

(61049)

Vredegerecht van het kanton Asse

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Beschikking, d.d. 26 december 2013.

Verklaren mevrouw MICHIELS, Christel, wonende te 1730 ASSE,
Gentsesteenweg 191, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrede-
rechter van het kanton Asse op 7 juni 2013 (rolnummer 13A874; Rep.R.
nr. 2197/2013) tot voorlopige bewindvoerder over de heer MICHIELS,
August geboren te Liedekerke op 15 juni 1930, wonende te 1730 ASSE,
Notstraat 9, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 5 juli 2013), met
ingang van heden ontslagen van haar opdracht.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon, Mr. Ann VANDERMOTTEN, advocaat,
te 1740 TERNAT, Bodegemstraat 1.

Asse, 14 januari 2014.
De griffier, (get.) Tom DE GREVE.

(61050)

Vredegerecht van het kanton Asse

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Beschikking d.d. 26 december 2013 :

Verklaren mevrouw MICHIELS, Christel, wonende te 1730 ASSE,
Gentsesteenweg 191, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrede-
rechter van het kanton Asse op 7 juni 2013 (rolnummer 13A873 -
Rep.R. nr. 2196/2013) tot voorlopige bewindvoerder over mevrouw
BUYL, Simonne, geboren te Essene op 17 september 1932, wonende te
1730 ASSE, Notstraat 9 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
5 juli 2013), met ingang van heden ontslagen van haar opdracht.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voor-
noemde beschermde persoon : Mr. Ann VANDERMOTTEN, advocaat
te 1740 TERNAT, Bodegemstraat 1.

Asse, 14 januari 2014.
De griffier, (get.) Tom De Greve.

(61051)

Vredegerecht van het kanton Genk

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Beschikking d.d. 10 januari 2014 :

Verklaart Mr. Eric Wouters, advocaat, met kantoor te 3600 Genk,
Collegelaan 14, bus 3, aangewezen bij vonnis uitgesproken door de
Vrederechter Vredegerecht Genk op 12 augustus 2013 (rolnum-
mer 13A1618 - Rep.R. 3750/2013), tot voorlopig bewindvoerder over
HULS, Paul Charles Alphonse, geboren te MECHELEN-AAN-DE-
MAAS op 23 november 1945, wonende te 3630 MAASMECHELEN,
Dokter Haubenlaan 127, verblijvende Medisch Centrum Sint-Jozef, te
3740 BILZEN, Abdijstraat 2 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
20 augustus 2013, blz. 55529 en onder nr. 71567), met ingang van
10 januari 2014 ontslagen van zijn opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon Huls, Paul : MR. EYCKEN, Marc, advocaat,
kantoorhoudende te 3740 BILZEN, Maastrichterstraat 32, bus 1.

Genk, 14 januari 2014.

De hoofdgriffier, (get.) Marie-Louise Groffils.
(61052)

Vredegerecht van het kanton Jette

Vervanging voorlopig bewindvoerder

Beschikking d.d. 3 januari 2014 :

Verklaart D’AYX, Ricarda, wonende te 1090 JETTE, Bonaventure-
straat 116/c04, aangewezen bij beschikking verleend door de Vrede-
rechter van Asse op 25 mei 2012 (rolnummer 12A827 - Rep.R. 1450/
2012), tot voorlopig bewindvoerder over D’AYX, Ruth, geboren op
26 juni 1929, wonende te 1090 JETTE, Residentie Christalain, Ontmij-
nerslaan 2, met ingang van ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon D’AYX, Ruth : Meester Kristel VANCOREN-
LAND, advocaat te 3000 LEUVEN, Vital Decosterstraat 46/6.

Jette, 13 januari 2014.

De hoofdgriffier, (get.) Veronica Hubrich.
(61053)

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het twaalfde kanton
Antwerpen, verleend op 14 januari 2014, werd ingevolge het overlijden
op 9 december 2013 van DE BELDER, Leona Irma Katharina, weduwe
van de heer Joseph Richard DEKENS, geboren te Berchem op
22 februari 1923, wonende te 2100 Deurne, Woonzorgcentrum Europa-
square, Ruggeveldlaan 26, een einde gesteld aan het mandaat van
voorlopig bewindvoerder van DE BELDER, Hendrik Margaretha Jozef,
echtgenoot van mevrouw Mariette Julia Theophilus DE BROECK,
geboren te Mortsel op 5 juni 1926, wonende te 2100 Deurne, Gallifort-
lei 41 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad d.d. 26 oktober 2004,
blz. 73515, nr. 69321).

Deurne, 14 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Richard Blendeman, hoofdgriffier.
(61054)
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Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 13 januari 2014, werd SCHREURS, Marleen Denise Roger, geboren
te Wilrijk op 6 april 1958, bediende, wonende te 2630 Aartselaar, Solhof-
dreef 10, aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter van het
kanton Boom op 2 april 2013 (rolnr. 13A298 - Rep.R. 773/2013), tot
voorlopig bewindvoerder over SCHREURS, Gaston, geboren te
Hoboken op 28 augustus 1926, laatst wonende te 2840 Rumst, Eiken-
straat 219, overleden te Rumst op 15 december 2013, met ingang van
15 december 2013 ontslagen van haar opdracht, aangezien de
beschermde persoon overleden is op voormelde datum.

Boom, 13 januari 2014.
De griffier, (get.) Debeckker, Hilde.

(61055)

Vredegerecht van het kanton Boom

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Boom, verleend
op 13 januari 2014, werd DE TROETSEL, Maria, advocaat en plv.
Vrederechter, kantoorhoudende te 2845 Niel, Ridder Bethoutlaan 24,
aangewezen bij vonnis verleend door de Vrederechter van het kanton
Boom op 13 november 2012 (rolnr. 12A1177 - Rep.R. 2591/2012), tot
voorlopig bewindvoerder over VAN DEN ABBEELE, Victorina,
geboren te Baardegem op 20 november 1927, laatst wonende te
2630 Aartselaar, Kontichsesteenweg 84, overleden te Rumst op
7 oktober 2013, met ingang van 7 oktober 2013 ontslagen van haar
opdracht, aangezien de beschermde persoon overleden is op voor-
melde datum.

Boom, 13 januari 2014
De griffier, (get.) Debeckker, Hilde.

(61056)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Haacht verleend
op 7 januari 2014 werd LENS, Jacqueline, wonende te 2820 Bonheiden,
Doornlaarstraat 58, aangewezen bij beschikking verleend door
de Vrederechter van het kanton Haacht op 19 april 2006
(rolnummer 06A113 - Rep.R. 522/2006), tot voorlopig bewindvoerder
over Maria Rosa VERMEULEN, geboren te Baal op 4 januari 1928, laatst
verblijvend in het Geriatrisch Centrum Damiaan, te 3120 Tremelo, Pater
Damiaanstraat 39 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
26.04.2006), met ingang van 7 januari 2014 ontslagen van de opdracht,
gezien de beschermde persoon overleden is te Tremelo op
12 december 2013.

Haacht, 13 januari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Discart, Mia, griffier.

(61058)

Vredegerecht van het kanton Haacht

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Haacht verleend
op 8 januari 2014 werd mr. Leonce ERALY, advocaat, wonende te
3140 Keerbergen, Tremelobaan 212, aangewezen bij beschikking
verleend door de Vrederechter van het derde kanton Leuven op
18.12.2003 (rolnummer 03B197 - Rep.R. 6093/2003), tot voorlopig
bewindvoerder over Jan Baptist Alfred VAN EYKEN, geboren te

Werchter op 2 februari 1935, verblijvende in het Geriatrisch Centrum,
te 3120 Tremelo, Pater Damiaanstraat 39, met ingang van 8 januari 2014
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Tremelo op 14 mei 2013.

Haacht, 13 januari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : (get.) Discart, Mia, griffier.

(61059)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Opheffing voorlopig bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zandhoven van
14 januari 2014 wordt een einde gesteld aan de opdracht van Meester
Patricia VAN GELDER, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2600 BERCHEM, Grote Steenweg 638, als voorlopige
bewindvoerder toegevoegd aan BOUTILIER, Germaine Ludovica, van
Belgische nationaliteit, geboren te Antwerpen op 27 oktober 1938,
weduwe, voorheen wonende te 2018 ANTWERPEN, Balansstraat 27/
341, voorheen eerst verblijvende in Z.N.A. Joostens, Kapellei 133,
te 2980 ZOERSEL, en vervolgens in W.Z.C. Lichtenberg, te
2660 ANTWERPEN, Voorzorgstraat 1, thans wonende en verblijvende
te Canada, ingevolge Ons vonnis d.d. 23 december 2013, gepubliceerd
in het Belgisch Staatsblad van 17 mei 2013, blz. 28321, onder nr. 66375.

Zandhoven, 14 januari 2014.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Tini Marynissen.

(61060)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Zottegem

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking d.d. 13 januari 2014 :

Verklaart DE VLEESCHOUWER, Francis, advocaat, gevestigd te
9620 Zottegem, Kleine Nieuwstraat 4, aangesteld bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele, zetel
Zottegem, op 13 april 1995, tot voorlopig bewindvoerder over
RATEAU, Christiane, geboren op 5 maart 1941, laatst gedomicilieerd
en verblijvende in het Sint-Franciscustehuis, te 9660 Brakel, Sint-
Martensstraat 3, met ingang van 13 januari 2014 ontslagen van de
opdracht, gezien de beschermde persoon overleden is te Zottegem op
23 april 2013.

Zottegem, 14 januari 2014.
De griffier, (get.) Nancy GEERTS.

(61061)

Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele,
zetel Herzele

Opheffing voorlopig bewind

Beschikking d.d. 13 januari 2014 :

Verklaart DE VLEESCHOUWER, Francis, advocaat, gevestigd te
9620 Zottegem, Kleine Nieuwstraat 4, aangewezen bij beschikking
verleend door de vrederechter van het kanton Zottegem-Herzele, zetel
Zottegem, op 18 juli 1995, tot voorlopig bewindvoerder over LEROY,
Daniel, laatst gedomicilieerd en verblijvende in rusthuis De Meer-
spoort, te 9700 Oudenaarde, Meerspoort 30, met ingang van
13 januari 2014 ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde
persoon overleden is te Oudenaarde op 6 november 2011.

Zottegem, 14 januari 2014.
De griffier, (get.) Nancy GEERTS.

(61062)
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Justice de paix du canton de Binche

Par ordonnance de Madame le Juge de paix du canton de Binche, en
date du sept janvier deux mille quatorze, HONORE, Joséphine, avocat,
domiciliée à 7000 Mons, Marché de la Croix-Place 7, a été désignée en
qualité d’administrateur provisoire de DUQUE-BLANCO, Maria
Helena Delia Jacques Ghislaine, née à Ottignies le 2 juin 1967, résidant
à 7140 Morlanwelz, « Les Foyers de Bascoup », chaussée de Bascoup 2,
cette personne étant incapable de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Maryline George.
(61063)

Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 12 décembre 2013, par ordonnance du
Juge de Paix du canton de Boussu, rendue le 6 janvier 2014,
Madame Christine Marie-Louise DAME, née à Angre le
29 décembre 1966, domiciliée à 7387 Honnelles, rue Elisielle 57, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Maître Olivier BRIDOUX, avocat
dont le cabinet est établi à 7340 Colfontaine, rue de l’Eglise 8.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hélène Doyen.
(61064)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 19/11/2013, par ordonnance du Juge de
Paix du cinquième canton de Bruxelles, rendue en date du 16-12-2013,
le nommé SMET, Achille, né le 25 février 1927, résidant actuellement à
la Résidence PARKSIDE, avenue Général de Ceuninck 75, à
1020 Laeken, domicilié à 1083 Ganshoren, avenue Marie de Hongrie 39,
bte 11, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un
administrateur provisoire, étant : GENOT, Madeleine, avocat, domici-
liée à 1000 Bruxelles, rue Antoine Dansaert 92.

Le greffier délégué, (signé) Diane Lefaible.
(61065)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 27/11/2013, par ordonnance du juge de
Paix du cinquième canton de Bruxelles, rendue en date du 16-12-2013,
le nommé DE COCK, Jozef, né à Bruxelles le 1er février 1922, domicilié
à 1020 Laeken, avenue de Lima 20, a été déclaré incapable de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant : DE WULF,
Baudouin, avocat, domicilié à 1620 Drogenbos, rue de l’Eglise 38.

Le greffier délégué, (signé) Diane Lefaible.
(61066)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 19/11/2013, par ordonnance du Juge de
Paix du cinquième canton de Bruxelles, rendue en date du 16-12-2013,
la nommée DE PREZ, Sylvie, née le 19 mars 1928, résidant actuellement
à la Résidence PARKSIDE, avenue Général de Ceuninck 75, à
1020 Laeken, domiciliée à 1083 Ganshoren, avenue Marie de
Hongrie 39, bte 11, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire, étant : GENOT, Madeleine,
avocat, domiciliée à 1000 Bruxelles, rue Antoine Dansaert 92.

Le greffier délégué, (signé) Diane Lefaible.
(61067)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Suite à la requête déposée le 04/12/2013, par ordonnance du Juge de
Paix du cinquième canton de Bruxelles, rendue en date du 16-12-2013,
le nommé DE LEEUW, Jean, né à Saint-Josse-ten-Noode le
29 janvier 1956, résidant actuellement au CHU-BRUGMANN U85,
place A. Van Gehuchten 4, à 1020 Bruxelles, domicilié à 1000 Bruxelles,
rue Haute 298A, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire, étant : LECLERC, Patrick,
avocat, domicilié à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest Cambier 39.

Le greffier délégué, (signé) Diane Lefaible.
(61068)

Justice de paix du canton d’Herstal

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal, du
8 janvier 2014, la nommée MACKELS, Marie-Pierre, née à Liège, le
4.3.1983, domiciliée à 4680 OUPEYE, rue du Gravier 14, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de SCHAUFELBERGER, Brigitte, avocate,
domiciliée à 4000 LIEGE, rue de la Résistance 13.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Depas, Marie-Paule.
(61069)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Jette en date du
16 décembre 2013, suite à la requête déposée le 2 décembre 2013, la
nommée DERBOVEN, Maria-Louisa, née le 27 février 1918 à Wespelaar,
domiciliée à 1020 LAEKEN, avenue Ernest Masoin 95, New Home, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et pourvue d’un administra-
teur provisoire en la personne de Madame CORNAND, Yvette, domi-
ciliée à 1020 LAEKEN, avenue Jean-Baptiste Depaire 41.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(61070)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Jette en date du
5 décembre 2013, suite à la requête déposée le 18 novembre 2013, le
nommé LAMBO, Louis, né le 14 septembre 1943 à Albertville (Congo
belge), domicilié 1380 LASNE, rue de Caturia 4/A et résidant à
1090 JETTE, avenue des Démineurs 2, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et pourvu d’un administrateur provisoire en la personne de
Monsieur LAMBO, Laurent, domicilié à 1081 KOEKELBERG, rue de
Neck 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(61071)

Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 18-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 07-01-2014,
Madame LEGHAIT, Marie-Thérèse, née le 21-02-1935 à ELLEZELLES,
domiciliée à 7100 SAINT-VAAST (LA LOUVIERE), « Les Buissonnets »,
avenue de l’Europe 65, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Madame FLORIS, Gisèle, domiciliée à 7130 BINCHE, ruelle aux
Morts 1.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(61072)
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Justice de paix du canton de La Louvière

Suite à la requête déposée le 03-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de La Louvière, rendue le 07-01-2014, Madame NOURE-
DINE, Mina bent Ahmed ben El Majhoub ben Abderrahmane, née le
01-01-1958 à BENI MELLAL (MAROC), domiciliée à 7100 LA
LOUVIERE, cité du Bocage 100/0004, a été déclarée incapable de gérer
ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Madame DEVILLEZ, Murielle, avocate, domiciliée à
7100 LA LOUVIERE, rue Docteur Grégoire 16.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) Isabelle Poliart.
(61073)

Justice de paix du canton de Malmedy-Spa-Stavelot,
siège de Spa

Par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton de Malmedy-
Spa-Stavelot, siège de Spa, rendue le 7 janvier 2014, Madame Arlette
Marie Joséphine Adèle Gérardine MIGNOLET, née le 02-11-1929 à
Liège, domiciliée avenue Reine Astrid 89, à 4900 Spa, résidant à la M.R.
Les Heures Claires, avenue Reine Astrid 131, à 4900 Spa, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant
ses bureaux sis place Achille Salée 1, à 4900 Spa.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Boisdequin, Cécile.
(61074)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Suite à la requête déposée le 18 novembre 2013, par ordonnance du
Juge de Paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean, rendue le
9 janvier 2014, désignons Madame HAYOUF, Hayat, domiciliée à
1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, rue de la Semence, comme personne
de confiance de Monsieur HAYOUF, Hadi, né à Maya Izmouren le
1er janvier 1932, domicilié à 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN, rue de
l’Espérance 4/9.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Iris Denayer.
(61075)

Justice de paix du second canton de Mons

Suite à la requête déposée le 24 décembre 2013, par ordonnance du
Juge de Paix du second canton de Mons, rendue en chambre du conseil,
le 7 janvier 2014, M. DRUGMAND, Albert Arthur, AP 101/13, né le
9 décembre 1921 à FAYT-LEZ-MANAGE, domicilié à 7000 MONS, rue
Achille Legrand 1, résidant à 7021 MONS, chaussée du Rœulx 1366, a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Mme GERARD, Isabelle, avocat,
dont le cabinet est sis à 7000 MONS, rue de Cantimpret 2.

Mons, le 14 janvier 2014.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Etienne Blairon.
(61076)

Justice de paix du canton de Seneffe

Par jugement du 2 décembre 2013, prononcé par le Juge de Paix du
canton de Seneffe, siégeant en chambre du conseil, Monsieur METENS,
Jacques, domicilié à 7100 La Louvière, rue de la Résistance 24, a été
désigné en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Madame PELET, Irène, née à Haine-Saint-Pierre, le sept mars mille neuf

cent trente-trois, domiciliée à 7100 La Louvière, rue de
Saint-Marin 22/1, se trouvant actuellement au Centre psychiatrique
Saint-Bernard, rue Jules Empain 43, à 7170 Manage, cette dernière étant
hors d’état de gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Christel Gustin.
(61077)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 05-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Thuin, rendue le 8 janvier 2014, Monsieur Dylan
François Roger Ghislain POUPAERT, né à Montigny-le-Tilleul le
2 août 1994, domicilié à 5670 Viroinval, rue de Najauge 44, résidant au
Centre A. Regniers, rue Baronne E. Drory 2, à 6543 Lobbes, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Pierre-Philippe RONS, avocat dont
le cabinet est sis à 6530 Thuin, place Albert Ier 10/1.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Jean-François Mahieux.
(61078)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 05-12-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Thuin, rendue le 8 janvier 2014, Madame Fadwa
HARRASS, née à Bruxelles le 19 septembre 1995, domiciliée à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue du Ruisseau 48, résidant au Centre
Arthur Regniers, rue Baronne Drory 2, à 6543 Lobbes, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de Maître Cécile CARMON, avocat dont le
cabinet est sis à 6530 Thuin, rue d’Anderlues 27-29.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Agnès Mathieu.
(61079)

Justice de paix du second canton de Tournai

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de Tournai,
rendue le 10 janvier 2014, LOISELIER, Annick, née à Sotteville Les
Rouen le 28 mars 1945, domiciliée à 7500 Tournai, rue de la Construc-
tion 35, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de NUTTIN, Julie,
avocate, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai, rue de la Justice 7.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Jeanne Hélin.
(61080)

Justice de paix du canton d’Uccle

Par ordonnance du Juge de Paix du canton d’Uccle, en date du
07-01-2014, en suite de la requête déposée le 17 décembre 2013,
Monsieur Philippe DUMONT, né à Schaerbeek le 8 mars 1972, domicilié
à 1160 Auderghem, rue des Néfliers 35, résidant à 1180 Uccle, Montagne
de Saint-Job 93, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été
pourvu d’un administrateur provisoire, étant Maître NEDERGE-
DAELT, Patrick, avocat, dont le cabinet est sis à 1180 Uccle, avenue
Coghen 244/19.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(61081)
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Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège de Virton

Suite à la requête déposée le 12 décembre 2013 par ordonnance du
Juge de Paix du canton de Virton-Etalle-Florenville, siège de Virton,
rendue le 9 janvier 2014, Madame Claudine SON, née à Waha le
10 juillet 1952, domiciliée à 6724 Marbehan (Habay), rue Nouvelle 30,
résidant Clinique Edmond Jacques, à 6762 Saint-Mard (Virton), rue
d’Harnoncourt 48, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Monsieur Stéphane BRACONNIER, domicilié à 6724 Marbehan
(Habay), rue des Usines 16.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Discret, Maria.
(61084)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 18 décembre 2013, par ordonnance du
Juge de Paix du premier canton de Wavre, rendue le 8 janvier 2014,
Madame Lindsay COLMONT, née à La Louvière, le 14 août 1984,
domiciliée à Wavre, avenue Henri Lepage 7, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de Valérie TOLLENAERE, avocate à Wavre, rue de
Bruxelles 37.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Leclef, Stéphane.
(61085)

Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 29-11-2013, par ordonnance du Juge de
Paix du second canton de Wavre, rendue le 08-01-2014,
Madame SEDANO-GARCIA, Maria Dolores, née le 18-11-1951 à
PENARROYA (ESPAGNE), domiciliée à 1435 MONT-SAINT-GUIBERT,
rue des Tilleuls 131/B, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a
été pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Monsieur CAP, André, domicilié à 1435 MONT-SAINT-GUIBERT, rue
des Tilleuls 131/B.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Lucette Jonet.
(61086)

Justice de paix du cinquième canton de Bruxelles

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du cinquième canton de Bruxelles,
rendue en date du 09-12-2013, il a été mis fin au mandat de DANIAU,
Jean-Paul, domicilié à 7034 MONS, rue des Bruyères 103, en sa qualité
d’Administrateur provisoire de DANIAU, Christine, née à Charleroi le
11 février 1962, domiciliée à 1020 Laeken, avenue des Magnolias 24/4.

Un nouvel Administrateur Provisoire a été désigné à cette personne
protégée à savoir : REYNDERS, Alexandre, avocat, domicilié à
1020 BRUXELLES, avenue Jean de Bologne 5, bte 2.

Le greffier délégué, (signé) Diane Lefaible.
(61087)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Maître Patrick TAQUET,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire

de Monsieur Luciano LICATA, né à San Catalda (Italie) le
18 juillet 1973, domicilié à 4821 Andrimont (Dison), à la Cité de l’Espoir,
domaine des Croisiers 2, Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les
bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné
pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61082)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Verviers 1-Herve, siège
de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Maître Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de Mademoi-
selle Joanna COSSU, née à Anderlues le 5 octobre 1962, domiciliée à
4821 Andrimont (Dison), à la Cité de l’Espoir, domaine des Croisiers 2,
Maître Geneviève HALLEUX, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue Laoureux 37, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61083)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Verviers 1-Herve, siège
de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Maître Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de Monsieur
Jean Marie STEENBEKE, né à Uccle le 28 juin 1963, sans profession,
domicilié à 4821 Andrimont (Dison), Cité de l’Espoir, domaine des
Croisiers 2, Maître Geneviève HALLEUX, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4800 Verviers, rue Laoureux 37, a été désignée pour le
remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61088)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de M. Patrick
POLMANS, né à Seraing le 21 mai 1963, domicilié à la Cité de l’Espoir,
4821 Andrimont (Dison), Domaine des Croisiers 2, Me Virginie
DEMOULIN, avocat, dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue
du Palais 34, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61089)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27 décembre 2013, Me Patrick TAQUET,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à
4840 Welkenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur
provisoire de Mlle Miryame BAHROLLATIFI, née le 15 décembre 1976,
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domiciliée à 1000 Bruxelles, rue des Tanneurs 193, résidant à la Cité de
l’Espoir, Domaine des Croisiers 2, à 4821 Andrimont (Dison),
Me Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61090)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de Mlle
Marie-Louise PONTANUS, née à St Georges le 21 janvier 1958, domi-
ciliée à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont (Dison), Domaine des
Croisiers 2, Me Virginie DEMOULIN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4800 Verviers, rue du Palais 34, a été désignée pour le
remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61091)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de M. Kevin
Jonathan Eric AVONTURE, né à Bruxelles le 1er juin 1990, sans
profession, domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Fernand Brun-
faut 30/0007 et résidant à la Cité de l’Espoir, Domaine des Croisiers 2,
à 4821 Andrimont (Dison), Me Virginie DEMOULIN, avocat, dont les
bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue du Palais 34, a été désignée
pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61092)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de Mlle
Patricia YANCIS, née à Charleroi le 19 juillet 1964, Cité de l’Espoir,
4821 Andrimont (Dison), Domaine des Croisiers 2, Me Frédéric LEROY,
avocat, dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue du Palais 64,
a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61093)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de

Mlle Catherine COLLIN, née à Thimister le 7 novembre 1960, domici-
liée à la Résidence « Les Lilas », 4100 Seraing, rue de la Boverie 484,
Me Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61094)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de
M. Christian Charles Armand Philippe MOORS, né à Liège le
25 mars 1990, sans profession, à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont
(Dison), Domaine des Croisiers, 2, Me Virginie DEMOULIN, avocat,
dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue du Palais 34, a été
désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61095)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de M. Jean-
Marc DUBOIS, né à Tournai le 8 juillet 1963, domicilié à la Cité de
l’Espoir, 4821 Andrimont (Dison), Domaine des Croisiers 2, Me Virginie
DEMOULIN, avocat, dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue
du Palais 34, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61096)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-20013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de M. Eric
Jean Marie Georges ETIENNE, né à Montegnée le 10 janvier 1969,
domicilié à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont (Dison), Domaine des
Croisiers 2, Me Geneviève HALLEUX, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4800 Verviers, rue Laoureux 37, a été désignée pour le
remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61097)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27 décembre 2013, Me Patrick TAQUET,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
de M. Jacques Emile Charles René LAMBERMONT, né à Liège le
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14 janvier 1963, sans profession, domicilié à 4020 Liège, rue Moulan 4,
résidant à à la Cité de l’Espoir, Domaine des Croisiers 2, à
4821 Andrimont (Dison), Me Geneviève HALLEUX, avocat, dont les
bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue Laoureux, 37, a été désignée
pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61098)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de M. Hubert
Wilhelm HANSEN, né à Raeren le 29 novembre 1967, domicilié à
4821 Andrimont (Dison), Cité de l’Espoir, Domaine des Croisiers 2,
Me Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61099)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de
Mlle Cindy Monique Jacqueline VERHAEGEN, né à Ixelles le
22 juin 1981, sans profession, domiciliée à la Cité de l’Espoir,
4821 Andrimont (Dison), Domaine des Croisiers 2, Me Geneviève
HALLEUX, avocat, dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue
Laoureux 37, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61100)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de
Mlle Nathalie MATON, née à Gosselies le 31 mars 1967, domiciliée et
résidant à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont (Dison), Domaine des
Croisiers 2, Me Virginie DEMOULIN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4800 Verviers, rue du Palais 34, a été désignée pour le
remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61101)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a

été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de Mlle Fran-
çoise VANDERBECQ, née à Morlanwelz le 12 janvier 1955, domiciliée
et résidant à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont (Dison), Domaine des
Croisiers, 2, Me Virginie DEMOULIN, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4800 Verviers, rue du Palais 34, a été désignée pour le
remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61102)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27-12-2013, Me Patrick TAQUET, avocat,
dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Welkenraedt, a
été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire de
M. Roberto LUNETTA, né à Jemappes le 2 février 1965, sans profession,
domicilié à 7390 Quaregnon, rue Richebe 68 et résidant à la Cité de
l’Espoir, Domaine des Croisiers 2, à 4821 Andrimont (Dison),
Me Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61103)

Justice de paix du canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers 1-Herve,
siège de Verviers 1, rendue le 27 décembre 2013, Me Patrick TAQUET,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à
4840 Welkenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur
provisoire de M. Farid OUAMA, né à Casablanca (Maroc) le
21 août 1963, domicilié à 4821 Andrimont (Dison), Cité de l’Espoir,
Domaine des Croisiers 2, Me Geneviève HALLEUX, avocat, dont les
bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue Laoureux 37, a été désignée
pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61104)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27-12-2013, Maître Patrick TAQUET,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
de Mademoiselle Patricia PUTMAN, née à Haine-Saint-Paul le
2 novembre 1968, domiciliée à 4821 Andrimont (Dison), Cité de
l’Espoir, Domaine des Croisiers 2, Maître Virginie DEMOULIN, avocat,
dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue du Palais 34, a été
désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61105)
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Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27 décembre 2013, Maître Patrick
TAQUET, avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à
4840 Welkenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur
provisoire de Monsieur Vincent Dominique Michel HARO, né à Haine-
Saint-Paul le 26 décembre 1971, sans profession, domicilié à 7100 Haine-
Saint-Pierre (La Louvière), rue Pique 21, résidant à la Cité de l’Espoir,
Domaine des Croisiers 2, 4821 Andrimont (Dison).

Maître Geneviève HALLEUX, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue Laoureux, 37, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61106)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27-12-2013, Maître Patrick TAQUET,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
de Monsieur Pascal Georges HERAUT, né à La Hestre le 11 mai 1964,
domicilié à 4821 Andrimont (Dison), Cité de l’Espoir, Domaine des
Croisiers 2.

Maître Virginie DEMOULIN, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 34, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61107)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27-12-2013, Maître Patrick TAQUET,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
de Madame Maria MADEBLIS, né à Boitsfort le 14 août 1964, domiciliée
à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont (Dison), Domaine des Croisiers 2.

Maître Virginie DEMOULIN, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 34, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61108)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27-12-2013, Maître Patrick TAQUET,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
de Monsieur Arnaud Julien Jean NETTEN, né à Liège le 23 août 1983,
sans profession, domicilié à La Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont
(Dison), Domaine des Croisiers 2.

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais, 64, a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61109)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27 décembre 2013, Maître Patrick
TAQUET, avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à
4840 Welkenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur
provisoire de Monsieur Alain Michel SLOOTMAEKERS, né à Ixelles le
7 juin 1967, sans profession, domicilié à 4821 Andrimont (Dison),
Cité de l’Espoir, Domaine des Croisiers 2.

Maître Geneviève HALLEUX, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue Laoureux 37, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61110)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27 décembre 2013, Maître Patrick
TAQUET, avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à
4840 Welkenradt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur
provisoire de Mademoiselle Lan Chi WU, née à Liège le 29 juin 1980,
domiciliée à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont (Dison), Domaine des
Croisiers 2.

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61111)

Justice de paix du canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du Canton de Verviers-1-Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27 décembre 2013, Maître Patrick
TAQUET, avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à
4840 Welkenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur
provisoire de Monsieur Hubert ETIENNE, né à Moresnet le
26 novembre 1966, domicilié à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont
(Dison), Domaine des Croisiers 2.

Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Heinrichs, Chantal.
(61112)

Justice de paix du canton de Verviers-1−Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du juge de paix du canton de Verviers-1−Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27 décembre 2013, Me Patrick Taquet,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
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de Mlle Alisson Hublau, née le 6 janvier 1993, domiciliée à
4300 Waremme, rue des Alouettes 106, résidant à la Cité de l’Espoir,
Domaine des Croisiers 2, à 4821 Andrimont (Dison), Me Virginie
Demoulin, avocat, dont les bureaux sont établis à 4800 Verviers, rue du
Palais 34, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chantal Heinrichs.
(61113)

Justice de paix du canton de Verviers-1−Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du juge de paix du canton de Verviers-1−Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27 décembre 2013, Me Patrick Taquet,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
de Mlle Dorothée Lorin, née à Forest le 19 mai 1956, domiciliée et
résidant à la Cité de l’Espoir, 4821 Andrimont (Dison), Domaine des
Croisiers 2.

Me Virginie Demoulin, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 34, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chantal Heinrichs.
(61114)

Justice de paix du canton de Verviers-1−Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du juge de paix du canton de Verviers-1−Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27 décembre 2013, Me Patrick Taquet,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
de M. Serge René Marcel Victor Brouwers, né à Liège, le
11 septembre 1965, sans profession, domicilié à la Cité de l’Espoir,
4821 Andrimont (Dison), Domaine des Croisiers 2.

Me Virginie Demoulin, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 34, a été désignée pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chantal Heinrichs.
(61115)

Justice de paix du canton de Verviers-1−Herve,
siège de Verviers-1

Remplacement d’administrateur provisoire

Par ordonnance du juge de paix du canton de Verviers-1−Herve,
siège de Verviers-1, rendue le 27 décembre 2013, Me Patrick Taquet,
avocat, dont les bureaux sont établis rue Mitoyenne 905, à 4840 Wel-
kenraedt, a été déchargé de ses fonctions d’administrateur provisoire
de Mlle Nathalie Bande, née à Jupille le 29 septembre 1969, domiciliée
à 4821 Andrimont (Dison), à la Cité de l’Espoir, Domaine des Croi-
siers 2.

Me Frédéric Leroy, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné pour le remplacer.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Chantal Heinrichs.
(61116)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à l’ordonnance rendue le 8 janvier 2014 par le juge de paix du
premier canton de Wavre, il a été procédé au remplacement de
Mme Annette Cools-Doumont, ayant son cabinet à 1490 Court-Saint-
Etienne, rue des Fusillés 45A, en qualité d’administrateur provisoire de
M. Georgy Bultot, né à Ottignies le 21 mai 1952, domicilié et résidant
au Foyer de l’Amitié, à 1330 Rixensart, avenue Françoise 9, et à la
désignation de Mme Françoise Dourte-Dufey, ayant son cabinet à
1300 Wavre, chaussée de Louvain 43/2, en ladite qualité.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Stéphane Leclef.
(61117)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Remplacement d’administrateur provisoire

Suite à l’ordonnance rendue le 8 janvier 2014 par le juge de paix du
premier canton de Wavre, il a été procédé au remplacement de
Mme Annette Cools-Doumont, ayant son cabinet à 1490 Court-Saint-
Etienne, rue des Fusillés 45A, en qualité d’administrateur provisoire de
M. Thierry Bultot, né à Beauwelz le 5 avril 1942, domicilié et résidant à
1330 Rixensart au Foyer de l’Amitié, avenue Françoise 9, et à la
désignation de Mme Françoise Dourte-Dufey, ayant son cabinet à
1300 Wavre, chaussée de Louvain 43/2, en ladite qualité.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Stéphane Leclef.
(61118)

Justice de paix du canton d’Enghien-Lens,
siège de Lens

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 22 octobre 2013, par ordonnance du
14 janvier 2014 de M. le juge de paix du canton d’Enghien-Lens, siège
de Lens, a été levée la mesure d’administration provisoire prise par
ordonnance du 17 juillet 2013, à l’égard de Mme Nancy Preumont, née
à Ath le 21 décembre 1972, domiciliée à 7330 Saint-Ghislain, rue
Quatrième 18, cette personne étant redevenue capable de gérer ses
biens, il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administra-
teur provisoire, à savoir Me Béatrice Degreve, avocate, dont le cabinet
est sis à 7540 Tournai, rue du Vert Lion 15.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Anne Beugnies.
(61119)

Justice de paix du canton d’Herstal

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix du canton d’Herstal du
9 janvier 2014, il a été mis fin au mandat de Me Olivier Deventer, avocat
à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, nommé (ordonnance du
14 octobre 2008) en qualité d’administrateur provisoire de M. Albert
Noé, domicilié à 4920 Aywaille, rue Dieupart 16, lequel retrouvera, à
dater du 1er février 2014, sa pleine capacité.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Marie-Paule Depas.
(61120)
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Justice de paix du premier canton de Namur

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 13 janvier 2014 (REP. N° 112/2014), il a été mis
fin à la mesure d’administration provisoire prononcée le 15/12/2008
par la Justice de Paix du Premier canton de Namur à l’égard de
Madame BUCQUOYE, Françoise, née à BRUXELLES le 12 avril 1980,
domiciliée à 5002 Saint-Servais (Namur), Cité Germinal - Résidence
Karina, 16, et Maître OUDEWATER, Marie-Noële, avocat, dont le
cabinet est établi à 5000 Namur, rue Pépin 44, a été déchargée de son
mandat d’administrateur provisoire.

Namur, le 13 janvier 2014.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Gouy, Nancy.

(61121)

Justice de paix du canton de Sprimont

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Sprimont en date du
14 janvier 2014, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
par ordonnance du 9 août 2004 et du 24 juin 2010, à l’égard de
DELMARTINO, Joëlle Marie Joséphine Juliette, divorcée, née à Grive-
gnée le 18 mars 1961, domiciliée avenue Louis Libert 31, bte 1,
4920 Aywaille.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin en conséquence à la mission de son administrateur provisoire
de biens, à savoir : COLLIN, Dominique, avocat, domicilié rue de
Chaudfontaine 1, 4020 Liège.

Sprimont, le 14 janvier 2014.
Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique Seleck.

(61122)

Justice de paix du canton de Sprimont

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de Sprimont en date du
14 janvier 2014, a été levée la mesure d’administration provisoire prise
par ordonnance du 17 mars 2010 et du 21 août 2012, à l’égard de
MARECHAL, Daniel Alfred Eugène Ghislain, marié, né à Sprimont le
1er septembre 1951, domicilié rue Henri Simon 28, 4140 Sprimont.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin en conséquence à la mission de son administrateur provisoire
de biens, à savoir : DEMBOUR, François, avocat, domicilié place de
Bronckaert 1, 4000 Liège.

Sprimont, le 14 janvier 2014.
Pour extrait certifié conforme : le greffier, (signé) Frédérique Seleck.

(61123)

Justice de paix du second canton de Tournai

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de TOURNAI,
rendue le 10 janvier 2014, il a été constaté que la mesure d’administra-
tion provisoire prise par ordonnance du 4 octobre 2013, a pris fin suite
au décès de CLOET, Maria, née à Moen le 15 juillet 1935, domiciliée à
7901 Thieulain (Leuze-en-Hainaut), rue Warde 23, mais résidant au
CHwapi - Site IMC, à 7500 TOURNAI, chaussée de Saint-Amand 80,
décédée à Tournai le 20 novembre 2013.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire LEGRAND, Marie-Rose,
domiciliée à 7750 Anserœul (Mont-de-l’Enclus), rue Vieille Cure 4.

Sprimont, le 14 janvier 2014.
Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Jeanne Hélin.

(61124)

Justice de paix du second canton de Tournai

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de Tournai,
rendue le 10 janvier 2014, il a été constaté que la mesure d’administra-
tion provisoire prise par ordonnance du 25 janvier 2013, a pris fin suite
au décès de VIGIN, Michel, né à Froyennes le 14 juillet 1931, domicilié
à 7522 Blandain (Tournai), Hameau du Ruage 15, mais résidant au
Home Alphonse Marie, à 7520 TEMPLEUVE (TOURNAI), rue aux
Pois 7, décédé le 2 décembre 2013.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire : DELECLUSE, Nicolas,
avocat, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de l’Athénée 12.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Jeanne Hélin.
(61125)

Justice de paix du second canton de Tournai

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix du second canton de Tournai,
rendue le 10 janvier 2014, il a été constaté que la mesure d’administra-
tion provisoire prise par ordonnance du 13 août 2007, a pris fin suite au
décès de DEVIAENE, Michel, né à Taintignies le 26 janvier 1951,
domicilié à 7618 Taintignies (Rumes), rue des Dominicains 10, décédé
le 30 novembre 2013.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire, VLOEBERGS, Martine,
avocate, dont le cabinet est établi à 7500 Tournai, rue de la Justice 5.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Jeanne Hélin.
(61126)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du Juge de Paix de complément du canton de Uccle,
en date du 13 janvier 2014, il a été constaté que par le décès, survenu le
19 mai 2013, de Madame HOCQUET, Marie Thérèse Paula Ghislaine,
née à Wasmes le 15 août 1926, de son vivant domiciliée à la M.R.S
L’Olivier, à 1180 Uccle, avenue des Statuaires 46, il a été mis fin au
mandat d’administrateur provisoire de Monsieur HOCQUET, Jean-
Paul, domicilié à 1421 Braine-l’Alleud, rue du Bois d’Hawia 25.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal GOIES.
(61127)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 13 janvier 2014, il a été constaté que, par le décès survenu le
29 avril 2012 de Mme Deroubaix, Suzanne, née à Forest le 14 juillet 1928,
de son vivant domiciliée à 1180 Uccle, Rue Meyerbeer 93, mais résidant
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à la résidence du Melkriek à 1180 Uccle, rue du Melkriek 100, il a été
mis fin au mandat d’administrateur provisoire de Me Dauvrin, Anne,
avocate, dont le cabinet est sis à 1040 Etterbeek, rue Jonniaux 14.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(61128)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 13 janvier 2014, il a été constaté que, par le décès survenu le
28 décembre 2013 de Mme Delchambre, Christine Adolphine Léa Ida
Georgina Rosine, née à Liège le 19 février 1955, de son vivant domiciliée
à 1180 Uccle, avenue Victor-Emmanuel III 1, il a été mis fin au mandat
d’administrateur provisoire de Me Dachelet, Laurent, avocat, dont le
cabinet est sis à 1180 Uccle, avenue Brugmann 287/9.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(61129)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 13 janvier 2014, il a été constaté que, par le décès survenu le
21 juin 2013 de M. Decelle, André Henri Jean, né à Uccle le
31 décembre 1946, de son vivant domicilié à 1180 Uccle, chaussée de
Waterloo 825/415, il a été mis fin au mandat d’administrateur provi-
soire de Mme Decelle, Véronique, domiciliée à 1190 Forest, drève du
Pressoir 9.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(61130)

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix de complément du canton d’Uccle,
en date du 13 janvier 2014, il a été constaté que, par le décès survenu le
13 décembre 2013 de Mme Pallen, Maria Augustina Yvonna, née à Velm
le 7 janvier 1914, de son vivant domiciliée à 1170 Watermael-Boitsfort,
chaussée de La Hulpe 169, il a été mis fin au mandat d’administrateur
provisoire de M. Koch, Pierre, domicilié à 1180 Uccle, avenue de
Messidor 178/B8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pascal Goies.
(61131)

Justice de paix du canton de Virton-Florenville-Etalle,
siège d’Etalle

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 3 janvier 2014 par ordonnance du juge
de paix du canton d’Etalle, rendue le 13 janvier 2014, a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
22 avril 2013 et publiée au Moniteur belge du 8 mai 2013, à l’égard de
Monsieur Georges Hutlet, né à Luxembourg le 1er novembre 1938,
domicilié à 6792 Halanzy (Aubange), rue de la Chapelle 27, mais
résidant actuellement au home « Le Refuge », à 6724 Marbehan
(Habay), Grand-Rue 4.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir Mme Béatrice Hutlet, enseignante, domiciliée à
6760 Ethe (Virton), rue de Bar 3.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Alfred Marenne.
(61132)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Wavre, rendue
le 14 janvier 2014, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire ordonnée par décision du 25 juillet 2008, a pris fin, à la suite
du décès survenu à Rixensart le 2 janvier 2014 de M. Walther Capette,
né à Pont-à-Celles le 9 février 1916, en son vivant, domicilié à
1330 Rixensart, rue Fond de la Vigne 11, ayant résidé à la Résidence du
Lac, avenue Albert Ier 319, à 1332 Rixensart.

Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir Me Jean Genicot, avocat à 1325 Chaumont-Gistoux,
rue Colleau 15.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Stéphane Leclef.
(61133)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée d’administration provisoire

Suite à la requête déposée le 13 janvier 2014, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Wavre, rendue le 13 janvier 2014, a été
levée la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
18 mai 2012, à l’égard de M. Castel, Jacques, né le 7 février 1938 à
Neuville-Dieppe(France),ayant résidé au home La Closière, chaussée
de Bruxelles 62, à 1300 Wavre et décédé à Wavre le 6 décembre 2013.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir M. Stephan Castel, domicilié 5380 Cortil-Wodon,
rue de Hanret 29.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Stéphane Leclef.
(61134)

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée d’administration provisoire

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Wavre, rendue
le 13 janvier 2014, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire ordonnée par décision du 26 février 2013, a pris fin à la suite
du décès survenu à Rixensart le 7 décembre 2013, de M. Jean André, né
à Tournai, le 25 novembre 1919, en son vivant, domicilié à 1330 Rixen-
sart, rue de Messe 9. Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son
administrateur provisoire, à savoir M. Pierre Vandermissen, domicilié
à 1400 Nivelles, rue J. Wauters 32.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Stéphane Leclef.
(61135)
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Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte (akte nr. 14-22) verleden ter griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel op veertien januari tweeduizend veertien :

Door :

1. mevrouw DE VILDER, Esmée Margaretha, wonende te 3090 Over-
ijse, Kasteelstraat 78;

2. de heer DE VILDER, Jeff Cornelis, wonende te 2135 GX Hoofd-
dorp (Nederland), Merkenburg 15,

in hoedanigheid van :

a. in eigen naam,

b. sub 2 volmachtdrager krachtens 1 hierbijgevoegde eigenhandse
volmacht gedateerd op 29/12/2013 en gegeven door :

- de heer DE VILDER, Ayrton Johannes, wonende te 2135 GX Hoofd-
dorp (Nederland), Merkenburg 15,

hebben verklaart de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving, van de heer DE VILDER, Cornelis Johannes,
geboren te Haarlemmermeer (Nederland) op 13 juni 1960, in leven
wonende te OVERIJSE, Kasteelstraat 78, en overleden op
10 december 2013 te Leuven.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan Meester
LAGAE, JEAN-PHILIPPE, notaris, met standplaats te 1000 Brussel,
Koningsstraat 55.

Brussel, 14 januari 2014.
De afgevaardigde griffier, (get.) Cindy De Paepe.

(2433)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen op dertien januari tweeduizend veertien, hebben :

LEISER, Isidore Alain, geboren te Antwerpen op 11 november 1968,
wonende te 1180 Ukkel, Wilderoselaarslaan 2/C;

SWAAB, Simonne, geboren te Schaarbeek op 30 december 1945,
wonende te 2018 Antwerpen, Van Putlei 19,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen LEISER, Jacques, geboren te Zurich (Zwitser-
land) op 21 december 1943, in leven laatst wonende te
2018 ANTWERPEN-1, Van Putlei 19, en overleden te Ukkel op
3 juli 2013.

Er wordt keuze van woonst gedaan op het kantoor van notaris
VANDERCAM, Vincent, kantoorhoudende te 7520 Templeuve, rue de
Roubaix 60.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen, binnen de drie maanden te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht gericht aan de
door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, dertien januari tweeduizend veertien.
De afg. griffier, (get.) B. Vanchaze.

(2434)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Op twee januari tweeduizend veertien;

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge;

Voor Ons, Lodewijk Langelet, griffier-hoofd van dienst bij dezelfde
rechtbank, is verschenen :

Weyts, Hans, advocaat te 8310 Brugge (Sint-Kruis), Dampoortstraat 5,
aangesteld bij het ons vertoond vonnis van het vredegerecht van het
eerste kanton Brugge van 18 november 2013 als voorlopige bewind-
voerder over :

METSU, Maria José, geboren te Oostende op 21 oktober 1924,
wonende en verblijvende te W.Z.C. Westervier, Speelpleinlaan 44,
8310 Brugge (Sint-Kruis).

De comparant verklaart Ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen DEBUSSCHERE, Nadia Octavia Marcella
Leona, geboren te Brugge op 30 oktober 1933, in leven laatst wonende
te 8200 Sint-Andries, Oud-Strijderslaan 10, en overleden te Brugge op
1 oktober 2013.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant Ons een afschrift
vertoond van de beslissing van de vrederechter van het eerste kanton
Brugge, verleend op 20 december 2013, waarbij hij gemachtigd wordt
om in zijn voormelde hoedanigheid de nalatenschap van wijlen
DEBUSSCHERE, Nadia Octavia Marcella Leona, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

Hij heeft tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepassing
van artikel 793 van het burgerlijk wetboek, woonplaats te kiezen op
zijn voormeld kantoor, alwaar de schuldeisers en legatarissen zich
bekend dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met Ons,
griffier-hoofd van dienst, heeft ondertekend.

(Get.) H. Weyts; Lodewijk Langelet, griffier-hoofd van dienst.
(2435)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Brugge op veertien januari tweeduizend veertien, heeft BECQUE,
KATHY JOSEPH, geboren te Assebroek op 4 september 1968, wonende
te 8730 Beernem, Stationsplein 22, bus 5, handelend in eigen naam,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen WELVAERT, Louis Auguste, geboren te Brugge
op 3 oktober 1946, in leven laatst wonende te 8300 Knokke-Heist,
Patrijzenstraat 3, en overleden te Brugge op 1 januari 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meesters Vanden Bussche, Lucas, en Dusselier, Thomas,
notarissen te 8300 Knokke-Heist, Van Bunnenlaan 57/01.

Brugge, 14 januari 2014.
De griffier, (get.) Luc Geldof.

(2436)

Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde op veertien januari tweeduizend veertien, heeft :

DELBAR, Ilse Léone, geboren te Oudenaarde op 18.04.1971, wonende
te 9790 Wortegem-Petegem, Vrezeveld 49, handelend in haar hoedanig-
heid van drager van het ouderlijk gezag over het bij haar inwonend
minderjarig kind, zijnde :

LEPIOUF, EVY, geboren te Aalst op 22.02.1998,
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verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen LEPIOUF, Yvan, geboren te Aalst op
21 november 1969, in leven laatst wonende te 9310 HERDERSEM,
Middenweg 20, en overleden te Aalst op 2 januari 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Christophe Blindeman, 9000 Gent, Kouter 27.

Dendermonde, 14 januari 2014.

De griffier, (get.) E. Van den Broeck.
(2437)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op veertien januari tweeduizend veertien, heeft Meester Philippe
Beuselinck, advocaat, met kantoor te 9000 Gent, Zilverhof 2B, hande-
lend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aan-
gesteld bij beschikking van het Vredegerecht derde kanton Gent
op 21 oktober 2003, over MARTENS, CAROLINE, geboren te Gent op
5 juli 1974, wonende te 9032 Wondelgem (Gent), Engelstraat 6,
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen MARTENS, Daniël Jozef, geboren te Evergem
op 4 oktober 1937, in leven laatst wonende te 9940 EVERGEM, Belzeelse
Kerkweg 111, en overleden te Gent op 20 november 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Philippe Beuselinck, advocaat te 9000 Gent,
Zilverhof 2B.

Gent, 14 januari 2014.

(Get.) Angélique Vander Haegen, afgevaardigd griffier.
(2438)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent op veertien januari tweeduizend veertien, heeft Gardabou, Sami,
geboren te Gent op 8 februari 1970, wonende te 9070 Destelbergen,
Laarnebaan 31, handelend in zijn hoedanigheid van enige ouder,
wettelijk beheerder over de goederen van zijn minderjarig kind :
GARDABOU, IBITISAM YASMINA, wonende te 9050 Gentbrugge,
Rosa Geingerstraat 24, verklaard onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen DE PAEPE, Ann,
geboren te Sint-Amandsberg op 31 december 1971, in leven laatst
wonende te 9050 GENT, Rosa Geingerstraat 24, en overleden te Gent
op 29 juli 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Veronique Van Asch, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Suzanne Lilarstraat 91, bus 201.

Gent, 14 januari 2014.

(Get.) Angélique Vander Haegen, afgevaardigd griffier.
(2439)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt op veertien januari tweeduizend veertien, blijkt dat :

VAN DEN DUNGEN, Christel, geboren te Neerpelt op 12.02.1969, en
wonende te 3920 Lommel, Pottenbakkersweg 8,

handelend in haar hoedanigheid van drager van het ouderlijke gezag
over :

VERDUYCKT, Jana, geboren te Lommel op 07.02.2003;

VERDUYCKT, Jordy, geboren te Lommel op 03.08.1998,

beiden wonende te 3920 Lommel, Pottenbakkersweg 8,

teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king van de Vrederechter B. MEVESEN van het Vredegerecht van
het kanton Neerpelt-Lommel, zetel Lommel, d.d. 16.12.2013 (Rolnr. :
13B205 en Repnr. : 2687/2013),

in het Nederlands verklaard heeft de nalatenschap van wijlen
VERDUYCKT, Marc Gerard, geboren te Neerpelt op 2 juli 1969, in leven
laatst wonende te 3920 LOMMEL, Pottenbakkersweg 8, en overleden
te Overpelt op 25 oktober 2013, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving en teneinde deze woonst te kiezen ter studie van
notaris W. GEUSENS, met standplaats te 3930 Hamont-Achel,
Brouwersstraat 16.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 14 januari 2014.

De griffier, (get.) E. Schepmans.
(2440)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op veertien januari tweeduizend veertien, heeft verklaard :

CRABBE, Wim Raf, geboren te Roeselare op 17 juli 1981, wonende te
8890 Moorslede, Marktplaats 16;

o handelend als gevolmachtigde van :

DEWITTE, Thérèse Jacqueline Julienne, geboren te Roeselare op
04 juni 1954, wonende te 8800 Roeselare, Perelaarstraat 3, handelend in
haar hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over VAN MOER-
BEKE, Simonna Juliette Ivonna, geboren te Roeselare op
11 november 1922, wonende in het W.Z.C. Ter Berken, te 8800 Roese-
lare, Zijstraat 59, hiertoe aangesteld bij beschikking van 22 januari 2013
van de vrederechter van het kanton Roeselare,

handelend in zijn gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van
boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
DEWITTE, Martine Yvette Hendrika, geboren te Roeselare op
15 april 1957, in leven laatst wonende te 8800 ROESELARE, West-
laan 15, bus 9, en overleden op 23 september 2013 te Roeselare.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een onder-
handse volmacht overhandigd, waarvan de daarop voorkomende
handtekening werd gewettigd door meester Caroline Vanlerberghe,
plaatsvervangend notaris, met kantoor te 8800 Roeselare (Beveren),
Schoolstraat 3, en heeft hij ons tevens een afschrift vertoond van de
beslissing van de vrederechter van het kanton Roeselare, verleend op
13 december 2013, waarbij Dewitte, Thérèse, gemachtigd wordt om in
naam van de voornoemde in staat van onder voorlopige bewind-
voering gestelde Van Moerbeke, Simonna Juliette Ivonna, de nalaten-
schap van wijlen DEWITTE, Martine Yvette Hendrika, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen bij
meester Caroline Vanlerberghe, plaatsvervangend notaris, met kantoor
te 8800 Roeselare (Beveren), Schoolstraat 3.

Kortrijk, 14 januari 2014.

De griffier, (get.) Marc Audoor.
(2441)
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Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde, op 10 december 2013, heeft Kim De Quick, geboren te
Aalst op 24 maart 1991, wonende te 9500 Geraarsbergen, Edingse-
weg 145, handelend in haar hoedanigheid van voogdes over haar nog
minderjarige broer, zijnde De Quick, Levi, geboren te Aalst op
15 juli 1996, wonende te Geraardsbergen, Edingseweg 145, verklaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving te aanvaarden, hiertoe
gemachtigd bij beschikking van de Vrederechter van het kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, de dato 29 oktober 2013,
de nalatenschap van hun vader, de heer De Quick, Johan Theodoor
Marc, geboren te Ninove op 24 juni 1964, in leven laatst wonende te
Geraardsbergen, Edingseweg 145, en overleden te Citta ’Della Pieve
(Italië) op 12 augustus 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de drie
maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ten
kantore van Mr. Luc Van Vaerenbergh, notaris, met standplaats te
9570 Lierde, Steenweg 152.

Oudenaarde, 10 december 2013.
De griffier, (get.) J. Machtelinckx.

(2442)

Rechtbank van eerste aanleg te Oudenaarde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde, op 29 oktober 2013, heeft Mr. Pieter De Backer, advocaat,
kantoorhoudend te 9700 Oudenaarde, Gentstraat 152, handelend in zijn
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe aangesteld bij
beschikking van de Vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Geraardsbergen, de dato 12 september 2013, over
Vercleyen, Jozef Emiel, geboren te Geraardsbergen op
29 september 1939, wonende te 9500 Geraardsbergen, Weverijstraat 33;
verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving te aanvaarden,
hiertoe gemachtigd bij beschikking van de Vrederechter van het kanton
Geraardsbergen-Brakel, zetel Geraardsbergen, de dato 9 oktober 2013,
de nalatenschap van wijlen mevrouw Couchie, Huguette Gabrielle,
geboren te Herne op 27 april 1947, in leven laatst wonende te 9500
Geraardsbergen, Weverijstraat 33, en overleden te Geraardsbergen op
14 juni 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, binnen de
drie maanden te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ten
kantore van Mr. Luc Van Vaerenbergh, notaris, met standplaats te
9570 Lierde, Steenweg 152.

Oudenaarde, 29 oktober2013.
De griffier, (get.) J. Machtelinckx.

(2443)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, op veertien januari tweeduizend veertien, heeft VAN LAER,
Johnny Frans Elisabeth, geboren te Beerse op 14 mei 1966, wonende te
2275 Lille (Gierle), Schoolblok 7A; handelend als gevolmachtigde van :

VERSTRICHT, Michel Jan Maria, geboren te Turnhout op
11 mei 1961, wonende te 2360 Oud-Turn hout, Hoogstraat 6;

VERSTRICHT, Petra Trudi Uwe, geboren te Turnhout op 13 juli 1983,
wonende te 2340 Beerse, Vaartstraat 13;

VERSTRICHT, Cindy Maria Lucien, geboren te Turnhout op
27 september 1981, wonende te 8530 Harelbeke, Zandbergstraat 115;

VIAENE, Thierry, geboren te Turnhout op 13 juli 1990, wonende te
2480 Dessel, Meistraat 114; allen handelend in eigen naam.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen VERSTRICHT, Tinne, geboren te Turnhout op
18 april 1986, in leven laatst wonende te 2300 TURNHOUT, Mermans-
straat 8, en overleden te Turnhout op 25 januari 2013.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Anne-Marie Szabo, kantoorhoudende te
2300 Turnhout, Grote Markt 21.

Turnhout, 14 januari 2014.
De griffier, (get.) A. Aerts.

(2444)

Tribunal de première instance de Bruxelles

Il résulte d’une déclaration faite le 3 octobre 2013, auprès du greffe
civil du Tribunal de Première Instance de Bruxelles, sous
le numéro 13-2368 :

Que Monsieur Guy BOURGOIS, né à Marburg (Allemagne) le
14 août 1968, domicilié au grand-duché de Luxembourg,
L-4819 Rodange, rue de la Gendarmerie 51, agissant en sa qualité de
tuteur et détenteur de l’autorité parentale des enfants mineurs, savoir :

1/ Loïc GUILLOU, né à Uccle le 16 juillet 1997;

2/ Maëlle GUILLOU, née à Uccle le 29 septembre 2000.

Désigné à cette fonction par ordonnance du Juge de Paix du canton
d’Ixelles, en date du 18 juin 2013.

Dûment autorisé par ordonnance du Juge de Paix du canton d’Ixelles,
en date du 19 septembre 2013.

A accepté, sous bénéfice d’inventaire, la succession de Monsieur
Michel Jack Yves GUILLOU, veuf de Barbara BOURGOIS, né à Paris le
29 janvier 1940, en son vivant domicilié à Ixelles, rue Léon Cuissez 48,
et décédé à Bruxelles le 17 avril 2013.

(Signé) Jean Van de Putte, notaire à Schaerbeek.
(2528)

Tribunal de première instance de Dinant

L’an deux mille quatorze, le quatorze janvier.

Au greffe du Tribunal de première Instance de Dinant, a comparu :

DEVROYE, Catherine, domiciliée à Profondeville, rue du Village 43,
agissant en sa qualité de mandataire, en vertu d’une procuration sous
seing privé donnée à Florennes le 12/11/2013 et qui restera annexée au
présent acte, de DEMIERBE, Nadine, née à Charleroi le 06/12/1958,
domiciliée à Florennes, rue de Mettet 200/0011, agissant avec l’autori-
sation de M. le Juge de Paix du canton de Florennes en date du
19/11/2013, dont copie conforme restera annexée au présent acte, pour
et au nom de son enfant mineure GRANDJEAN, Coralie, née à
Charleroi le 03/07/1996, domiciliée avec elle, fille du défunt.

Laquelle comparante a déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de GRANDJEAN, Jean-Pierre Georges
Gabriel, né à Bourlers le 3 octobre 1958, de son vivant domicilié à
FLORENNES, rue de Mettet 200/0011 et décédé le 11 mai 2013 à
Florennes.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Benoît LAMBRECHTS, notaire à Gilly, chaussée de Lodelin-
sart 345.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) J. Colin.
(2445)
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Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le trois décembre.

Au greffe du Tribunal de première Instance de Liège, a comparu :

CHANTRY, VALERIE, avocate à 4460 Grâce-Hollogne, rue Joseph
Heusdens 55, porteuse d’une procuration sous seing privé qui restera
annexée au présent acte, pour et au nom de SPADAZZI SPERANZA,
L., avocate à 4460 Grâce-Hollogne, rue Joseph Heusdens 55, agissant
en qualité d’administrateur provisoire des biens de LHONAI,
MONIQUE, née à Grâce-Berleur, le 27 avril 1938, domiciliée à
4460 Grâce-Hollogne, rue Francisco Ferrer 20.

A ce désignée par ordonnance du Juge de Paix du canton de Grâce-
Hollogne, rendue en date du 6 septembre 2013.

Et à ce autorisée par ordonnance dudit canton, rendue en date du
26 novembre 2013, les deux ordonnances sont produites en copie et
resteront annexées au présent acte.

Laquelle comparante a déclaré ès qualités ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE la succession d’ESSERS, André, né à Liège, le
1er octobre 1937, de son vivant domicilié à GRACE-HOLLOGNE, rue
Francisco Ferrer 20 et décédé le 13 août 2013 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître S.L. SPADAZZI, avocate à 4460 Grâce-Hollogne, rue Joseph
Heusdens 55.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles.)
(2446)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le cinq décembre.

Au greffe du Tribunal de première Instance de Liège, a comparu :

MASSET, MARC, avocat à 4600 Visé, rue de Berneau 66, agissant en
qualité d’administrateur provisoire des biens de NEMECH, VASSILY,
née le 14 janvier 1936, domiciliée à 4602 Visé, rue Sabaré 240.

A ce désigné par ordonnance du Juge de Paix du troisième canton de
Liège, rendue en date du 29 avril 2013.

Et à ce autorisé par ordonnance du Juge de Paix dudit canton, rendue
en date du 28 juin 2013, les deux ordonnances sont produites en copies
et resteront annexées au présent acte.

Lequel comparant a déclaré ès qualités ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de BAYS, Jeanne Marie Ghislaine, née à
Eupen le 26 septembre 1934, de son vivant domiciliée à Cheratte, rue
de l’Eglise 10/13 et décédée le 8 septembre 2012, à Oupeye.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en son
étude dûment citée ci-dessus.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles.)
(2447)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille treize, le cinq décembre.

Au greffe du Tribunal de première Instance de Liège, a comparu :

Maître MASSET, Marc, avocat, dont le cabinet est établi à 4600 VISE,
rue de Berneau 66, agissant en qualité d’administrateur provisoire de
PARTHOENS, Thierry, né à Rocourt le 9 octobre 1965, domicilié à
4000 LIEGE, rue Professeur Mahaim 84.

Désigné à cette fonction par ordonnance de Madame le Juge de Paix
du canton de Visé, rendue en date du 10 juillet 2007.

Et à ce autorisé par ordonnance dudit Juge de Paix, rendue en date
du 28 novembre 2013.

Ordonnances toutes deux produites en photocopie et qui resteront
annexées au présent acte.

Lequel comparant a déclaré ès qualités ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de WARNOTTE, Zoé, née à Fexhe-Slins
le 23 octobre 1930, de son vivant domiciliée à FEXHE-SLINS, rue Fossé
Botton 25 et décédée le 23 septembre 2013 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en son
cabinet, rue de Berneau 66, à 4600 VISE.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier, lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

(Signatures illisibles.)
(2448)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille quatorze, le 14 janvier.

Au greffe du Tribunal de première Instance de Liège, a comparu :

COLON, CECILE, née à Liège, le 15 février 1964, domiciliée à
4000 Liège, rue de Serbie 103, agissant en nom personnel et en qualité
d’administrateur provisoire des biens de COLON, ROGER, né à Liège,
le 1er décembre 1927, domicilié à 4020 Liège, avenue d’Aix-la-
Chapelle 60.

A ce désignée par ordonnance du Juge de Paix du premier canton de
Liège, rendue en date du 12 juin 2012.

Et à ce autorisée par ordonnance du Juge de Paix du premier canton
de Liège, rendue en date du 7 janvier 2014.

Les deux ordonnances sont produites en copie et resteront annexées
au présent acte, laquelle comparante a déclaré, ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de VAN AUSLOOS, Jeanne,
née à Liège le 23 janvier 1928, de son vivant domiciliée à LIEGE, quai
de Coronmeuse 5, et décédée le 1er décembre 2013 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Sébastien Maertens de Noordhout, notaire à 4000 Liège,
boulevard Piercot 17.

Dont acte signé, lecture faite par la comparante et le greffier lequel
certifie avoir attiré l’attention du déclarant sur les dispositions du
troisième paragraphe de l’article 793 du Code civil.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

(Signé) Cécile Colon.
(2449)
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Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du Tribunal de ce siège le
treize janvier deux mille quatorze, ont comparu :

Madame JACQUES, Geraldine, née à La Louvière, le 17 février 1988,
domiciliée à 7100 La Louvière, rue de la Concorde 17/3.

Madame JACQUES, Amandine, née à La Louvière, le
5 novembre 1989, domiciliée à 7100 La Louvière, Cité Beau Site 6.

Les comparantes nous ont déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de LECLERCQ, Carine Georgette Cleo-
nice, née à Haine-Saint-Paul le 4 octobre 1967, en son vivant domiciliée
à LA LOUVIERE, cité Beau Site 6 et décédée le 26 septembre 2013 à La
Louvière.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître DROULEZ, Virginie, notaire de
résidence à 7100 La Louvière, rue de la Loi 7.

Le greffier chef de service f.f., (signature illisible).
(2450)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
dix janvier 2014, a comparu :

Madame HONOREZ, Lucie, née à Boussu, le 23 novembre 1983,
domiciliée à 7350 Thulin, rue Victor Delporte 15A, agissant en son nom
personnel et en qualité de tutrice de l’enfant mineure à savoir
HONOREZ, Sylvie, née à Belœil, le 14 août 1997, domiciliée avec sa
tutrice.

La comparante, ès dites qualités, désignée à cette fonction par
ordonnance prononcée en date du 14 novembre 2013 par la Justice de
Paix du canton de Boussu et dûment habilitée aux fins des présentes
par ordonnance du même Juge de Paix cantonal en date du
19 décembre 2013, que Nous annexons, ce jour, au présent acte en copie
conforme.

La comparante, agissant comme dit ci-dessus, Nous a déclaré,
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de
HONOREZ, Pascal René, né à Thulin le 28 mai 1958, en son vivant
domicilié à THULIN, avenue Paul Pastur 9 et décédé le 22 octobre 2013
à Hensies.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Pierre GLINEUR, notaire de
résidence à 7331 Baudour, avenue Louis Goblet 31.

Le greffier délégué, (signé) P. Turu.
(2451)

Tribunal de première instance de Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
dix janvier 2014, a comparu :

Madame CORNU, Anne Ghislaine M., née à Charleroi, le
27 avril 1971, domiciliée à 6001 Charleroi, rue Destrée 54.

La comparante, Nous a déclaré, ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de MICHAUX, Françoise Marguerite
Andrée, née à Charleroi le 18 juillet 1941, en son vivant domiciliée à
HONNELLES (ROISIN), rue Emile Verhaeren 19 et décédée le
12 octobre 2013 à Honnelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître LAMBIN Emmanuel, notaire de
résidence à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue de Forchies 8.

Le greffier délégué, (signé) P. Turu.
(2452)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mil quatorze, le treize janvier.

Au greffe du Tribunal de Première Instance de Namur, et par-devant
Nous, Michel HERNALSTEEN, greffier, a comparu :

Monsieur MIGEOT, Daniel, né à Fosses-la-Ville le 7 juin 1950,
domicilié à 5070 Fosses-la-Ville, rue du Herdal 12; représentant en vertu
d’une procuration sous seing privé : Madame MIGEOT, Marjorie,
domiciliée à 5070 Fosses-la-Ville, rue Cortil-Mozet 3; agissant en sa
qualité de titulaire de l’autorité parentale et seul parent survivant de
ses deux filles mineures :

CARPENTIER, Zoé (fille du défunt), née à Namur le 23 juillet 2000,
CARPENTIER, Célia (fille du défunt), née à Namur le 3 janvier 2002,
domiciliées à 5070 Fosses-la-Ville, rue Cortil-Mozet 3.

Et ce dûment autorisée en vertu d’une ordonnance rendue par
Madame Joëlle DELOGE, Juge de Paix du canton de Fosses-la-Ville, en
date du dix décembre deux mil treize.

Lequel comparant, a déclaré en langue française, agissant pour et au
nom de sa mandante, accepter sous bénéfice d’inventaire la succession
de Monsieur CARPENTIER, Christophe, né à Auvelais le six février mil
neuf cent septante-trois, domicilié en son vivant à 5070 Fosses-la-Ville,
rue Cortil-Mozet 3 et décédé à Fosses-la-Ville en date du
premier novembre deux mil treize.

Dont acte requis par le comparant, qui après lecture, signe avec Nous,
Michel HERNALSTEEN, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître Adélaïde LAMBIN, notaire à
5640 Saint-Gérard, Grand-Rue 13.

Namur le 14 janvier 2014.
Le greffier chef de service, (signé) Fabienne Lissoir.

(2453)

Tribunal de première instance de Neufchâteau

Suivant acte n° 14-29 passé au greffe du Tribunal de Première
Instance de Neufchâteau le 13 janvier 2014, Madame Corinne BAUDE,
employée, domiciliée à 6850 Carlsbourg, rue de la Lambinette 5,
agissant en vertu d’une procuration sous seing privé au nom de
Monsieur HATERT, Michel René Marcel Ghislain, né à Bastogne le
31 mai 1968, célibataire, domicilié à 6890 Ochamps (Libin), rue du
Terme 11, lui-même agissant en qualité d’administrateur légal de son
enfant mineur : Mademoiselle HATERT, Jana, née à Libramont-
Chevigny le 13 mai 2011, célibataire, domiciliée à 6890 Ochamps (Libin),
rue du Terme 11, dûment autorisé par ordonnance rendue par
Monsieur le Juge de Paix du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul,
siège de Saint-Hubert, le 7 janvier 2014, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de PIROT, Géraldine, née à Libramont-
Chevigny le 6 juin 1975, célibataire, en son vivant, domiciliée à
6890 Ochamps (Libin), rue du Terme 11, et décédée à Ochamps (Libin)
le 15 juillet 2013.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Maître Bernard CHAMPION, notaire à
6880 Bertrix, rue de la Fontinelle 38.

Bertrix le 13 janvier 2014.
(Signé) Bernard Champion, notaire.

(2454)
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Tribunal de première instance de Neufchâteau

Suivant acte n° 14-25 passé au greffe du Tribunal de Première
Instance de Neufchâteau le 10.01.2014, Maître Stany COLLARD, avocat,
dont les Bureaux sont établis à 6600 BASTOGNE, rue des Hêtres 24-26,
dûment autorisé par ordonnance de Monsieur le Juge de Paix du canton
de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, en date du 27.11.2013,
agissant en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de
JANSSEN, Michel Charles Marie, né à Bastogne le 21.09.1958, domicilié
à 6600 BASTOGNE, Lutrebois 9, a déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de FELTEN, Simone Marie Sophie, née à
Villers-la-Bonne-Eau le 23.02.1923, de son vivant domiciliée à 6600
BASTOGNE, Lutrebois 9, et décédée le 28.10.2013 à Vaux-sur-Sûre,
Salvacourt 11.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Maître Michel LONCHAY, notaire de résidence à
6640 VAUX-SUR-SURE, section Sibret, rue du Centre 24.

Bastogne, le 14 janvier 2014.
(Signé) Stany COLLARD, administrateur provisoire.

(2455)

Tribunal de première instance de Nivelles

Par déclaration faite au greffe civil du Tribunal de Première Instance
de Nivelles le 9 décembre 2013, Monsieur BULTOT, Jean Yannec,
domicilié à Waterloo, rue Sainte-Gertrude 4, agissant en sa qualité de
père et détenteur de l’autorité parentale sur ses enfants mineurs, étant :

- BULTOT, Florian, né à Uccle le 3 mars 1996;

- BULTOT, Lucas, né à Uccle le 3 février 1999,

domiciliés à la même adresse que leur père, ce dernier ayant été
autorisé à agir dans le cadre de la présente succession par ordonnance
de Monsieur le Juge de Paix du canton de Braine-l’Alleud, en date du
8 novembre 2013, a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la
succession de Monsieur TROSCH, Jean Jacques Raymond François, né
à Uccle le 1er février 1943, domicilié à Waterloo, avenue d’Iena 7, et
décédé à Braine-l’Alleud le 24 juin 2013.

Les créanciers et légataires de la défunte sont invités à se faire
connaître par avis recommandé adressé en l’étude du notaire Olivier
WATERKEYN, à Waterloo, dans les trois mois de la publication des
présentes.

(Signé) Olivier WATERKEYN, notaire.
(2456)

Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille quatorze, le treize janvier, au greffe du Tribunal de
Première Instance séant à Verviers, a comparu :

Monsieur HARDY, Jean-Lucien Marie, né à Verviers le
16 février 1955, agissant conjointement avec Madame KIM, Jung Yeon,
née à SéouI le 10 janvier 1973, domiciliés ensemble à Malmedy, rue
Bouhon Corti 18, agissant en qualité de père et mère et détenteurs de
l’autorité parentale sur la personne de leurs enfants mineurs d’âge, à
savoir :

- HARDY, Jonathan, né à Bridgeport (USA) le 16 mars 2000;

- HARDY, Juli, née à Ansan (Corée du Sud) le 24 mai 2002;

- HARDY, Jérémy, né à Malmedy le 21 février 2006;

- HARDY, Jeanette, née à Malmedy le 24 février 2010; petits-enfants
de la défunte,

dûment autorisés aux fins de la présente par ordonnance de
Monsieur le Juge de Paix du canton de Malmedy, en date du 14/02/13,
laquelle restera ci-annexée;

en vertu d’une procuration sous seing privé donnée à Malmedy le
12/01/14, laquelle restera ci-annexée (quant à KIM Jung),

lequel comparant a déclaré ES DITES QUALITES, ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de SCHREUER, Marie
Thérèse Emma Joseph, née à Baelen le 27 décembre 1925, veuve de
HARDY, Lucien, domiciliée à 4840 WELKENRAEDT, rue Place des
Combattants 24/A12, et décédée à Charleroi (Gosselies) le 23 juin 2012.

Dont acte signé, lecture faite par le comparant et le greffier.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Bergs, notaire à Thimister-Clermont.

Le greffier, (signé) M. SOLHEID.
(2457)

Verbeterend bericht

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

(Deze publicatie vervangt de publicatie van 3 januari 2014
op blz. 176, met het publicatienummer 145)

Op twintig december tweeduizend dertien is voor Ons, B. Vanchaze,
afg. griffier bij de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen, ter griffie
van deze rechtbank verschenen :

VAN KERKHOVEN, René, ere-notaris, geboren te Diest op
4 juni 1945, wonende te 2520 Ranst, Schelkenshof 43;

- handelend in zijn hoedanigheid van bijzonder gevolmachtigde
ingevolge onderhandse volmacht hem verleend te Ranst op
13 december 2013, ten einde dezer van :

* BILLIAU, Leo Alice, geboren te Reet op 19 juli 1947, wonende te
2630 Aartselaar, Dennenlaan 10;

- handelend in zijn hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe benoemd bij vonnis van de vrederechter van het kanton Boom
d.d. 26. november 2013, over de goederen van :

PEETERS, Germaine Leonia, geboren te Duffel op 21 april 1939,
wonende te 2840 Reet (Rumst), « WZC DE VAEREN », Eikenstraat 219.

Verschijner verklaart ons, handelend in zijn voormelde hoedanig-
heid, de nalatenschap van wijlen BILLIAU, Hendrik Sofia Leon,
geboren te Boom op 23 juli 1934, in leven laatst wonende te
2550 Kontich, Altenastraat 27, en overleden te Edegem op
29 augustus 2013 te AANVAARDEN ONDER VOORRECHT VAN
BOEDELBESCHRIJVING.

Er wordt woonstkeuze gedaan ten kantore van geassocieerde nota-
rissen Van Kerkhoven & Scheurweghs, kantoorhoudende te 2520 Ranst,
Van den Nestlaan 32.

Verschijner legt ons de beschikking van de Vrederechter van het
kanton Boom d.d. 26 november 2013 voor waarbij Billiau, Leo, hiertoe
gemachtigd werd.

Waarvan akte, datum als boven.

Na voorlezing ondertekend door verschijner en ons afg. griffier.

Voor eensluidend verklaard afschrift : (get.) P. Wijns, afgev. griffier.
(2549)
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Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, buitengewone
zitting vijfde kamer, d.d. 13 januari 2014, werd in de procedure
gerechtelijke reorganisatie van BVBA RLC EUROPE, met maatschap-
pelijke zetel te 9990 Maldegem, Bogaardestraat 168 al, met
ondernemingsnummer 0890.285.301, de duur van de opschorting
verlengd tot en met 19 maart 2014.

Verlengt tevens het mandaat van de gerechtsmandataris, Mr. Michael
Verstraeten, tot 19 maart 2014.

VOOR EENSLUIIDEND UITTREKSEL : (get.) R. Van de Wynkele,
hoofdgriffier.

(2458)

Faillissement

Faillite

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen d.d.
13/01/2014 is RESTAURANT IN DE SCHADUW VAN DE KATHE-
DRAAL BVBA, HANDSCHOENMARKT 17-21, 2000 ANTWERPEN-1,
eetgelegenheden met volledige bediening, ondernemingsnum-
mer 0414.992.328, BIJ DAGVAARDING failliet verklaard.

Curator : Mr. MATTHEESSENS, PIETER, LANGE LOZANA-
STRAAT 24, 2018 ANTWERPEN-1.

Datum der staking van betaling : 13/01/2014.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 12/02/2014.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 14/03/2014, ter griffie van de Rechtbank
van Koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De griffier, R. Gentier.
(Pro deo) (2459)

Verbeterend bericht

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

De rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende, tijde-
lijke derde kamer bis, heeft bij vonnis d.d. 14.10.2013, het faillissement
van DE BOSSCHER, CHANTAL, wonende te 8431 Middelkerke, Sper-
maliestraat 33, gesloten verklaard.

Aard vonnis : sluiting bij vereffening.

De gefailleerde werd verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,

(get.) N. Pettens.
(2460)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 14/01/2014, op bekentenis het
faillissement uitgesproken van VANSIELEGHEM, FREDERIK, geboren
te Eeklo op 26/09/1980, verblijvende te 8820 TORHOUT, HOF-
STRAAT 2, ondernemingsnummer 0807.397.415, stop gezet op
10 maart 2012, doch volgens eigen verklaring nog altijd handeldrijvend
in eigen naam op het ondernemingsnummer 0807.397.415,
volgens verklaring geen aparte boekhouding, vermenging met de
BVBA VANSIELEGHEM FREDERIK, in faling verklaard op 17.12.2013.

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 14/01/2014.

Tot curator werd aangesteld : Mr. RUDI VANNESTE, advocaat te
8820 TORHOUT, Oostendestraat 327.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 15/02/2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
24/02/2014.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(2461)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 14/01/2014, op bekentenis het
faillissement uitgesproken van de BVBA DECLERCQ-CORNEILLIE,
met maatschappelijke zetel te 8430 MIDDELKERKE, PAUL DE SMET
DE NAEYERSTRAAT 25/15, ingeschreven in de KBO onder het
nummer 0830.307.528, hebbende als handelsactiviteiten : restaurant,
handeldrijvend onder de handelsbenaming « CONTINENTAL ».

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 14/01/2014.

Tot curator werd aangesteld : Mr. PASCAL LOUAGE, advocaat te
8400 OOSTENDE, ARCHIMEDESSTRAAT 7.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 15/02/2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

Het eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen zal
dienen neergelegd te worden op de griffie van de rechtbank uiterlijk op
24/02/2014.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) H. Crombez.
(2462)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
13/01/2014, werd COBELCO CVBA, AANNEMING BOUW, DRIES 61,
9420 ERPE-MERE, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0440.520.946.

- Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.
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- Curator : Mr. DIRK BERT, 9470 DENDERLEEUW, LINDEN-
STRAAT 162.

- Datum staking van betaling : 13/01/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

- Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

- Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuld-
vorderingen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 21/02/2014.

- Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.)

- Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is.
(art. 72bis F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005)

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(2463)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
13/01/2014, werd KLEUTGHEN, VALERIE, PERSONENZORG-
SCHOONHEIDSVERZORGING, MOLEKEN 66, 9100 SINT-NIKLAAS,
in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0807.899.241

Rechter-Commissaris : EVELYNE MARTENS.

Curator : Mr. FREDERIC LELEUX, 9220 HAMME (O.-VL.) KAPEL-
LESTRAAT 22.

Datum staking van betaling : 02/12/2013, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 21/02/2014.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(2464)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
13/01/2014, werd DV IMPEX BVBA, HOUTIMPORT, PRINS-
DAAL 107, 9420 ERPE-MERE, in staat van faillissement verklaard.

Ondernemingsnummer : 0890.235.415

Rechter-Commissaris : CHRISTOPHE MEERT.

Curator : Mr. DIRK BERT, 9470 DENDERLEEUW, LINDEN-
STRAAT 162.

Datum staking van betaling : 10/01/2014, onder voorbehoud van
art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de 30 dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op de griffie van de rechtbank op
vrijdag 21/02/2014.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring.
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde op de griffie van de rechtbank van koophandel een
verklaring neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet
in verhouding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis
F.W. en art. 10 Wet 20.07.2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kim Blanckaert.
(2465)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
10/01/2014, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake LE TRAIN BLEU BLEU BVBA, met maatschap-
pelijke zetel gevestigd te 9051 GENT, JEAN-BAPTISTE DE
GHELLINCKLAAN 7, hebbende als ondernemingsnum-
mer 00472.667.439.

Rechter-commissaris : de heer VAN LAERE, PHILIPPE.

Datum staking der betalingen : 10/01/2014.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 07/02/2014.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 25/02/2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter Faill.W.).

De curator : Mr. VAN CAENEGEM, PETER, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, EINDE WERE 270.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.) R. Van
de Wynkele.

(2466)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
10/01/2014, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake BATI-JO BVBA, overige bouwinstallatie, met maat-
schappelijke zetel gevestigd te 9030 GENT, WIJMENSTRAAT 20,
hebbende als ondernemingsnummer 0823.318.974.

Rechter-commissaris : de heer HAEGENS, WILLY.

Datum staking der betalingen : 10/01/2014.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 07/02/2014.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 24/02/2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter Faill.W.).
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De curator : Mr. VAN ASCH, VERONIQUE, advocaat, kantoor-
houdende te 9000 GENT, SUZANNE LILARSTRAAT 91, BUS 201.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.) R. Van
de Wynkele.

(2467)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
10/01/2014, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake GURKHA BVBA, detailhandel in niet-
gespecialiseerde winkels waarbij voedings- en genotmiddelen over-
heersen (verkoopsoppervlakte < 100m2), met maatschappelijke zetel te
9000 GENT, WOLFSTRAAT 8, hebbende als ondernemingsnum-
mer 0834.670.746.

Rechter-commissaris : de heer VERSTRAETEN, HUGO.

Datum staking der betalingen : 10/01/2014.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 07/02/2014.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 26/02/2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter Faill.W.).

De curator : Mr. VAN DER VORST, IVAN, advocaat,
kantoorhoudende te 9000 GENT, PEKELHARING 4.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.) R. Van
de Wynkele.

(2468)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
10/01/2014, OP BEKENTENIS, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake MEKA BVBA, eetgelegenheid met beperkte bedie-
ning, met uithangbord Pita 4 You, met maatschappelijke zetel te
9060 ZELZATE, GROTE MARKT 96, hebbende als ondernemingsnum-
mer 0830.143.816.

Rechter-commissaris : de heer HALLYNCK, KENNETH.

Datum staking der betalingen : 09/01/2014.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 07/02/2014.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 21/02/2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter Faill.W.).

De curator : Mr. DE VOS, CARINE, advocaat, kantoorhoudende te
9830 SINT-MARTENS-LATEM, VLIEGUIT 1.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.) R. Van
de Wynkele.

(2469)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
10/01/2014, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake KEYIF COMM.V., cafés en bars, eetgelegenheden
met beperkte bediening, met maatschappelijke zetel te 9000 GENT,
SLEEPSTRAAT 110, hebbende als ondernemingsnummer 0807.160.952.

Rechter-commissaris : de heer LE FEVERE DE TEN HOVE,
CONSTANTIN.

Datum staking der betalingen : 10/01/2014.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 07/02/2014.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 27/02/2014

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester RYDANT, GERT, advocaat, kantoorhoudende te
9050 GENTBRUGGE, BRUSSELSESTEENWEG 691.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.)
R. Van de Wynkele.

(2470)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent d.d.
10/01/2014, BIJ DAGVAARDING, eerste kamer, werd het faillissement
vastgesteld inzake BOLERO VOF, met maatschappelijke zetel te
9000 GENT, KWAKKELSTRAAT 22, hebbende als ondernemings-
nummer 0826.593.418.

Rechter-commissaris : de heer D’HAEZE, STEFAAN.

Datum staking der betalingen : 10/01/2014.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401/E, 9000 Gent, vóór 07/02/2014.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 27/02/2014.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en art. 72ter
Faill.W.).

De curator : Meester DE VOS, CARINE, advocaat, kantoorhoudende
te 9830 SINT-MARTENS-LATEM, VLIEGUIT 1.

VOOR EENSLUIDEND UITTREKSEL : de hoofdgriffier, (get.)
R. Van de Wynkele.

(2471)

Rechtbank van koophandel te Hasselt

Uittreksel uit een vonnis uitgesproken door de tweede kamer van de
rechtbank van koophandel te Hasselt op datum van 9 januari 2014.

In zake : A/13/4044

Dossiernr : Faill nr. 8293 - A/13/3836

ARCOMET SERVICE NV, ingeschreven in de KBO onder het
nummer 0451.371.385, met zetel gevestigd te 3583 Beringen (Paal),
Industrieweg 139;

aanleggende partij, met als raadsman meester Spaas, M., advocaat te
3500 Hasselt, Sepulkrijnenlaan 75.

Tegen :

1. OMNI CRANES NV, ingeschreven in de KBO onder het
nummer 0861.921.808, met zetel gevestigd te 3550 Heusden-Zolder,
Halhei 32, bus A; eerste verwerende partij.

2. Mr GIELEN, X., in zijn hoedanigheid van curator van het faillis-
sement van OMNI CRANES NV, met ondernemingsnum-
mer 0861.921.808, met zetel te 3550 Heusden-Zolder, Halhei 32, bus A,
hiertoe aangesteld bij vonnis van deze rechtbank d.d. 31 oktober 2013,
advocaat, met kantoor gevestigd te 3500 Hasselt, Van Dijcklaan 15,

tweede verwerende partij qq.;

4238 BELGISCH STAATSBLAD — 20.01.2014 − Ed. 3 — MONITEUR BELGE



3. Mr VAN SWYGENHOVEN, F., in haar hoedanigheid van curator
van het faillissement van OMNI CRANES NV, met ondernemings-
nummer 0861.921.808, met zetel te 3550 Heusden-Zolder, Halhei 32,
bus A, hiertoe aangesteld bij vonnis van deze rechtbank d.d.
31 oktober 2013, advocaat met kantoor gevestigd te 3500 Hasselt,
Van Dijcklaan 15,

derde verwerende partij qq.;

OM DEZE REDENEN :

de rechtbank, rechtdoende op tegenspraak ten aanzien van tweede
en derde verweerders en bij verstek ten aanzien van eerste verweerster :

Verklaart de eis van aanlegster ontvankelijk en deels gegrond;

Zegt dat de datum van staking van betaling, zoals bepaald in het
faillissementsvonnis van 31 oktober 2013 wordt vervroegd tot
27 juni 2013;

Beveelt, in uitvoering van art 38 Faill. W, dat huidig vonnis bij
uittreksel zal worden bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad en in de
dagbladen « Het Belang van Limburg » en « Het Nieuwsblad - editie
Limburg »;

Veroordeelt de gefailleerde tot de kosten die bij voorrecht van het
actief kunnen worden voorafgenomen en die in hoofde van aanlegster
vereffend zijn op 293,98 euro kosten dagvaarding en 1.320,00 euro
rechtsplegingsvergoeding;

Hasselt 9 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) V. Bossens.
(2472)

Rechtbank van koophandel te Ieper

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Ieper, enige kamer,
de dato zes januari tweeduizend veertien, werd op dagvaarding
het faillissement vastgesteld inzake DEPUYDT, Björn, wonende
te 8800 Roeselare, ’s Gravenstraat 30, bus 21, handeldrijvende te
8980 Zonnebeke, Grote Roeselarestraat 24, hiertoe ingeschreven in de
Kruispuntbank van Ondernemingen onder het nummer 0897.433.607,
voor de volgende activiteiten : « Schoorsteenvegen en het schoonmaken
van vuurplaatsen, kachels, ovens, ketels van centrale verwarming,
ventilatiekanalen en uitlaatsystemen - Reinigen van het interieur van
allerlei gebouwen : kantoren, fabrieken, werkplaatsen, allerlei commer-
ciële gebouwen, appartementsgebouwen, enz. - Overige reiniging van
gebouwen; industriële reiniging - Verhuur en lease van landbouw-
machines en -werktuigen - Groothandel in machines, werktuigen en
toebehoren voor de landbouw - Onderneming voor het monteren van
niet-zelfvervaardigde metalen constructiewerken - Onderneming voor
het bouwen van funderingen, inclusief heien - Isolatie van koelkamers
en -pakhuizen - Isolatiewerkzaamheden aan verwarmingsleidingen en
leidingen van koelsystemen - Aanbrengen in gebouwen en andere
bouwwerken van : - thermische isolatiemateriaal - isolatiemateriaal
tegen geluid en trillingen - Isolatiewerkzaamheden - Ruimen van
bouwterreinen - Grondverzet : graven, ophogen, egaliseren en nivel-
leren van bouwterreinen, graven van sleuven en geulen, verwijderen
van rotsen, grondverzet met behulp van explosieven - Ontwerpen,
montage en onderhoud van geautomatiseerde fabrieken, bestaande uit
diverse machines en besturingsmechanismen en uit centrale bewaking-
sapparatuur - Ontwerpen, montage en onderhoud van systemen voor
de continue bewaking van industriële processen - Onderhouds- en
herstellingswerken van mechanische aard voor rekening van derden -
Vervaardiging van machines en werktuigen voor het oogsten van tuin-
en landbouwproducten : oogst-, rooi-, dors-, sorteermachines, enz. -
Vervaardiging van landbouwmachines voor het voorbereiden van de
bodem, voor het planten of voor het bemesten : ploegen, machines voor
het verspreiden van meststoffen, zaaimachines, eggen, enz. - Vervaar-
diging van machines en werktuigen voor de landbouw en de bosbouw -
Vervaardiging van overige artikelen van metaal, n.e.g. - Vervaardiging
van verwisselbare gereedschappen voor al dan niet mechanisch hand-
gereedschap of voor gereedschapswerktuigen : boren, stempels,
matrijzen, frezen, enz. - Boren, draaien, frezen, vonkerosief bewerken,
schaven, lappen, tekfrezen, vlakken, zagen, slijpen, lassen, enz. van
metalen stukken - Vervaardiging van metaalschrijnwerk : deuren,

vensters en kozijnen, luiken, verplaatsbare wanden, hekken, garage-
poorten, enz. - Vervaardiging van geprefabriceerde gebouwen, overwe-
gend van metaal : bouwketen, modulaire tentoonstellingselementen,
telefooncellen, enz. - Vervaardiging van metalen constructiewerken of
gebinten voor de bouw - Vervaardiging van metalen constructiewerken
en delen daarvan - Vervaardiging van artikelen van beton voor de
bouw - Vervaardiging van binnen- en buitenbanden van rubber;
loopvlakvernieuwing » en met als handelsbenaming : « B.D.C. ».

Rechter-Commissaris : de heer J. Bonte, Rechter in Handelszaken bij
de rechtbank van koophandel te Ieper.

Curator : Meester M. Muylle, advocaat te 8900 Ieper, Kiplinglaan 2.

Datum staking der betalingen : woensdag, zes januari tweeduizend
en veertien.

Indienen der schuldvorderingen : ter griffie van de rechtbank van
koophandel te Ieper, Grote Markt 10, 8900 Ieper, voor maandag, zeven-
entwintig januari tweeduizend en veertien.

Neerlegging ter griffie van de rechtbank van koophandel van het
eerste proces-verbaal van verificatie der schuldvorderingen :
woensdag, negentien februari tweeduizend en veertien, om 09.00 uur.

Er werd voor recht gezegd dat de personen, die zich persoonlijk
zeker hebben gesteld (zoals ondermeer de personen die zich borg
hebben gesteld) voor de gefailleerde, hiervan een verklaring ter griffie
kunnen afleggen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) C. Melsens.
(2473)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk, buitenge-
wone zitting, vijfde kamer, d.d. 13/01/2014, werd OP BEKENTENIS
failliet verklaard : T.L.B. BVBA, POLITIEKE GEVANGENEN-
STRAAT 106, te 8530 HARELBEKE.

Ondernemingsnummer : 0830.253.088

Onderhoud van machines in fabrieken, installatie en onderhoud van
grootkeukens.

Rechter-commissaris : DANNEELS, PATRICK.

Curator : Mr. SUSTRONCK, Peter, Burg Nolfstraat 10,
8500 KORTRIJK.

Datum der staking van betaling : 13/01/2014.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 08/02/2014.

Neerlegging eerste PV van verificatie der schuldvorderingen :
05/03/2014, te 10 uur, in zaal A, rechtbank van Koophandel, gerechts-
gebouw II, Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, K. Engels.
(2474)

Rechtbank van koophandel te Oudenaarde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Oudenaarde, eerste
kamer, d.d. 14 januari 2014, werd op bekentenis het faillissement
uitgesproken van GANSEMAN, Jan, geboren te Aalst op 6 maart 1982,
wonende te 9551 Herzele, St. Mauritsplein 34, met ondernemings-
nummer 0891.773.656, met vestigingseenheid volgens verklaring te
9551 Herzele, St.-Mauritsplein 34.
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De datum staking van betaling is vastgesteld op 13 januari 2014
(zoals opgegeven bij aangifte faillissement).

Rechter-commissaris : rechter in handelszaken : de heer Lieven
VANDE WEGHE.

Curator : Mr. Jan DE VUYST, advocaat, te 9400 Ninove-Voorde,
Brakelsesteenweg 639.

Indienen van de schuldvordering met bewijsstukken, uitsluitend ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 9700 Oudenaarde,
Bekstraat 14, vóór 14 februari 2014.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal door de curator neergelegd worden op dinsdag
4 maart 2014, ter griffie van de rechtbank van koophandel te
Oudenaarde; de daaropvolgende processen-verbaal van verificatie
zullen neergelegd worden op 4 juli 2014, 4 november 2014, 4 maart 2015
en 4 juli 2015.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidsstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding moeten de natuurlijke
personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefailleerde
ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring neerleggen
waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met hun
inkomsten en hun patrimonium is (art. 72ter en art. 72bis F.W.).

Voor eensluidend verklaard uittreksel : (get.) Marijke FOSTIER,
griffier.

(2475)

Handelsgericht Eupen

Konkurs auf geständnis

Durch Urteil vom 09/01/2014 hat das Handelsgericht EUPEN den
Konkurs von/der GLORIER SEEDS AG, mit Gesellschaftssitz in
4791 THOMMEN, ESPELER 37, eingetragen in der ZUD unter der
Nummer 0450.651.310, Haupttätigkeit: grosshandel von landwirt-
schaftlichen Geräten, verkündet.

Konkursrichter: HELMUT, PIEPER.

Konkursverwalter: Rechtsanwalt JEAN-LUC RANSY, mit Kanzlei in
4840 WELKENRAEDT, RUE LAMBERTS 36.

Die Gläubiger müssen ihre Forderungen innerhalb von
DREISSIG TAGEN ab Urteilsspruch in der Kanzlei des Handelsgerichts
hinterlegen.

Hinterlegung des ersten Schlussprotokolls der Forderungen: am
07/03/2014 um 09.30 Uhr in der Kanzlei des Handelsgerichts Eupen,
Borngasse 3-5, in 4700 Eupen.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Danielle Wetzels, Greffier.
(2476)

Tribunal de commerce d’Eupen

Faillite sur aveu

Par jugement du 09/01/2014, le Tribunal de Commerce d’Eupen a
déclaré la faillite de GLORIER SEEDS AG, dont le siège social est établi
à 4791 THOMMEN, ESPELER 37, inscrite à la Banque-Carrefour des
Entreprises sous le numéro 0450.651.310, pour de gros matériel agricole.

JUGE-COMMISSAIRE : HELMUT, PIEPER.

CURATEUR : Maître JEAN-LUC RANSY, avocat, à 4840 WELKEN-
RAEDT, RUE LAMBERTS 36.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe du Tribunal
de Commerce endéans les TRENTE JOURS, à dater du prononcé du
jugement.

Clôture du premier procès-verbal de vérification des créances :
le 07/03/2014, à 9 h 30 m, au greffe du Tribunal de Commerce d’Eupen,
Borngasse 3-5, à 4700 EUPEN.

Pour extrait conforme : (signé) Danielle WETZELS, greffier.
(2476)

Tribunal de commerce de Liège

Le 14.01.2014, le Tribunal de Commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL NOUS C’EST TOUT, dont le siège social est établi à
4101 Seraing, rue Sous les Vignes 17, activité : sandwicherie et
restauration à service restreint sous la dénomination : « PANEO », à
4000 Liège chaussée de Tongres 268, et à 1070 Anderlecht, chaussée de
Mons 1301, B.C.E. n° 0809.572.193.

Curateurs : Maîtres Thierry CAVENAILE, et François LIGOT, avocats
à 4000 Liège, place du Haut Pré 10.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(2477)

Tribunal de commerce de Liège

Le 14.01.2014, le Tribunal de Commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL LES P’TITS FUTES, dont le siège social est établi à
4032 Liège, place Joseph Willem 16, activité : commerce de vêtements
enfants et bébés, B.C.E. n° 0473.259.832.

Curateurs : Maîtres Eric BIAR, avocat à 4000 Liège, rue de
Campine 157, et Aline FAUFRA, avocat à 4000 Liège, quai de Rome 11.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(2478)

Tribunal de commerce de Liège

Le 14.01.2014, le Tribunal de Commerce de Liège a déclaré la faillite
de la SPRL F.G.X., dont le siège social est établi à 4000 Liège, chemin du
Bois 122, activité : salle de sport sous la dénomination :
« FITNESS GROUP EXPRESSION », à 4000 Liège, rue de la Scierie 18,
B.C.E. n° 0501.734.478.

Curateur : Maître Yves BISINELLA, avocat à 4102 Ougrée, rue
Matteotti 34.

Déclaration des créances au greffe endéans les trente jours du
jugement déclaratif de faillite et dépôt du premier procès-verbal de
vérification des créances le 27 février 2014.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)
M. SCHENKELAARS.

(2479)

Tribunal de commerce de Liège

Par jugement du 7 janvier 2014, le Tribunal de Commerce de Liège a
déclaré close, par liquidation, la faillite de la SPRL RAYPA, dont le siège
social est établi rue du Pont 1/A, à 4360 OREYE, B.C.E. 0437.550.469, et
a donné décharge de sa mission au curateur, Me X. Charles.

(Signé) Xavier CHARLES, avocat.
(2480)
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Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 13/01/2014, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR ASSIGNATION, de TREZEGNIES, RAPHAEL,
né le 01/02/1980 à Braine-l’Alleud, domicilié en dernier lieu à
7000 MONS, rue du Parc 63/0-1, d’où il a été radié d’office en date du
26/07/2013, ayant exercé l’activité de commerce de détail d’ordinateurs
et de logiciels, B.C.E. n° 0807.019.808.

Curateur : Maître ETIENNE FRANCART, avocat, ASSOCIE
DE LA SPRL DIKEOS, RESIDENCE « LA TANNERIE », AVENUE
D’HYON 49/R3, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 13/01/2014.

Dépôt des déclarations de créances pour le 13/02/2014.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 11/03/2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. POLET.
(2481)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 13/01/2014, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, d’ALVAREZ-FERNANDEZ, LINDSAY,
née à Soignies le 24/12/1986, de nationalité belge, domiciliée à
7090 BRAINE-LE-COMTE, rue de Naast 3, ayant exercé les activités de
centre de bien-être, « Centre SPA », à 7090 BRAINE-LE-COMTE,
chemin de Feluy 27A, sous la dénomination : « OCEAN’S COCOON »,
B.C.E. n° 0880.988.246.

Curateur : Maître CHRISTINE DELBART, avocat, AVENUE DES
EXPOSITIONS 2, à 7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 13/01/2014.

Dépôt des déclarations de créances pour le 13/02/2014.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 24/02/2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. POLET.
(2482)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 13/01/2014, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR AVEU, de POULAIN, SIMON, né à Boussu le
22/10/1988, de nationalité belge, domicilié à BOUSSU, rue de Valen-
ciennes 443, bte 01, y ayant exercé les activités de snack brasserie à
7300 BOUSSU, rue Neuve 91, sous la dénomination : « LE RELAIS
VAN GOGH », B.C.E. n° 0500.755.768.

Curateur : Maître NATALIE DEBOUCHE, avocat, Grand-Place 14, à
7370 DOUR.

Cessation des paiements : provisoirement le 13/01/2014.

Dépôt des déclarations de créances pour le 13/02/2014.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 13/03/2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. POLET.
(2483)

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 13/01/2014, le Tribunal de Commerce de Mons a
déclaré la faillite, SUR ASSIGNATION, de QUIEVRAIN CONS-
TRUCT SPRL, dont le siège social est situé à 7011 GHLIN, route de
Wallonie 4/b27, exerçant l’activité de construction générale du bâti-
ment, B.C.E. n° 0877.135.663.

Curateur : Maître JOHN DEHAENE, avocat, RUE NEUVE 16, à
7000 MONS.

Cessation des paiements : provisoirement le 13/01/2014.

Dépôt des déclarations de créances pour le 13/02/2014.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli ou de la faillie ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 10/03/2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. POLET.
(2484)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 14 janvier 2014, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a prononcé, sur AVEU, la faillite de la SA LMB MENUI-
SERIE, dont le siège social est sis à 6640 VAUX-SUR-SURE, Hompré 1,
inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0464.642.965, pour exercer l’activité principale renseignée de fabri-
cation et commercialisation de tous les produits de menuiserie générale
dont notamment des châssis de fenêtres et des vérandas.

Curateur : Maître Jean-Benoît MASSART, avocat à 6600 BASTOGNE,
avenue Mathieu 37B.

Les créanciers sont invités à déposer au greffe du Tribunal de
Commerce de NEUFCHATEAU, rue Franklin Roosevelt 33, la déclara-
tion de leurs créances, au plus tard, pour le 13 FEVRIER 2014.

Le dépôt par le curateur au greffe de ce Tribunal du Premier procès-
verbal de vérification des créances est fixé au vendredi 7 mars 2014.

Pour extrait conforme : le greffier désigné, (signé) KIEFFER.
(2485)

Tribunal de commerce de Neufchâteau

Par jugement du 14 janvier 2014, le Tribunal de Commerce de NEUF-
CHATEAU, a prononcé la clôture, par insuffisance d’actif, de la faillite
de la SPRLU ABATTAGE ET ELAGAGE LUXEMBOURG, en abrégé :
« ABELUX », dont le siège social était sis à 6600 BASTOGNE, Bras 19,
inscrite au registre de la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
n° 0464.153.512.

Monsieur Yves DESEMBERG, domicilié à 6791 AUBANGE, section
ATHUS, rue de Rodange 124/11, est considéré comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) KIEFFER.
(2486)

Tribunal de commerce de Nivelles

Avis aux créanciers inscrits à la faillite de CARRE SHAUN JACQUES
R. DENOM. : « S CONSTRUCTION », RUE DU BON VOISIN 73, à
1480 TUBIZE, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le n° 0810.473.107.
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Conformément au prescrit des articles 76 et 80, § 2 de la loi sur les
faillites et à l’ordonnance rendue par Monsieur le juge-commissaire
DEWULF, les créanciers sont invités à comparaître à l’assemblée des
créanciers qui sera tenue en la salle d’audience du Tribunal de
Commerce de Nivelles, rue Clarisse 115, à 1400 NIVELLES, le lundi
03/03/2014, à 10 h 30 m précises, afin de délibérer sur l’excusabilité du
failli.

Cet avis tient lieu de convocation des créanciers.
La greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.

(2487)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du Tribunal de Commerce de Nivelles du 13/01/2014,
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de COSY-IN SPRL,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 498, à 1300 WAVRE,
N° B.C.E. : 0839.073.754, activité : cuisiniste.

Juge-commissaire : Monsieur DE KEYZER, ERWIN.

Curateur : Maître COOLS-DOUMONT, ANNETTE, avocat à
1490 COURT-SAINT-ETIENNE, RUE DES FUSILLES 45/A.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 03/03/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(2488)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du Tribunal de Commerce de Nivelles du 13/01/2014,
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de J.B. AUTO SPRL, AVENUE
DU BOIS DU HERON 8, à 1330 RIXENSART, N° B.C.E. : 0820.028.397,
activité : commerce de gros et détail de véhicules neufs et occasion.

Juge-commissaire : Monsieur DE VOLDER, ERIC.

Curateur : Maître VANDENBOSSCHE, MAGALI, avocat à
1410 WATERLOO, CHAUSSEE DE LOUVAIN 241.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 03/03/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(2489)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du Tribunal de Commerce de Nivelles du 13/01/2014
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de DIERICKX JOHAN SCS,
CHEMIN DE BROCUI 20, à 1370 LATHUY, N° B.C.E. : 0867.127.540,
activité : vente de publicité.

Juge-commissaire : Monsieur DE VOLDER, ERIC.

Curateur : Maître VANDENBOSSCHE, MAGALI, avocat à
1410 WATERLOO, CHAUSSEE DE LOUVAIN 241.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 03/03/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(2490)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du Tribunal de Commerce de Nivelles du 13/01/2014,
a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de MEXICAN
GRILL SA, CHAUSSEE DE BRUXELLES 310, à 1410 WATERLOO,
N° B.C.E. : 0430.379.793, activité : restauration.

Juge-commissaire : Monsieur DE VOLDER, ERIC.

Curateur : Maître VANDENBOSSCHE, MAGALI, avocat à
1410 WATERLOO, CHAUSSEE DE LOUVAIN 241.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 03/03/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(2491)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du Tribunal de Commerce de Nivelles du 13/01/2014,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de NEY SA, AVENUE
LEON CHAMPAGNE 3/6, à 1480 TUBIZE, N° B.C.E. : 0422.760.642.

Juge-commissaire : Monsieur DE KEYZER, ERWIN.

Curateur : Maître COOLS-DOUMONT, ANNETTE, avocat à
1490 COURT-SAINT-ETIENNE, RUE DES FUSILLES 45/A.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances : au plus tard le 03/03/2014.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(2492)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du Tribunal de Commerce de Nivelles du 13/01/2014,
a été déclarée ouverte, sur citation, la faillite de MONAK SPRL, RUE
SAINT-SAENS 5, à 1420 BRAINE-L’ALLEUD, N° B.C.E. : 0475.543.488.

Juge-commissaire : Monsieur DE KEYZER, ERWIN.

Curateur : Maître COOLS-DOUMONT, ANNETTE, avocat à
1490 COURT-SAINT-ETIENNE, RUE DES FUSILLES 45/A.

Date limite du dépôt des créances : dans les 30 jours de la date de la
faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances : au plus tard le 03/03/2014.
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Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) P. FOURNEAU.
(2493)

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

Tribunal de commerce de Mons

Par jugement du 13 janvier 2014, le tribunal de commerce de Mons a
prononcé la dissolution de la société MAISON DEGHOUY SA, dont le
siège social est sis à 7000 MONS, boulevard Charles Quint 13/b,
B.C.E. n° 0401.816.164, et a prononcé la clôture immédiate de la
liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. Polet.
(2494)

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Baudouin Verelst, te
Halen, op 4 december 2013, geregistreerd te Hasselt 1 op
11 december 2013, boek 800, blad 67, vak 12, hebben de heer Carlens,
Marcel Bonaventure Joseph, geboren te Sint-Truiden op 14 novem-
ber 1942, en zijn echtgenote, mevrouw Raemaekers, Lizette Celina
Juliette Maria, geboren te Rummen op 28 november 1945, samen-
wonende te 3540 Herk-de-Stad, Kleine Kruisstraat 93, gehuwd onder
het stelsel van zuivere scheiding van goederen ingevolge huwelijkscon-
tract, verleden voor notaris Fernand De Booseré-de Streel, te Herk-de-
Stad op 15 januari 1966, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd naar
het wettelijk stelsel, met inbreng van roerende en onroerende goederen
door beide echtgenoten in de huwelijksgemeenschap.

(Get.) Baudouin Verelst, notaris.
(2495)

Bij akte verleden voor notaris Katrien Maes, te Hove, op
16 december 2013, hebben de heer VAN TURNHOUT, Frank Maria
Edward, geboren te Mortsel op 13 oktober 1965, en zijn echtgenote,
mevrouw IGIEROBO OSEMWEKHEA, Mercy, geboren te Benin City
(Nigeria) op 26 februari 1979, samenwonende te 2540 Hove, Leon
Dumortierstraat 87, hun huwelijksvermogensstelsel gewijzigd als
volgt : 1. Toevoeging van een toegevoegd intern gemeenschappelijk
vermogen, met inbreng door de man van een onroerend goed en van
de bestaande hypothecaire schuld in dit toegevoegd intern gemeen-
schappelijk vermogen en 2. toevoeging van keuzebedingen.

(Get.) Liesbeth De Winter i/o De Herdt & Maes, geassocieerde
notarissen.

(2496)

Bij akte verleden voor notaris Joz Werckx, te Kessel-Lo (Leuven) op
17 december 2013, zijn de echtgenoten Frank Alfred Herman Lefever,
geboren in Leuven op 28 mei 1954 en Odette, Jean Marie Renders,
geboren in Leuven op 4 januari 1956, samenwonende in 3010 Leuven
(Kessel-Lo), Gemeentestraat 183, gehuwd in Boutersem op
16 september 1977 onder het Belgisch wettelijk huwelijksvermogens-
regime zonder voorhuwcontract, overeengekomen hun gemeenschap-
pelijk vermogen uit te breiden met de inbreng door Frank Lefever, van
enkele onroerende goederen en de vergoedingsverplichting en met
toevoeging van een keuzebeding.

(Get.) Joz Werckx, notaris.
(2497)

Bij akte verleden voor notaris Joz Werckx, te Kessel-Lo (Leuven) op
27 december 2013, zijn de echtgenoten René Désiré Charles Bolle,
geboren in Ledeberg op 27 mei 1929 en Iris Clémentine Francine
Lanckman, geboren in Gent op 24 januari 1929, samenwonende in
3010 Leuven (Kessel-Lo), Karekietenlaan 72, gehuwd in
Sint-Amandsberg op 19 februari 1955 onder het Belgisch wettelijk
huwelijksvermogensregime, oorspronkelijk zonder voorhuwcontract
en nadien ingevolge een voor notaris Christiaan de Grave, te
Watermaal-Bosvoorde op 21 augustus 1992 verleden wijzigend huwe-
lijkscontract, overeengekomen het huwelijksvermogensregime van
algehele gemeenschap aan te nemen.

(Get.) Joz Werckx, notaris.
(2498)

Bij akte verleden voor notaris Franz Aumann, te Sint-Truiden op
28 november 2013, hebben LIBENS, Raymond-Joseph-Louis (geboren
te Grougis - Frankrijk op 19 mei 1933), en zijn echtgenote,
mevrouw FRANCIS, Jenny-Marie-Louise (geboren te Jeuk op
23 oktober 1935), beiden te 3890 Gingelom (Jeuk), Houtstraat 72,
gehuwd te Jeuk op 11 augustus 1956 onder het wettelijk stelsel bij
ontstentenis van huwelijkscontract, zonder verklaring van handhaving
of van onmiddellijke onderwerping te hebben afgelegd en zonder tot
dusver een conventionele wijziging bedongen te hebben;

- een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel bewerkstelligd,
inhoudend inbreng door de echtgenoot van een eigen goed in het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Franz AUMANN, notaris.
(2499)

Uit een akte verleden voor notaris Eric Louis ADRIAENSSENS, te
Antwerpen op 2 januari 2014 (geregistreerd op het negende registratie-
kantoor te Antwerpen op 3 januari 2014, boek 237, blad 9, vak 19,
ontvangen vijftig euro, getekend C. Van Elsen, de e.a. inspecteur), blijkt
dat de heer SEMPELS, Rudi Emiel Marie-Josée, geboren te Kapellen op
11 oktober 1970 (rijksregisternummer 70.10.11-047.96), en zijn echtge-
note mevrouw DE CALUWÉ, Monique Antonia Josephus, geboren te
Antwerpen op 28 januari 1968 (rijksregisternummer 68.01.283-80.21),
samenwonende te 2040 Antwerpen (Berendrecht), Dorpsbeekstraat 80
(gehuwd voor de ambtenaar van de Burgerlijke Stand te Antwerpen-
Zandvliet op 6 juli 1996, onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan
huwelijkscontract), een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
hebben laten opmaken.

Deze wijziging voorziet in de inbreng door de echtgenoten van een
onroerend goed, een hypothecaire schuld en een schuld gewaarborgd
door een hypothecair mandaat in het gemeenschappelijk vermogen en
de toevoeging van een keuzebeding bij ontbinding van het gemeen-
schappelijk vermogen door overlijden.

Antwerpen (Berendrecht), 14 januari 2014.
Voor uittreksel : (get.) Louis ADRIAENSSENS, notaris.

(2500)

Het blijkt uit een akte verleden voor notaris Filip Wuyts, te Kapellen
op 19 december 2013, geregistreerd drie bladen, één verzending te Bras-
schaat, registratie de 26 december 2013, boek 200, blad 50, vak 20,
ontvangen vijftig euro (S 50). De ontvanger, (get.) J. Rombouts,
dat de heer KOCH, Waldo Louis Angèle, en zijn echtgenote
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mevrouw WILLEMS, Maria, samenwonende te Stabroek, Sigaren-
straat 7, hun huwelijksvermogensstelsel als volgt gewijzigd hebben :
inbreng van een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Filip Wuyts, notaris.
(2501)

Uit de akte wijziging huwelijksvermogensstelsel van de naver-
melde echtgenoten VAN LOOCK-BOUTELIER, verleden op
17 december 2013, voor mij, meester Lucas Neirinckx, geassocieerd
notaris met standplaats te Temse, geregistreerd te Sint-Niklaas op
20 december 2013, blijkt dat : de heer VAN LOOCK, Philippe Alice
Paul, en mevrouw BOUTELIER, Caroline Anne Yvonne Germaine, een
wijziging hebben aangebracht aan hun huwelijkscontract, bevattende
de overgang van het wettelijk stelsel naar het stelsel van zuivere
scheiding van goederen.

Temse, op 13 januari 2014.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Lucas Neirinckx, notaris.
(2502)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Michel CORNELIS, te
Anderlecht op 9 december 2013 « Geregistreerd één blad, nul renvooi
op het eerste registratiekantoor van Vorst op 11 december 2013,
boek 99, blad 32, vak 16. Ontvangen vijftig euro (S 50). De Ontvanger,
(onleesbaar dat de heer WOLLENHAUVEN, François Marcel, geboren
op 22 januari 1953 te Elsene, verblijvende te Halle, Melkerijstraat 22, en
mevrouw SCHOUKENS, Josiane Therese Pierrette, geboren op
29 november 1955 te Linkebeek, verblijvende te Halle, Melkerijstraat 22.
Gehuwd zonder huwelijkskontrakt, hebben ze veranderingen aan hun
huwelijksvermogenstelsel aangebracht, zijnde de aanneming van een
nieuwe klausule voor de inkomsten van de eigen goederen.

Gedaan te Anderlecht op 13 januari 2014.

(Get.), Michel CORNELIS, notaris.
(2503)

Uittreksel uit akte wijziging huwelijksstelsel, verleden op
31 december 2013 voor Benjamin DEPUYDT, geassocieerd notaris te
Hoegaarden, tussen de heer GUELINCKX, Bart, geboren te Tienen op
21 augustus 1979 en zijn echtgenote, mevrouw BACHE, Sofie, geboren
te Tienen op 20 september 1979, samenwonende te 3321 Hoegaarden
(Outgaarden), Kerkstraat 13, gehuwd onder het wettelijk stelsel blijkens
huwelijkscontract verleden voor gezegde notaris Depuydt, op
22 juli 2010.

Krachtens voormelde akte wijziging van 31 december 2013, werden
bepaalde roerende goederen uit de gemeenschap gesloten.

Benjamin Depuydt, geassocieerd notaris.
(2504)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Christophe KINT, te
Staden, op 18 december 2013, geregistreerd, dat de heer CEENAEME,
Christiaan Gerard, geboren te Roeselare op 29 juni 1947, en zijn
echtgenote, mevrouw DEGRAEVE, Erna Zulma Marcella, geboren te
Oostnieuwkerke op 29 november 1948, beide wonende te
8920 Langemark-Poelkapelle, Brugseweg 285A, die huwden voor de
ambtenaar van de burgerlijke stand te Oostnieuwkerke (Staden) op
17 september 1970 onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan huwelijks-
contract, welk stelsel niet gewijzigd werd, dat zij thans hun huwelijks-
vermogenstelsel hebben gewijzigd. De wijziging omvat het behoud van
het bestaande huwelijksstelsel, doch met inbreng door de heer
Christiaan Ceenaeme, voornoemd, van een eigen onroerend goed in het
gemeenschappelijke vermogen.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Christophe Kint, notaris, te
Staden.

(2505)

Bij akte verleden voor Jean FLEMINGS, notaris, te Lommel, op
13 januari 2014, hebben de heer VANDUFFEL, Jozef Ghislain Peter
Antonius, geboren te Lommel op 11 januari 1930, en zijn echtgenote,
mevrouw GEYS, Louisa, geboren te Bergeyk (Nederland) op
9 augustus 1932, samenwonende te 3920 Lommel, Kloosterstraat 192,
een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht. Deze
wijziging voorziet in de inbreng door beiden echtgenoten van eigen
goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Jean Flemings, notaris.
(2506)

Uit een akte verleden voor Mr. Stan DEVOS, geassocieerd notaris, te
Zwevegem, op 13 november 2013, « Geregistreerd op het eerste kantoor
der registratie te Kortrijk op 26 november 2013, vier bladen, geen
renvooien, Boek 971, Blad 38, Vak 04, ontvangen : vijftig euro (50,00 S),
de Eerstaanwezend Inspecteur a. i., (getekend), Christelle De Graeve, »,
blijkt dat de heer BREMS, Guido Jean Antoine, geboren te Vilvoorde op
14 juni 1967 en mevrouw SERRUYS, Els Lieve, geboren te Roeselare op
27 april 1969, samenwonende te 2820 Bonheiden, De Bergen 6, hun
huwelijkscontract gewijzigd hebben met inbreng.

(Get.) Stan DEVOS, geassocieerd notaris.
(2507)

Uit een akte wijziging huwelijkscontract opgemaakt door geassoci-
eerd notaris Pieter Van Hoestenberghe, met standplaats te Jabbeke, lid
van de maatschap « Van Hoestenberghe & Dewagtere », op 18.12.2013,
(Geregistreerd te Brugge, tweede kantoor Bevoegd voor REGISTRATIE,
drie bladen, één verzending, op 24-12-2013, boek 280, blad 16, vak 19,
ontvangen : vijftig euro (50 S) Adviseur-ontvanger a.i. (getekend)
B. BILLIAU), blijkt dat de heer CALLEMEYN, Luc André, geboren te
Varsenare op 30/05/1963, en zijn echtgenote, mevrouw STROO, Krista
Lucia Maria, geboren te Brugge op 28 april 1964, samenwonende te
8490 Jabbeke, Gistelsteenweg 577; gehuwd zijn voor de ambtenaar van
de burgerlijke stand te Damme op 17.09.1988, na voorafgaandelijk een
huwelijkscontract te hebben laten opmaken voor notaris Patrick Van
Hoestenberghe, te Jabbeke op 13 september 1988; een wijziging hebben
aangebracht aan hun huwelijksstelsel, waarin de heer Luc Callemeyn,
voornoemd, een aantal delen onverdeeld in blote eigendom van
onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen heeft inge-
bracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get.) Pieter Van Hoestenberghe,
notaris.

(2508)

Uit een akte van wijziging van huwelijkscontract, verleden voor
geassocieerd notaris Hilde Verholen, te Willebroek op
25 november 2013, dragende volgende registratievermelding :
« geboekt te Puurs, 2 december 2013, deel 488, blad 28, vak 05,
drie bladen en geen verzendingen; Ontvangen : vijftig euro
(50,00 EUR); De Ontvanger (get.) R. Van de Velde » tussen de echtge-
noten, de heer VAN RANST, Harry Désiré Paul Maria, geboren te
Bornem op negenentwintig juli negentienhonderd zesenvijftig, natio-
naal nummer 56.07.29-197.61, en zijn echtgenote, mevrouw SCHOE-
TERS, Marleen Bertha Jacqueline, geboren te Merksem op
zestien april negentienhonderd negenenvijftig, nationaal num-
mer 59.04.16-252.50, samenwonende te 2880 Bornem, Brandheide 38
blijkt dat :

onroerende goederen werden ingebracht in het gemeenschappelijk
vermogen; en

dat er wijzigingen werden aangebracht zonder dat de aard van het
stelsel werd gewijzigd.

Opgemaakt en getekend door geassocieerd notaris Hilde Verholen,
te Willebroek, op 13 januari 2014.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Hilde Verholen, notaris, te
Willebroek.

(2509)
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Het blijkt uit een akte verleden voor ondergetekende Mr. Tom
Coppens, notaris, te Vosselaar op 31 december 2013, geregistreerd op
het eerste registratiekantoor te Turnhout op 3 januari daarna, boek 702,
folio 31, vak 18, dat de heer Wuyts, Gerebernus Justina, geboren te
Oud-Turnhout op 21 april 1946, en zijn echtgenote, mevrouw Daniels,
Ghislaine Carolina Carolus, geboren te Turnhout op 28 november 1949,
samenwonende te 2300 Turnhout, Ruiten 28, zijn overgegaan tot
wijziging van hun huwelijksvermogensstelsel.

De echtgenoten Wuyts-Daniels zijn gehuwd voor de ambtenaar van
de Burgerlijke Stand van de stad Turnhout op 9 mei 1969, onder het
beheer van het wettelijk stelsel ingevolge huwelijkscontract verleden
voor notaris Etienne de Baets te Turnhout op 16 april 1969.

Ontledend uittreksel opgemaakt door ondergetekende notaris Jan
Coppens, te Vosselaar op 13 januari 2014.

(Get.) Tom Coppens, notaris.
(2510)

Bij akte verleden voor notaris Nathalie Bovend’aerde, te Zonhoven,
op 7 januari 2014, hebben de heer CUPERS, Theo Leon, geboren te
Zonhoven op 25 juni 1955, en zijn echtgenote, mevrouw SWITTEN,
Lutgarde Elisa Martina, geboren te Zonhoven op 31 oktober 1955,
samenwonende te Zonhoven, Driesweg 25, gehuwd onder het wettelijk
stelsel een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel aangebracht.

Deze wijzigende akte voorziet in de inbreng door de Heer CUPERS,
Theo, van een onroerend goed in de gemeenschap en de toevoeging
van een keuzebeding.

Namens de echtgenoten CUPERS-SWITTEN : (get.) Nathalie
Bovend’aerde, notaris, te Zonhoven.

(2511)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Luc Ghesquière, te Ieper,
op 16 december 2013, werd door de heer Frans Camiel Hector
Castelein, geboren te Menen op 20 januari 1951, en zijn echtgenote,
mevrouw Marie Rosa (gezegd Roos) Noëlla Irma Vandepitte, geboren
te Moorslede op 25 december 1951, samenwonende te Ledegem,
Denderbellestraat 3, een wijziging aan hun huwelijksvermogensstelsel
doorgevoerd, weliswaar met behoud van het wettelijk stelsel waar-
onder zij gehuwd zijn, door inbreng in het gemeenschappelijk
vermogen door de heer Frans Castelein, van een onroerend goed.

Ieper, 14 januari 2014.

Namens de verzoekers, (get.) Luc Ghesquière, geassocieerd notaris.
(2512)

Krachtens akte verleden voor notaris Peter JOOSSENS, te Lanaken,
op 17 september 2013, geregistreerd te Maasmechelen op
1 oktober 2013, boek 5/289, blad 47, vak 5, drie bladen, twee verzen-
dingen, hebben de heer MARTENS, Erwin, geboren te Bilzen op
13 augustus 1970, nationaal nummer 70.08.13 291-69, en zijn echtgenote,
mevrouw CAUBERG, Manuela Florette Arnoldine, geboren te Genk op
29 december 1973, nationaal nummer 73.12.29 028-40, samenwonende
te 3620 Lanaken, Arkstraat 10, verklaard hun huwelijksvermogens-
stelsel te wijzigen.

De echtgenoten MARTENS-CAUBERG zijn gehuwd voor de ambte-
naar van de burgerlijke stand te Lanaken op 30 juli 1999 onder het
wettelijk stelsel van gemeenschap van goederen.

De huidige wijziging van het huwelijksvermogensstelsel houdt de
inbreng in van een persoonlijk onroerend goed door de heer Erwin
MARTENS in het bestaand gemeenschappelijk huwelijksvermogen, en
verder verdelingsbedingen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Peter JOOSSENS, notaris.
(2513)

Bij akte verleden voor Mr. Carl OCKERMAN, geassocieerd notaris te
Brussel, op 17 december 2013, werd het huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer CORNELIS, André Joseph, en zijn echtgenote, mevrouw
MAELSTAF, Marie-Christine Antonia, samenwonend te Lennik,
Winkelstraat 10, gewijzigd.

Deze wijziging strekt tot :

a) de toevoeging van een keuzebeding;

b) de inbreng door mevrouw Marie-Christine MAELSTAF in het
gemeenschappelijk vermogen van een onroerend goed in volle
eigendom om tot de gemeenschap te behoren vanaf 17 december 2013.

Voor gelijkluidend uittreksel : namens de echtgenoten CORNELIS-
MAELSTAF : (get.) Mr. Carl OCKERMAN, geassocieerd notaris.

(2514)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Patrick MAERE, te Deinze,
op 9 december 2013 met volgende vermelding van registratie « Gere-
gistreerd drie bladen, twee verzendingen, te Deinze, op
12 december 2013, Boek 510, Blad 60, Vak 4. Ontvangen : vijftig euro
(S 50,00) (Get.) De e.a. Inspecteur, Luc Bovyn, Inspecteur Ontvanger
a.i. »

De heer EECKMAN, Piet Leonard Gustaaf, geboren te Gent op
17 juni 1954 (NN 54.06.17-245.33) (I.K. 591-1853062-76), en zijn echtge-
note, mevrouw PAELINCK, Hilda, geboren te Deinze op
12 december 1956 (NN 56.12.12-270.48) (I.K. 5914909791-44), samen-
wonend te 9800 Deinze, Toekomststraat 72, oorspronkelijk gehuwd
onder het wettelijk stelsel, dit stelsel behouden met toevoeging van een
beding van toebedeling met keuze en inbreng van de onroerende
goederen te Gent (Zwijnaarde), Hondelee 84 en Hondelee +84 door
mevrouw Paelinck, Hilda en de onroerende goederen te Chiny, rue De
Cornicelles 29 en Cote du Paradis door de heer Eeckman, Piet.

Deinze, 13 januari 2014.

Voor de echtgenoten : (get.) Patrick Maere, notaris.
(2515)

Er blijkt uit een akte verleden voor notaris Patrick MAERE, te Deinze,
op 13 december 2013 met volgende vermelding van registratie « Gere-
gistreerd twee bladen, geen verzendingen, te Deinze, op
18 december 2013, Boek 510, Blad 62, Vak 7. Ontvangen : vijftig euro
(50,00 S) (Get.) De e.a. Inspecteur, getekend Luc Bovyn, Inspecteur,
ontvanger a.i. ».

De heer PROVYN, Omer Jan, geboren te Vinkt op 26 augustus 1942
(NN 42.08.26-185.70/Idk nr 591-3224581-15), en zijn echtgenote,
mevrouw VAN dE VIJVER, Jeannine Lucie Richard, geboren te Vinkt
op 17 februari 1945 (NN 45.02.17-216.39/ldk nr 591-3076934-02),
samenwonend te 9800 Deinze, Aarseleweg 12, bus 6, oorspronkelijk
gehuwd onder het wettelijk stelsel, dit stelsel behouden met toevoeging
van een beding van toebedeling met keuze en inbreng van een
onroerend goed te Deinze (Vinkt), Aarseleweg 23, door de heer Provyn,
Omer.

Deinze, 13 januari 2014.

Voor de echtgenoten : (get.) Patrick Maere, notaris.
(2516)

Uit een akte verleden voor Mr. Elien Turpyn, geassocieerd notaris te
Zwevegem, op 26 november 2013, « Geregistreerd op het eerste kantoor
der registratie te Kortrijk op 11 december 2013, twee bladen, geen
renvooien, Boek 971, Blad 52, Vak 19, Ontvangen : vijftig euro (50,00 S),
de Eerstaanwezend Inspecteur a.i., (getekend), Christelle De Graeve »,
blijkt dat VARHEUST, Willy Camille, geboren te Sint-Denijs op
1 september 1934, en TAELMAN, Irène, geboren te Avelgem op
20 september 1935, samenwonende te 8554 Zwevegem - Sint-Denijs,
Driesstraat 65, hun huwelijkscontract gewijzigd hebben met inbreng.

(Get.) Elien Turpyn, geassocieerd notaris.
(2517)
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Uit een akte verleden voor Mr. Elien Turpyn, geassocieerd notaris te
Zwevegem, op 22 november 2013, « Geregistreerd op het eerste kantoor
der registratie te Kortrijk op 6 december 2013, drie bladen, één renvooi,
Boek 971, Blad 49, Vak 9, ontvangen : vijftig euro (50,00 S), de
Eerstaanwezend Inspecteur a. i., (getekend), Christelle De Graeve »,
blijkt dat WOSTYN, Lieven Arthur Firmin, geboren te Tielt op
31 januari 1957, en SERVAES, Sophie, geboren te Gent op
27 februari 1969, samenwonende te 8750 Wingene, Sint Jorisstraat 7,
hun huwelijkscontract gewijzigd hebben met inbreng.

(Get.) Elien Turpyn, geassocieerd notaris.
(2518)

Blijkens akte verleden voor het ambt van ondergetekende notaris
Cadia Scheltens, te Willebroek, op 11 december 2013, hebben de heer
GOOSSENS, André Germanus, geboren te Willebroek op
zeventien oktober negentienhonderd tweeënveertig, identiteitskaart
nummer 591-4615472-23, rijksregisternummer 42.10.17-217.31, en zijn
echtgenote, mevrouw VAN GYSEGHEM, Erna Jeannette, geboren te
Willebroek op achttien september negentienhonderd veertig, identi-
teitskaart nummer 591-8156515.81, rijksregisternummer 40.09.18-
222.44, samenwonende te 2830 Willebroek, Breendonkstraat 166, hun
huwelijksvermogensstelsel gewijzigd zonder wijziging aan het stelsel;
houdende inbreng van een onroerend goed en invoering van een
keuzebeding.

Voormelde echtgenoten huwden voor de Ambtenaar van de Burger-
lijke Stand van de gemeente Willebroek op 21 augustus 1965; onder het
beheer van het stelsel der gemeenschap van aanwinsten blijkens
huwelijkscontract verleden voor notaris André Huybrechs, te
Willebroek, op achtentwintig juni negentienhonderd vijfenzestig; onge-
wijzigd tot op heden naar zij verklaren.

Willebroek, 23 december 2013.

(Get.) Cadia Scheltens, notaris.
(2519)

Uit een akte verleden voor Bernard VANDERPLAETSEN, geassoci-
eerd notaris, met standplaats te Lovendegem, op 14 januari 2014, blijkt
dat de heer DE GROOTE, Etienne Leon, geboren te Nevele op
26 november 1935, nationaal nummer 35.11.26 233-90, en zijn echtge-
note, mevrouw DOBBELAERE, Leontine Marie, geboren te Drongen op
9 maart 1936, nationaal nummer 36.03.09-298.15, samenwonende te
9940 Evergem, Rabotstraat 94. Gehuwd onder het wettelijk stelsel bij
ontstentenis van huwelijkscontract, niet gewijzigd tot op heden.

Gebruik hebben gemaakt van de mogelijkheid hen verschaft bij
artikel 1394 van het Burgerlijk Wetboek, hun voormeld huwelijkscon-
tract te wijzigen.

Krachtens voormelde wijzigende akte werd door de heer Etienne DE
GROOTE een onroerend goed in de gemeenschap gebracht.

Voor beredeneerd uittreksel : (get) Erika Redel, geassocieerd notaris.
(2520)

Bij akte verleden voor Mr. Marijke MELLAERTS, notaris, te Paal, op
24.12.2013, hebben de heer HUYSMANS, Peter A. geboren te Koersel
op 17.08.1962, NN 62.08.17-269.94, en zijn echtgenote, mevrouw
PLACIN-TARAMON, Maria del Carmen, geboren te Leut op
05.11.1964, NN 64.11.05-186.18, samenwonende te 3583 Paal, Processie-
straat 46, gehuwd onder het wettelijk stelsel, een wijziging aangebracht
aan hun stelsel door inbreng van de heer Huysmans, van een onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen en invoeging van een
clausule van toebedeling.

Voor de echtg. Huysmans en Placin-Tamaron : (get) : Marijke
Mellaerts, geassocieerd notaris.

(2521)

Er blijkt uit een akte verleden voor Mr. Carine Walravens, notaris te
Dilbeek (Schepdaal), op 16 december 2013, geregistreerd drie bladen,
twee verzendingen, te Dilbeek II, de 23 december 2013, boek 609, blad
05, vak 13. Ontvangen : vijftig euro (50,00 EUR). De Ontvanger a.i.
getekend), M. WAUTERS, Attaché.

Dat de Heer GYSENS, René, geboren te Dilbeek op achttien april
negentienhonderd drieënveertig, en zijn echtgenote, mevrouw DIELS,
Monika Theresa Armanda Johanna Francisca, geboren te Elsene op
vijf november negentienhonderd drieënveertig, samenwonende te
1700 Dilbeek, Meiboomlaan 18, gehuwd voor de ambtenaar van de
Burgerlijke stand te Dilbeek op 29 april 1967, onder het stelsel van
scheiding van goederen met gemeenschap van aanwinsten, ingevolge
huwelijkscontract verleden voor notaris Herman Raspé, te Dilbeek, op
twintig april negentienhonderd zevenenzestig,

Hun huwelijksvoorwaarden hebben gewijzigd.

De wijziging omvat een dadelijke verandering van de samenstelling
van het gemeenschappelijk vermogen, te weten de inbreng van een
onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Dilbeek (Schepdaal), 13 januari 2014.

Voor eensluidend analytisch uittreksel : (get.) Carine Walravens,
notaris.

(2522)

Aux termes d’un acte reçu en date du 23 décembre 2013, par
Maître Christophe VAN den BROECK, notaire à Huy,
Monsieur WOLFS, Xavier Gaëtan Daniel, né à Liège le 23 octobre 1985,
et son épouse, Madame COURTIN, Laure-Isabelle Sarah Francine Ghis-
laine, née à Namur le 5 juillet 1985, domiciliés à Huy, rue de France 8,
mariés à Huy le 12 octobre 2012, sous le régime de la communauté
légale à défaut de contrat de mariage, ont adopté le régime de
séparation de biens pure et simple.

(Signé) Chr. VAN den BROECK, notaire.
(2523)

Extrait de l’acte modificatif du régime matrimonial de
Monsieur AZIZYAN, Arthur, né à Ashtarak (Arménie) le
7 septembre 1979, registre national : 79.09.07-541.01, de nationalité
belge, et son épouse, Madame KELECHIAN, Rousanna, née à Abovian
(Arménie) le 7 janvier 1977, registre national : 77.01.07-458.83, de
nationalité belge, domiciliés ensemble à 1090 Jette, boulevard de Smet
de Naeyer 6, bte M/H.

De cet acte reçu par nous, David INDEKEU, notaire à la résidence de
Bruxelles, le 30 décembre 2013, il résulte que les époux prénommés ont
modifié leur régime matrimonial pour passer du régime de commu-
nauté légale au régime de séparation de biens pure et simple.

Pour extrait analytique conforme : (signé) David INDEKEU, notaire.
(2524)

L’acte modificatif du régime de communauté légale régissant l’union
de Monsieur PONCIN, Michel Victor Octave Ghislain, né à Wéris le
7 avril 1961, et Madame GUISET, Yasmina Guillemine Angèle
Fernande, née à Malmedy le 20 juin 1972, domiciliés à 6940 Durbuy
(Oppagne), rue Wenin 42, a été reçu par le notaire Frédéric
DUMOULIN, à Durbuy, le 23 décembre 2013, et enregistré à Durbuy le
6 janvier 2014, vol. 5/406, folio 25, case 10, trois rôles sans renvoi, au
droit de cinquante euros (50 EUR) par l’inspecteur principal, A. Paul.

La modification consiste en l’apport d’un immeuble propre au
patrimoine commun.

Durbuy, le 14 janvier 2014.

Pour extrait conforme : (signé) Frédéric DUMOULIN.
(2525)
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L’acte modificatif du régime de communauté légale régissant l’union
de Monsieur TASIA, Johnny Camille, né à Ougrée le 9 octobre 1960, et
Madame FONCK, Denise Marie, née à Villers-Sainte-Gertrude le
30 mars 1961, domiciliés à 6941 Durbuy (Heyd), El Couleye 31, a été
reçu par le notaire Frédéric DUMOULIN, à Durbuy, le
23 décembre 2013, et enregistré à Durbuy le 6 janvier 2014, vol. 5/406,
folio 25, case 13, trois rôles sans renvoi, au droit de cinquante euros
(50 EUR) par l’inspecteur principal, A. Paul.

La modification consiste en l’apport d’un immeuble propre au
patrimoine commun.

Pour extrait conforme : (signé) Frédéric DUMOULIN.
(2526)

Par acte du notaire Yves Somville, à Court-Saint-Etienne, en date du
13 janvier 2014, Monsieur HENROTTE, José Léopold Emile Ghislain,
né à Tournai le 3 janvier 1945 (NN 45.01.03-069.17), et son épouse,
Madame HAKIM, Amine, née à Errachidia (Maroc) le 12 octobre 1979
(NN 79.10.12-508.85), domiciliés ensemble à 1470 GENAPPE, avenue
des Combattants 172, ont modifié le régime matrimonial étant le régime
légal belge, en régime de séparation de biens.

Fait à Court-Saint-Etienne, le 14 janvier 2014.

Pour les époux : (signé) Yves Somville, notaire.
(2527)

D’un acte reçu par le notaire Philippe Lambinet à Couvin, le
19 décembre 2013, il résulte que les époux Migeotte, Marc Raymond,
né à Virelles le 29 décembre 1959 et Gobeaux, Jacqueline Julienne, née
à Macquenoise le 29 mai 1963 domiciliés à 5660 Couvin (Pesche), Place
Saint-Hubet 13, ont modifié leur régime matrimonial par l’attribution à
Mme Gobeaux de la pleine propriété d’un immeuble appartenant au
patrimoine commun, à savoir une maison sise à 5660 Pesche, place
Saint-Hubert 13.

Pour extrait conforme : (signé) Philippe Lambinet, notaire à Couvin.
(2529)

D’un acte reçu par le notaire Philippe Lambinet à Couvin, le
20 décembre 2013, il résulte que les époux Leurquin, André Armand,
né à Couvin, le 1er juin 1961, et Ernest, Marie-Françoise Ida, née à
Chimay le 9 juin 1961, domiciliés à 5660 Couvin (Cul-des-Sarts), rue
Noire Fontaine 19, ont modifié leur régime matrimonial par l’apport au
patrimoine commun :

1. Par M. Leurquin des biens suivants :

Commune de Couvin, cinquième division − Couvin 5 DIV/Cul-des-
Sarts :

1. Une propriété dite « Ferme Saint-Joseph », comprenant bâtiment
d’habitation et d’exploitation avec toutes dépendances, appendances,
jardin, terre, pré, pâtures, étang et bois, sis en lieux dits « Bois de
Gonrieux », « Taille Joseph », « Ferme Joseph », rue Noire Fontaine 19.

2. Un pré, sis en lieu dit « Cul-des-Sarts ».

1. Par Mme Ernest du bien suivant :

Commune de Chimay, première division − Chimay 1 DIV/Chimay :

Une maison d’habitation avec toutes dépendances et jardin, sis rue
Trieu Godin 43.

Pour extrait conforme : (signé) Philippe Lambinet, notaire à Couvin.
(2530)

Suivant acte reçu par Grégoire Michaux, notaire à Beauvechain le
16 décembre 2013, entre M. Tollet, André Fernand Alfred Richard
Marcel, né à Tourinnes-la-Grosse le 30 mai 1940 (NN 40.05.30-133.36),
et son épouse Mme Bollen, Christiane Léontine Georgette Marie, née à
Tourinnes-la-Grosse le 21 juin 1945, (NN 45.06.21-208.52), domiciliés à
1320 Beauvechain, rue du Culot, T.-la-G. 34, Mme Christiane Bollen a
déclaré apporter à la communauté existant entre lesdits époux une
maison d’habitation sur et avec terrain située à 1320 Tourinnes-la-
Grosse, rue du Culot 34, cadastrée section E nos 0074 E et 0073 N pour
8 a 60 ca.

(Signé) Grégoire Michaux, notaire.
(2531)

Par acte du 9 janvier 2014, reçu par le notaire Paul Scavée de Xhoris,
M. Deward, Philippe Marcel Odon Marie Ghislain (RN 51.07.18-261.28),
né à Aywaille le 18 juillet 1951, et son épouse Mme Leruse, Marie-Claire
Elisabeth Ghislaine (RN 55.10.15-304.83), née à Liège le 15 octobre 1955,
domiciliés à 4920 Aywaille, Emblève 12, ont modifié leur régime
matrimonial.

La modification de régime matrimonial porte sur l’adjonction d’une
société limitée à leur régime de séparation de biens.

Mme Leruse a apporté à la société les immeubles suivants :

Matrice cadastrale du 28 octobre 2013, article 10334 :

Commune d’Aywaille, première division, anciennement Aywaille :

1. Une maison sise au lieu dit Emblève 12 cadastrée section F,
n° 503R3, pour une contenance de treize ares nonante-sept centiares
(1397 m2).

Revenu cadastral : mille cent cinq euros (1.105 EUR).

2. Dans un immeuble à appartements multiples dénommé « Rési-
dence Aqualia », sis avenue Louis Libert 57, cadastré section B,
n° 114 K 9, d’une superficie de sept ares cinquante-huit centiares
(758 m2).

L’appartement n° 3 au premier étage, situé à gauche lorsqu’on
regarde l’immeuble de la rue, d’une superficie approximative de
nonante-quatre mètres carrés soixante-deux décimètres carrés
(94,62 m2), terrasse non comprise et se compsant de :

a) En propriété privative et exclusive : hall d’entrée, cuisine, séjour,
salle de bains, WC, deux chambres et une terrasse d’une superficie
approximative de 40,64 m2.

b) En copropriété et indivision forcée :

- sept cent nonante-trois/dixmillièmes (793/10.000èmes), dans les
parties communes générales de la résidence, en ce compris le terrain
d’assiette.

- mille deux cent septante-huit/dixmillièmes (1278/10.000èmes) des
parties communes spéciales du groupe appartements

Repris au cadastre comme suit : Al/TROIS.

Revenu cadastral : sept cent nonante-cinq euros (795 EUR).

- le garage n° 7, situé au sous-sol et se composant de :

a) En propriété privative et exclusive : le garage proprement dit avec
sa porte.

b) En copropriété et indivision forcée

- cent cinquante-neuf/dixmillièmes (159/10.000èmes) dans les parties
communes générales de la résidence en ce compris le terrain d’assiette.

- cent trente-six/millièmes (136/1000èmes) des parties communes
spéciales du groupe garages.

Repris au cadastre comme suit : G.SS/7

Revenu cadastral : cent euros (100 EUR).

- la cave n° 1, située au sous-sol et se composant de :

a) En propriété privative et exclusive : la cave proprement dite avec
sa porte.
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b) En copropriété et indivision forcée :

- quarante-sept/dixmillièmes (47/10.000èmes) dans les parties
communes générales de la résidence, en ce compris le terrain d’assiette.

- quarante/millièmes (40/1000èmes) des parties communes spéciales
du groupe garages.

Reprise au cadastre comme suit : C.SS/1/

Revenu cadastral : deux euros (2 EUR).

Que cette modification au régime matrimonial n’entraînent ni liqui-
dation du régime existant ni changement actuel dans la composition
des patrimoines au sens de l’article 1394 du Code civil.

Pour extrait analytique conforme : (signé) Paul Scavée, notaire
associé à Xhoris.

(2532)

Aux termes d’un acte reçu par Me Ilse Banmeyer, notaire associée à
Gembloux, en date du 7 novembre 2013, enregistré à Namur, bureau
de Gembloux, le 12 novembre 2013, volume 599, folio 79, case 1, 4 rôles,
un renvoi, M. Masset, Louis Joseph Ghislain, né à Charleroi le
13 mars 1951 (RN 51.03.13-123.94), et son épouse Mme Chrobot, Arlette
Marie Josée Hélène, née à Liège le 16 février 1951 (RN 51.02.16-232.82),
domiciliés ensemble à 4621 Fléron (Retinne), rue du Tiège 32, bte 021,
ont modifié leur régime matrimonial par la constitution accessoire au
régime de séparation de biens d’une société d’acquêts et l’apport à titre
gratuit à ladite société d’acquêts :

1. d’une parcelle de terrain, sise à Retinne, rue du Six Août;

2. d’un appartement portant le n° 15, de la cave Q, l’emplacement
extérieur PH11, et le garage fermé numéroté G4 à Fléron, rue du
Tiège 32, bte 021; leur appartenant chacun à concurrence d’une moitié
indivise.

Les époux Masset-Chrobot se sont mariés devant l’Officier de l’Etat
civil de la commune de Micheroux le 15 février 1975, sous le régime de
la séparation des biens aux termes de leur contrat de mariage reçu par
le notaire Jacques Randaxhe, ayant résidé à Fléron le 21 janvier 1975,
non modifié depuis lors.

Pour extrait conforme : pour les époux Masset-Chrobot : (signé) Ilse
Banmeyer, notaire associée à Gembloux.

(2533)

Aux termes de l’acte reçu par Maître Olivier Jamar, notaire à
Chaumont-Gistoux, le 23 décembre 2013, contenant modification du
contrat de mariage des époux Arbyn, Willy Emile Gaston (NN 50.09.29-
375.62), et Coppin, Patricia Micheline (NN 57.09.04-342.22), domiciliés
et demeurant à 1300 Wavre, avenue Mirabeau 4, ils ont fait apport d’un
bien immobilier à la société limitée et accessoire à leur régime de
séparation de biens.

Pour les époux : (signé) Olivier Jamar, notaire.
(2534)

Par acte du 13 janvier 2014 du notaire Emmanuel Estienne, à
Genappe, les époux Stilmant, José Armand Raymond Ghislain, né à
Obaix le 16 juillet 1939, et Deridder, Lucy Dora Florinda Gabrielle
Josephine Ghislaine, née à Obaix le 31 mars 1941, domiciliés à Obaix
(6230 Pont-à-Celles), rue des Deux Chapelles 13, mariés sous le régime
ancien de la communauté réduite aux acquêts suivant contrat de
mariage reçu par le notaire Louis Brouhon, à Courcelles, le 3 avril 1963,
ont modifié leur régime matrimonial.

Le contrat modificatif comporte le maintien du régime existant avec
apport à la communauté de biens propres à Mme Deridder, situés à
Obaix, et clause d’attribution de la communauté.

(Signé) Emmanuel Estienne, notaire.
(2535)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 14 januari 2014, door
de zevende kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, wordt
Mr. Jan Wylleman, advocaat, te 8400 Oostende, Nijverheidsstraat 82,
aangewezen als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen :
Vanwynsberghe, Joël, geboren te Watermaal-Bosvoorde op
2 september 1966, laatst wonende te 8450 Bredene, Driftweg 99,
bus 0301, overleden te Bredene op 7 mei 2013, op wiens nalatenschap
niemand aanspraak maakt.

Brugge, 14 januari 2014.

De griffier, (get.) Luc Geldof.
(2536)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 14 januari 2014, door
de zevende kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, wordt
Bert Dehullu, advocaat, te 8400 Oostende, Elisabethlaan 303, aange-
wezen als curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen :
Everaert, Yvonne, geboren te Oostende op 12 december 1928, laatst
wonende te 8400 Oostende, Aimé Liebaertstraat 42, overleden te
Oostende op 1 januari 2013, op wiens nalatenschap niemand aanspraak
maakt.

Brugge, 14 januari 2014.

De griffier, (get.) Luc Geldof.
(2537)

Rechtbank van eerste aanleg te Brugge

Bij beschikking, in raadkamer uitgesproken op 14 januari 2014 door
de zevende kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, wordt
Mr. Kim Martens, advocaat, te 8200 Brugge (Sint-Andries), Pastorie-
straat 137, bus 6, aangewezen als curator over de onbeheerde nalaten-
schap van wijlen : Vansever, Simonne, geboren te Uitkerke op
17 november 1934, laatst wonende te 8000 Brugge, Sint-Clarastraat 12,
overleden te Brugge op 13 september 2012, op wiens nalatenschap
niemand aanspraak maakt.

Brugge, 14 januari 2014.

De griffier, (get.) Luc Geldof.
(2538)

Rechtbank van eerste aanleg te Leuven

Bij vonnis, d.d. 4/11/2013, van de Rechtbank van Eerste Aanleg te
Leuven (tweede kamer), werd adv. Karel Herbots, met kantoor
A. Nobelstraat 7, te 3000 Leuven, aangesteld als curator van de
onbeheerde nalatenschap van wijlen Mr. Yvan Omer THON, geboren
te Leuven (Kessel Lo), op 14/1/1948, in leven laatst wonend te
3000 Leuven, Windmolenstraat 32-34, overleden te Leuven op
27/11/2012.
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Zijn schuldeisers worden verzocht hun openstaande schuldvorde-
ring en hun eventueel voorrecht te melden met aangetekend schrijven,
gericht aan het kantoor van de curator binnen de 3 maanden na de
publicatiedatum.

(Get.) Karel Herbots, advocaat.
(2539)

Rechtbank van eerste aanleg te Tongeren

Bij beschikking van de burgerlijke rechtbank van eerste aanleg in
Tongeren, tweede kamer, d.d. 08.01.2014, inzake AR13/1429/B, werd
Mr. Dirk Arits, advocaat, te 3650 Dilsen-Stokkem, Borreshoefstraat 42,
aangesteld als curator van de voor onbeheerd gehouden nalatenschap
van wijlen de heer VERWEIJ, Marvin Gerardus Pieter, geboren te Weert
(Nederland) op 26.01.1978, in leven wonende te 3650 Dilsen-Stokkem,
Rechtestraat 10, overleden te 3620 Lanaken op 17.04.2013.

(Get.) Dirk Arits, advocaat.
(2540)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision prononcée le 6 janvier 2014, par la troisième chambre
du Tribunal de Première Instance de LIEGE, R.Q. 13/2274/B,
Maître Adrien ABSIL, avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi
à 4020 LIEGE, rue des Vennes 38, a été désigné curateur à la succession
réputée vacante de Madame Martha, Maria GANCAREK, née à
Grâce-Hollogne le 24 septembre 1936, en son vivant domiciliée à
4460 GRACE-HOLLOGNE, rue de la Station 15, et décédée à Grâce-
Hollogne le 28 juin 2013.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Ad. ABSIL, avocat.
(2541)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision du 12/12/2013, le Tribunal de Première Instance de
Liège a désigné Maître Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Daniel Louis Léopold Servais, né à Uccle le 25/05/1950, en
son vivant domicilié à 4032 Chênée, rue du Confluent 54, et décédé à
Liège le 22/04/2013.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc PAQUOT, avocat.
(2542)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision du 12/12/2013, le Tribunal de Première Instance de
Liège a désigné Maître Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de Jean-Claude Léon Kuliesauskas, né à Ougrée le 30/01/1957,
en son vivant domicilié à 4130 Esneux, Evieux 42, et décédé à Esneux le
09/05/2013.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Jean-Luc PAQUOT, avocat.
(2543)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision du 23/12/2013, le Tribunal de Première Instance de
Liège a désigné Maître Jean-Luc Paquot, avocat, juge suppléant, avenue
Blonden 33, à 4000 Liège, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de François Albert Timmermans, né à Liège le 08/04/1924, en
son vivant domicilié à 4040 Herstal, chaussée de Brunehault 404, et
décédé à Herstal le 28/07/2013.

Toute personne intéressée par ladite succession est priée de se faire
connaître dans les trois mois de la présente publication.

Jean-Luc PAQUOT, avocat.
(2544)

Tribunal de première instance de Liège

Par décision du 6 janvier 2014, la troisième chambre du Tribunal de
Première Instance de Liège a désigné Maître Marielle GILLIS, avocat,
juge suppléant, ayant son cabinet à 4000 Liège, rue de l’Académie 65,
en qualité d’administrateur provisoire à la succession de
Madame Marguerite Charlotte Pierrette ZIANE, née à Seraing le
30 décembre 1937, domiciliée de son vivant à 4100 Seraing, rue de la
Collectivité 50, et décédée à Waremme le 20 novembre 2013.

Les créanciers et légataires éventuels sont invités à prendre contact
avec l’administrateur provisoire à la succession dans les trois mois de
la présente publication.

(Signé) M. GILLIS, avocat.
(2545)

Tribunal de première instance de Tournai

Maître V. DEJAEGERE, avocat à 7700 MOUSCRON, rue Henri
Debavay 10, a été désignée (par ord. du 18 décembre 2013 rendue par
le Tribunal de Première Instance de TOURNAI) en qualité de curateur
à succession vacante de Monsieur Thierry VANDENBERGHE, né à
MOUSCRON le 25 mai 1962, décédé à YPRES le 2 décembre 2011, en
son vivant domicilié à BAS-WARNETON, Bas Chemin 149.

Les éventuels créanciers ou héritiers sont priés de prendre contact
avec Me DEJAEGERE, dans les meilleurs délais et, en toute hypothèse,
dans le mois à dater de la présente parution.

(Signé) V. DEJAEGERE, avocat.
(2546)

Tribunal de première instance de Verviers

Par ordonnance du 23 décembre 2013, rendue par le Tribunal de
Première Instance de Verviers, Maître Marie-Pierre DETIFFE, avocate à
4800 VERVIERS, rue du Palais 64, a été désignée en qualité de curateur
à la succession de feu BOUCHARD, Jacques, né à Saive le
25 novembre 1958, en son vivant domicilié à 4845 JALHAY, rue de la
Fagne 52, et décédé à Jalhay le 23 septembre 2012.

Les créanciers feront connaître leurs droits au curateur par avis
recommandé dans un délai strict de trois mois.

(Signé) M.-P. DETIFFE.
(2547)
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BIJLAGEN TOT HET BELGISCH STAATSBLAD

Eramushogeschool Brussel

In uitvoering van het bijzonder decreet d.d. 13.07.2012, houdende de regeling van de bestuurlijke organisatie en werking van sommige
publiekrechtelijke hogescholen werd de Erasmushogeschool Brussel omgevormd tot een hogeschool waarvan de bestuurlijke organisatie en
werking beantwoorden aan de eisen gesteld bij of krachtens dit bijzonder decreet.

De administratieve hoofdzetel is gevestigd te 1070 Brussel, Nijverheidskaai 170.

Bij beslissing van 28.02.2013 met referte RvB/2013/026 werd, conform art. 69 van het bijzonder decreet, de heer Luc Van de Velde, door de
raad van bestuur aangesteld als algemeen directeur en de heer Bart De Schutter, als voorzitter van de Erasmushogeschool Brussel.

Samenstelling van de raad van toezicht, vanaf 1 oktober 2013 :

Bart De Schutter (voorzitter), Steven Vervoort (ondervoorzitter), Els Ampe, Gerlinde De Clercq, Gerhard De Raedemaeker, Paul De Ridder,
Henri Eisendrath, Rymond Engelen, Jacky Goris, Yamila Idrissi, Frank Lanssens, Liesbeth Peeters, Danny Siroyt, Ilse Somers, Peter Swinnen, Joris
Tiebout, Ludy Van Buyten, Eva Vanhengel, Cathy Vancoillie, Luc Van de Velde (algemeen directeur), Nicolaas Vanermen, Ester Vanmol, Arlette
Verkruyssen, Steven Vervoort en Guido Vissers.

Samenstelling van het College van Bestuur, vanaf 1 oktober 2013 :
Bart De Schutter (voorzitter), Raymond Engelen, Yamila Idrissi, Luc Van de Velde (algemeen directeur), Eva Vanhengel, Steven Vervoort

(ondervoorzitter) en Guido Vissers.
(2548)
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